(NORTH INSCRIPTIONS)

A LIST OF BRAHMI INSCRIPTIONS FROM THE EARLIEST TIMES T0 ABOUT
AD. 400 WITH THE EXCEPTION OF THOSE OF ASOKA.

by professor H. LUDERS; ROSTOCK.

The following list of early Brahmi inscriptions has been prepared as a supplement to the excellent
lists of inscriptions of Northern and Southern India published by the late Professor Kielhorn, It is
intended to give all Brahmi inscriptions from the earliest times to about the end of the fourth
century A.D, found in the periodicals and Government publications accessible to me, with the
exception of the Asoka inscriptions, the bibliography of which would require a different form. I
have included also a few inscriptions which, though probably being of a somewhat later date, in
form and tenor agree with the earlier inscriptions. But I have as a rule excluded such inscriptions
as appear in Professor Kielhorn's lists, even if they show the characteristic features of the earlier
inscriptions and in a definite collection therefore would probably have to be classed with them. I
have excluded on purpose also all seal inscriptions. The principles according to which the list has
been compiled are the same as those adopted by Professor Kielhorn, with one exception. When
an inscription has been edited several times, Professor Kielhorn generally states only where it has
been published last. In the case of the earlier inscriptions, the reading and interpretation of which
is often much disputed, it appeared to me impracticable to follow that course, and I have on this
account endeavoured to give a complete bibliography of every inscription. Of mere references,
however, | have quoted only such as bear on the reading or interpretation of the text of tbe
records. It would have been useless to notice all passages where an inscription has been made use
of for general historical purposes. In the statements of the contents of the inscriptions I have
quoted every proper name mentioned in the text, in the case of Prakrit names adding, if possible,
the Sanskrit equivalent, and I have given also the original term for all words denoting a vocation,
profession, etc., as a perfectly accurate translation of these terms is often difficult or even
impossible. In accordance with Professor Kielhorn's lists 1 have also tried to indicate where an
inscription is at the present time. For a few references I am indebted to the list of Brahmi
inscriptions given by Professor O. Franke in his work Pali und Sanskrit, pp. 10 and ff.

The arrangement of the inscriptions is made from a geographical point of view. As the greater
part of the inscriptions are private records and not dated, any other arrangement is hardly
practicable. A look at the bibliography of these inscriptions will show how much labour has
already been spent on them, and yet it cannot be denied that much still remains to be done.
The band of real scholars that have worked at them has been comparatively small. To a great
extent this is undoubtedly due to the difficulty of taking in at a glance the widely scattered
materials, If in spite of its imperfections, which are well known to me, the present lists should
contribute towards the removing of this obstacle, I shall deem to have accomplished my object.

[. NORTHERN INSCRIPTIONS.

1. Jerruck stone inscription. - 1854 noticed by Frere - Cole, Journ. Bo. Br. Roy. As. Soc. Vol.
V p. 357, and Plate V, 3. Not read.

2. Sakori Buddhist rock inscription.-1896 Buhler, Ep. Ind. Vol. IV. p. 134, No. A. Sanskrit

version of a verse in Mahaparinibbanasutta VI. 16.

3. Sakori Buddhist rock inscription.-1896 Bihler, Ep. Ind. Vol. IV. p. 135, No. B. Sanskrit
version of Dhammapada 183.

4. Sakori Buddhist rock inscription. - 1896 Buhler, Ep. Ind. Vol. IV. p. 135, No. C. Sanskrit
version of Dhammapada 281.

5. Kura (now Lahore Museum) Buddhist stone-slab inscription of the time of rajatiraja maharaja
Toramana Sahi Jauvla. - 1889 mentioned by Burgess, Academy, Vol. XXXV. p. 29; 1890
Biihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 238 f., and Plate; 1896 correction by Senart, Journ. As. Ser. 1X.
Vol. VII, p. 10.



- [raja] . . raja-maharaja-Toramana-Sahi-Jau . . . . . . [bhivardhamanarajye . . . samvatsare] .
..... mé Margasiramasa-sukla-dvitiyayam cha[ndramagra] . . . . . .gaga . . . . vara . . . .
suchi-sata-dhyan-adhyayana-moksa-citt-anukiille pradista . . . . . naksatre.

Mixed dialect. Erection of a vihara for the congregation of the monks (bhiksusarm-gha) of
bhagavat Buddha by the lord of the vihara (viharasvamin) Rota-Siddha-vriddhi, the son of
Rotta-Jayavrddhi, the lord of many viharas (anekavihara-svamin), whose name was honoured by
the lord (pati) of Naschira, for the benefit of the relatives of the donor and the queens, princes
and princesses of maharaja Toramana Saha Jauvla, for the acceptance of the teachers (acharyas),

the Mahisasakas. Mentions besides the son of Saddhaka.

6. Ghasundi stone inscription. - 1887 Kavjraj Syamal Das - Ram Prasad - Bendall, Journ.
Beng. As. Soc. Vol. LVI. Part 1. p. 77 ff., No. 1, and Plate V*. Mixed dialect. Fragment.
Erection of a puja stone wall (silaprakara) at the Narayanavata by . . . . Gajayana (?), the
son of a Parasari, . . . for bhagavat Samkarsana and Vasudéva.

7. Ghasund1 stone inscription. - 1887 Kaviraj Syamal Das - Ram Prasad, Journ. Beng. As.
Soc. Vol. LVI. Part 1. p. 78 f., No. 2, and Plate V*. Mixed dialect. Fragment. No name is

preserved.

8. Kanhiara rock inscription. - 1854 Bayley, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXIII. p. 57 ff., and
Plate I; 1855 Weber, Zeitschr. Deutsch. Morgenl - Ges. Vol. IX. p. 630 f., and Plate; 1858
Thomas, Essays on Ind. Ant. Vol. I. p. 159 ff., and Plate IX, 2; 1863 Dowson, Journ. Roy.
As. Soc. Vol. XX. p. 254, and Plate 1X, 2; 1875 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. V. p.
175 ff., and Plate XLII; 1902 Vogel, Ep. Ind. Vol. VII. p. 116 ff., and Plate.

Brahmi and Kharosthi. Mixed dialect and Prakrit. The garden (arama) of Krisamyasa or
Krisnayasa (Krisnayasas), the Madamgi.

9. Pathyar rock inscription. - 1902 Vogel, Ep. Ind. Vol. VII. p. 116 f., and Plate.
Brahmi and Kharosthi, Prakrit, The pond (pukarini) of Vayala or Vayula, the Rathitara
(Rathitara).

10. Ichchhawar (Dhanesar Khera) Buddhist statuette inscription. - 1895 Smith-Hoev, Journ.
Beng. As. Soc, Vol. LXIV. Part I, p. 160. and Plates VIII and 1X, Sanskrit.

Gift of the female lay-worshipper (upasika) Bedika.

11. Ichchhawar (Dhanésar Khera) Buddhist statuette inscription, - 1895 Simith-Hoev, Journ.

Beng, As. Soc. Vol. LXIV, Part. I. p. 161 f., and Plates IX: and X. Sanskrit, Gift of
Mahadévi, queen (rajii) of Haridasa, sprung from the Gupta race.

12. S. 74. - Kaman Buddhist image inscription. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol, II. p. 212, No.
42, and Plate.

- samn 70 4 gri 1 di 10 5 asmi ksuné . )

Mixed dialect. An image of bhagavat Sakyamuni (Sakyamuni) in the Mihiravihara, the gift of the
monk (bhiksu) Nandika, for the acceptance of the Sarvvastivadi (Sarvastivadin) teachers

(acharyyas).

12°. (1354). S. 51. - Anyor (now Mathura Museum) Buddhist statuette inscription. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 63, No. A 65. sa 50 1 g[ri] 3 di . . Nothing, beyond
the date has been read.

13. Anyor (now Mathura Museum) Buddhist image inscription. - 1885 Cunningham, Arch. Surv.
Rep. Vol. XX. p. 49, and Plate V. 5., 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 48 f., No.
A 2, and Plate VIII.

Mixed dialect. An image of Budha (Buddha) at the vihara of Uttara Harusa, the gift of the

lay-worshipper (upasaka) Susa Harusa, together with his parents.



13a. (1355). S. 31. - Ral-Bhadar (now Mathura Museum) Buddhist image inscription of the
time of Huviska. - 1910 noticed by Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 65, No. A 71.

. . Huviskasya [sam] 30 1 . . . di 20.

Mixed dialect (?). Fragment. Gift of Khuda (Ksudra) and . . . . , the female pupils
(antévasini) of Dinna (Datta).

13b. (1356). Ral-Bhadar (now Mathura Museum) image inscription - 1910 Vogel, Cat. Arch.
Mus. Mathura, p. 92, No. C 28. Mixed dialect. 'May the Sidha (Siddha) be pleased.’

14. Mora (now Mathura Museum) stone-slab inscription, - 1885 Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol. XX. p. 48 f., and Plate V, 4; 1907 correction by Fleet, Journ. Roy. As. Soc, 1907, p.
1024, 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 184, No. Q 1.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the son of the mahaksatrapa (mahaksatrapa) Rajuvula. The
rest is unintelligible.

14°. (1357). Mora (now Mathura Museum) image inscription of the time of Kaniska. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 109, No. E 20.

. .sya Kaniskasya . . . . . Etasya purvaye,
Mixed dialect, Fragment. Records the setting up of the image and mentions Kalavada, the
Mathuri (inhabitant of Mathura).

14b. (1358). Naugava (now Mathura Museum) Buddhist image inscription. - 1910 Vogel, Cat.
Arch. Mus. Mathura, p. 60. No. A 50.

Sanskrit. Fragment. Records the erection of the image at some vihara.

14c. (1359). Sakna (now Mathura Museum) image inscription. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus.
Mathura, p. 123, No. G 47.

Mixed dialect. Fragment. No name is preserved.

14d. (1360). Ganésra (now Mathura Museum) image inscription. - 1910 Vogel, Cat. Arch.

Mus. Mathura, p. 122, No. G 42.
Mixed dialect. The image of Ulana. The rest is uncertain.

14e (1361). Maholi (now Mathura Museum) Naga (?) image inscription. - 1910 Vogel, Cat.
Arch. Mus. Mathura, p. 90, No. 16.

Sanskrit. [Gift] of Sri-Aévadeva, the son of Bhuvana, who has three ancestors (tripravaraka).

15. Kota (now Mathura Museum) statue inscription. - 1885 Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol, XX. Plate V, 2 (Plate only). 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p.122, No. G 43.

Sanskrit. Fragment. By Ghosa, the son of Jayadéva.

15a. (1362). Kota (now Mathura Museum) railing pillar inscription. - 1910 Vogel, Cat. Arch.
Mus. Mathura, p. 154, No. ] 58. Only the figures 40 8 (?).

22a. (1363). S.9. - Mathura (Lucknow Provincial Museum Jaina image inscription). - 1909 R.
D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 273, No. 3; 1910 R. D.
Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 109 f., No. 3, and Plate I and Plate of Images I; 1911 correction
by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1086; 1912 Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p.
157 1.

-sammn 9 he 3 di 10.

Mixed dialect. Gift of Grahapala (Grahapala), daughter of Grahamitra, daughter-in-law of Avasiri
(Avasr), wife of Kalala, at the request of Arya-Taraka (Arya-Taraka) out of the Kaleya
(Kautika) gana, the Thaniya (Sthaniya) kula, the Vaira (Vaj1) sakha. There is besides an
inscription: the female pupil (sisinT) of Arya-Aghama (Arya-Aghama).



23a. (1364). S.12. - (Mathura ?) Lucknow Provincial Museum Jaina image inscription. - 1909
R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 273, No. 4; 1910 R.
D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 110 f., No. 4, and Plate | and Plate of Images II; 1911
correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1084; 1912 Luders, Journ. Roy. As. Soc.
1912, p. 170 ff.

-sa[m] 10 2 va 4 d[i] 10 1 &tas[y]a purvv[a]yam.

Mixed dialect. Fragment. [Gift] of the female lay-hearers (savika), the vaddha-ddhinis (?),
Jinadasi, Rudradéva (?), Dattagali (?), Rudradévasamini (-svamini), Rudrad . . . ., . . . ..
data (-datta), Gahamitra (Grahamitra), Rudra . . n. a, Kumarasiri (Kumarasri), Vamadas,
Hastiséna, Grahasiri (Grahasri), Rudradata (Rudradatta), Jayadasi, Mitrasiri (Mitrasri) . . , . at
the request of Deva, the panatihari, the sister of Nandi (Nandin), the female pupil (sisinT) of
Aryya-Pusila (Arya-Pusyala), the ganin out of the Koliya (Kautika) gana, the Barhbhadasiya
(Brahmadasika) kula, the Uchénagari (Uchchairnagart) sakha.

40. S. 35 - Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base of pillar. -
1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 127, No. 3, and
Plate V; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 185, No. 10, and Plate,
1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 241, No. 5, and
Plate X. Summary.

- sam pachatrisasya (?) . . . . .

Mixed dialect. Fragment. Gift of the monk (bhiksu) Buddhadasa the companion (sadévihari ?) of
Sanghamitra (Samghamitra). The rost is uncertain. The date is quite uncertain. (from Additions,
the same vol. - The date is to be cancelled).

41a. (1365). S. 43. - Mathura (now Mathura Museum) image inscription. - 1910 Vogel, Cat.
Arch. Mus. Mathura, p. 110. No. E 25.

- sa[m |vatsara 40 [3 he] . . . . .. sé pratha . . . . Mixed dialect (?). Fragment. No name is
preserved

45a. (1366). S. 48. - (Mathura?) Lucknow Provincial Museum Jaina image inscription of the
time of maharaja Huveksa. - 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S.
Vol. V. p. 274 f., No. 5; 1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 112, No. 5, and Plate |
and Plate of Images III; 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1084; 1912
Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 158 f.

maharajasya Huveksasya savachara 40 8 va 2 d[i] 10 7 &tasya puvayam.

Mixed dialect. Gift of an image of Sambhava by Yasa, the daughter-in-law of Budhika, grand-
daughter of Savatrata (Sivatrata or Sarvatrata), at the request of Dhanasiri (Dhanyasri), the
female pupil (sisin1) of Dhanavala (Dhanyavala) in the Koliya (Kautika) gana, the
Bama[da*]siya (Brahmadasika) kula, the Pa(U)chanagari (Uchchanagart) sakha.

51. S. 60. - Mathura (now Mathura Museum) Jaina (?) image inscription of the time of
maharaja devaputra Huviska. - 1877 Growse. Ind. Ant. Vol. VL. p. 219, No. 11, and Plate;
1880 Growse, Mathuréz, p. 154 and Plate, 1910 correction by Fleet, Journ. Roy. As. Soc.
1910, p. 1316, note 2; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 74, No. B 29.

- Maharajasya-devaputrasya Huviskasya rajyasa 50 hé 3 di [2]. Mixed dialect. Nothing beyond
the date has been made out. The lasi sign of the date is doubtful.

57. S. 62. - Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Jaina image inscription. - 1885
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XX. p. 37, and Plate V, 6; 1887 Buhler, Vienna Orient.
Journ. Vol. 1. p. 172 f.; 1891 correction by Biihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 142; 1891
correction by Biuhler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 63; 1904 correction by Luders, Ind.
Ant. Vol. XXXIII. p. 105 f., No. 19; 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As.
Soc. N. S. Vol. V. p. 239 {, No. 3, and Plate X.

- sam 60 2 gri 3 di 5 &tayeé purvaye.



Mixed dialect. Records, after an invocation of the Arahamtas (Arhats) and Siddhas, the gift the
gift of the community of the four classes (chatuvani samgha) for the welfare in this world, the
merit being shared according to the amount given, at the request of the atapika Gahabala (?
Grahabala ?), pupil (Sisya) of the Raraka (?) Arya-Kakasaghasta (Arya-Karkasahasta). Compare
No. 58.

62a. (1370). S. 77. - Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar.
- 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 179, No. P 38. sam 70 7 gri 4 di [20] asyam
purvvayarn. Mixed dialect. Fragment. Records the gift of some monk (bhiksu).

62b. (1371). S. 77. - Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar.
- 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 176, No. P 20. sath 70 7 gri 4 di 20 5.
Mixed dialect. Gift of the monk (bhiksu) Buddhisrestha, the keeper of vessels (? bhajanaka ?),

to the community (sangha) of the four quarters. There is a second inscription which records once
more that the pillar is the gift of Buddhi-srestha, the bhajanaka (?).

64. S. 77. - Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base of pillar. -
1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 130, No. 18, and
Plate VII; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 101 f., No. 12; 1908 correction by
Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 243 ff.; 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As.
Soc. N. S. Vol. V. p. 238, No. 2° and Plate X.

- Samvatsare 70 7 va 2 divase 5 asya purvvaye.

Mixed dialect, Dedication (of the pillar) by the monk (bhiksu) Dharmmadata (Dharmadatta).
Perhaps this inscription is identical with No. 61.

64a. (1372). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1909
R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 239. No. 2b, and
Plate X.

Mixed dialect. Fragment. Gift of the monk (bhiksu) Dharmmadatta, the preacher of the law
(dharmakathika), to the community (sangha) of the four quarters. The inscription is on the same
pillar as No. 64, and the donor, is undoubtedly identical with that of No. 64. It is extremely
doubtful whether there was a date in the inscription.

81a. (1374). Mathura Museum Jaina (?) image inscription of the time of some maharaja.-1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 122, No. G 39.

- maharaja . . . .

Mixed dialect (?). Fragment. Records the setting up of the image. No name is preserved.

88. Mathura (now Lucknow Provincial Mnseum) Buddhist image inscription. - 1874 Growse,
Mathura, Part I. p. 78; Part II p 175; 1877 Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 219, No. 9, and
Plate; 1880 Growse, Mathura,” p. 106, and Plate; 1884 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol.
XVIIL. p. 108; 1909 R. D. Bandyopédhyéya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p.
272 f., No. 2; 1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 109, No. 2, and Plate [;

...... varsamasé 2 divasé 6.
Mlxed dialect. Fragment. Records the setting up of a Bodhisata (Bodhisattva).

89. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist stone inscription. - 1870 Rajendralala
Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 129, No. 14, and Plate VI; 1870
Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 183, No. 3, and Plate; 1904 Luders, Ind.
Ant. Vol. XXXIIIL. p. 150, No. 26; 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As.
Soc. N. S. Vol. V. p. 240 f., No. 4, and Plate X.

Sam . . ... ... divasé 10 asya purvvaye.

Mixed dialect. Fragment. Dedication by the monk (bhiksu) Buddhanandi (Buddhanandin).



89b. (1376). Year 1 (?). - Lucknow Provincial Museum coping-stone inscription. - 1909 R. D.
Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 271 f, No. 1; 1910 R. D.
Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 107 f., No. 1, and Plate 1; 1912 note by Luders, Journ. Roy.
As. Soc. 1912, p. 175 f.

.. 1€ (?) pratha[me] . . . . .. vasé 10 1. Sanskrit. Fragment. Mentions . . . . the son of
Sau . . . ., the son of a Bhargavi, the grandson of . . . . , the great-grandson of . . namitra,
and Pamchaliya (belonging to Pafchala). The reading rsé is not certain.

89c. (1377). S. 97 (?). - Mathura (now Mathura Museum) Jaina inscription. - 1910 Vogel-
Luders, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 74, No. B 31.

. vwa 90 [7] varsama 1.
Mixed dialect (?). Fragment. Records the setting up of the image and mentions the Kotéya
(Kautika)-gana, the Vaira-sakha (Vajr1 sakha). The date refers to the Gupta era. The unit in
the date of the year is quite uncertain.

91c. (1380). Mathura (now Mathura Museum) railing pillar inscription. - 1910 Vogel, Cat.
Arch. Mus. Mathura, p. 152, No. ] 48. ' Three symbols.'

92a. (1381). (Mathura?) Lucknow Provincial Museum sculpture inscription. - 1910 R. D.
Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 118, No.12, and Plate II.

Prakrit. Fragment. Of the goldsmith (sovan[ika]) Otara (Uttara), the Gotiputa (son of a
Gaupt1).

102. Mathura (now Mathura Museum) Jaina inscription on sculptured slab. - 1885 Bhagvanlal
Indraji, Actes du sirieme Congres Internatonal des Orientalistes a Leide, Part III. p. 142 ff., and
Plate; 1901 noticed by Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 61, and Plate
CIII; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 152 f., No. 30; 1904 note (wrong) by Luders,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. LVIIL. p. 868; 1910 Vogel, Caf. Arch. Mus. Mathura.
p.185 f, No. Q 2, and Plate V.

Mixed dialect. Records, after an invocation of the Arahat (Arhat) Vardhamana the setting up of
a shrine (devikula) of the Arahat (Arhat), an ayagasabha, a reservoir (prapa), and stone slabs
(silapata) in the Arhat temple (Arahatayatana) of tbe Nigathas (Nirgranthas) by the lay-disciple
of the ascetics ($amanasavika), the Nada courtezan (ganika) Vast, daughter of the Ada
courtezan (ganika) Lonasobhika (Lavanasobhika), together with some of her relatives for the

worship of the Arahatas (Arhats).

109. Mathura (now Lucknow Provincial Museum) inscription on waistband of statue. - 1901
Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 56, and Plate XCIX; 1910 R. D.
Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 119, No.14, and Plate iii and Plate of Images III; 1912 correction
by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 156.

Read 'Prakrit. Gift of Pusabala (Pusyabala), the wife of Dhamavadhaka (Dharmavardhaka).'

124. Mathura Jaina inscription. - 1889 Biihler, Vienna Orient. Journ. Vol. IIl. p. 233, note 3;
1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1085.
Mixed dialect (?). Fragment. Mentions the Koliya (Kautika) [gana].

124a. (1390). (Mathura?) Lucknow Provincial Museum Jaina (?) stone inscription. - 1910 R.
D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 121, No. 20, and Plate III; 1912 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1912, p. 160 f. Mixed dialect. Fragment. No name is preserved.

124b. (1391). (Mathura?) Lucknow Provincial Museum image inscription. - 1910 R. D. Banerji,
Ep. Ind. Vol. X. p. 121, No.19, and Plate III; 1912 Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p.
160. Mixed dialect. Fragment. Mentions the wife of [Gh]ritakundaka.



125. Mathura (now Aligarh Institute) Buddhist rail-pillar inscription. - 1873 Cunningham, Arch.
Surv. Rep. Vol. IIl. p. 36, No. 21, and Plate XVI; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p.
130, and Plate LIII; 1890 Senart, Journ. As. Ser. VIII. Vol. XV. p. 119 f.; 1892 Senart, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 246, note 62. Mixed dialect. Fragment. Dedication of a railing (védika) and
arches (torana) at (?) the ratanagriha (ratnagriha) by [Vadhapa]la Dhanabhiiti, the son of a
Vats1, . . . . ... of Dhanabhuti, . . . . . .. together with his parents and the four orders
(parisa), for the worship of all Budhas (Buddhas).

125b. (1393). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist image inscription. - 1910 mentioned
by Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 61, No. A 56. Not read.

125e. (1396). (Mathura?) Lucknow Provincial Museum Buddhist image inscription. - 1910 R.
D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 121, No. 21, and Plate III. Mixed dialect. [Gift of] an image
of Buddha by the wife of Buddhadéva.

125f. (1397). Mathura Museum railing pillar inscription. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus.
Mathura, p. 147, No. ] 21. Prakrit. Of Joda (?).

125g. (1398). Mathura Museum Buddhist railing pillar inscription. - 1909 Vogel, Bulletin de
I'Ecole Francaise d'Extréme-Orient, Vol. IX. p. 529 (Plate only); 1909 Vogel, Arch. Surv. Ind.
Ann. Rep. 1906-7, p. 157 and fig. 1; 1910 Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 150, No. ]
36. Prakrit. Dasa, meaning ' ten ' (?).

125h. (1399). Mathura Museum Buddhist railing pillar inscription. - 1910 Vogel, Cat, Arch.
Mus. Mathura, p. 153, No. J 52. Prakiit. Sivara (?).

125j. (1401). Mathura Museum Buddhist railing pillar inscription. - 1910 Vogel, Cat, Arch.
Mus. Mathura, p. 145, No. ] 13. Prakrit. Of Sarhghadéva.

125k. (1402). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1884
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XVIL. p. 108, No. 1; 1910 Vogel, Cat, Arch. Mus.
Mathura, p. 178, No. P 31.

Mixed dialect. Gift of the monk (bhiksu) Sanghadéva, pupil (atévasika) of Vakuda.

1251. (1403). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1884
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XVIL. p. 108, No.4; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus.
Mathura, p. 177, No. P 23.

Mixed dialect. Gift of . . . . jamitra, the Vojyavasika (?), for the gift of health to his
companion (saddhyivihari) Dharmadéva.

125m. (1404). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1884
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XVIIL. p. 108, No. 2; 1910 Vogel, Cat, Arch. Mus.
Mathura, p. 177 f., No. P 27.

Mixed dialect. Gift of the monk (bhiksu) Bhadra and Bhadraghosa. Compare No. 125n.

125n. (1405). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 178, No. P 28. Mixed dialect. Gift of the monk (bhiksu)
Bhadra and Bhadraghosa. Compare No. 125m.

1250. (1406). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 179, No. P 33.
Mixed dialect. Fragment. Gift of the monk (bhiksu) Buddhamitra (Buddhamitra).



125p. (1407). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1909
B. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V p. 238, No. 3. Mixed
dialect. Fragment. Gift of some monk (bhiksu)

125q. (1408). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 178, No. P 30.

Mixed dialect. Gift of the pillar-base (kumbhaka) by Visvasika Susyala together with his wife
and his sons.

125r. (1409). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 178, No. P 32.

Mixed dialect. Gift of the pillar-base (kumbhaka) by the monk (bhiksu) Sanghavarmma
(Samhghavarman) and Vaddha (? Vriddha ?).

125s. (1410). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 176, No. P 21.

Mixed dialect. Gift of the pillar-base (kurmbhaka) by the supporters of the Order (?
sanghaprakrita), headed by Bhadraghosa. There is a second inscription which is probably to the
same effect. Compare Nos. 125t and 125u.

125t. (1411). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 177, No. P 25.

Mixed dialect. Gift of the pillar-base (kurmbhaka) by the supporters of the Order (?
sanghaprakrita), headed by Bhadraghosa. Compare Nos. 125s and 125u.

125u. (1412). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 177, No. P 26.

Mixed dialect. Fragment. Gift of the pillar base (kurmbhaka) by the supporters of the Order (?
sanghaprakrita), [ headed by ] Bhadraghosa. Compare Nos. 125s and 125t.

125v. (1413). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 177, No. P 24.

Mixed dialect. Gift of the supporters of the Order (? samghaprakrita), headed by Bhadila
(Bhadrila). Compare No. 125w.

125w. (1414). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 179, No. P 37.

Mixed dialect. Fragment. Gift of the supporters of the Order (? sanghaprakrita), headed by
Bhaddila (Bhadrila). Compare No. 125v.

125x. (1415). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
mentioned by Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 179, No. P 36. Not read.

125y. (1416). Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1910
mentioned by Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 179, No. P 39. Not read.

127. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) inscription on base of pillar. - 1870 Rajendralala
Mitra, Jour. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 128, No. 6, and Plate V; 1870
Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 186, No. 13; 1904 correction by Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 154 f., No. 36; 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng.
As. Soc. N. S. Vol. V. p. 242, No. 8, and Plate XI.

Mixed dialect. Gift of Visvasika Vakamihira together with his son Horamurndata (?). Compare
Nos. 128 and 141.



128. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) inscription on base and plinth of pillar. - 1870
Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 128, Nos. 5" and 5°, and
Plate V; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 186, No. 12; 1904
correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 154 f., Nos. 34 and 35. Mixed dialect; 1909
R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 243 f., No. 10, and
Plate XI.

Mixed dialect. Gift of Visvasika Vakamihira together with his son Horamudakhara (?). Thera is

a second inscription recording the gift of Horamudkhaphara (?), the son of Vakamihira. Compare
Nos. 127 and 141.

129. Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1870 Dowson,
Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 187, No. 21; 1904 Luders Ind. Ant. Vol.
XXXIIL. p. 155, No. 37; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 178, No. P 29.
Sanskrit (?). Fragment. Dedication by some elder of the congregation (sanghasthavira), who bore
the epitbet of bhadanta.

130. Mathura Buddhist inscription on base of pillar. - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As.
Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 128, No. 9, and Plate V; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc.
New Ser. Vol. V. p. 186, No. 16; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 155, No. 38.

Sanskrit (?). Fragment. Dedication by some elder of the congregation (sanghasthavira).

131. Mathura Buddhist inscription on base of pillar - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As.
Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 128, No. 8, and Plate V; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc.
New Ser. Vol. V. p. 186, No. 15; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 155, No. 39.

Sanskrit(?). Fragment. Dedication by some [elder] of the congregation (sangha-[sthavtra]).

132. Mathura Buddhist inscription on base of pillar. - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As.
Soc. Vol. XXXIX, Part I. p. 130, No. 19, and Plate VII; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol.
XXXIIL. p. 155, No. 40.

Mixed dialect. Fragment. Dedication by the monk (bhiksu) Buddharaksita and the monk
(bhiksu) Sangha . . . . . .. Compare Nos. 133 and 134.

133. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base of pillar. - 1870
Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 128, No. 10, and Plate V;
1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 187, No. 17; 1904 Luders, Ind.
Ant. Vol. XXXIIIL. p. 155; 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S.
Vol. V. p. 241 f., No. 7, and Plate XI.

Mixed dialect. Gift of the monk (bhiksu) Buddharaksita, the bhandaksa (?), to the Community
(sangha) of the four quarters. Compare Nos. 132 and 134.

134. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base of pillar. - 1870
Rajendralala Mitra, Journ, Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 128, No. 7, and Plate V;
1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 186, No. 14; 1904 Luders, Ind.
Ant. Vol. XXXIII. p. 155. )

Mixed dialect. Fragment. Dedication of the monk (bhiksu) Buddharaksita and (?) the Sakya
monk (Sakyabhiksu) . . . . . . Compare Nos. 132 and 133.

135. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base of pillar. - 1870
Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 128, No. 4, and Plate V;
1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 186, No.11; 1909 R. D.
Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 241, No. 6, and Plate XI.
Mixed dialect. Fragment. Dedication by the monk (bhiksu) Baudhaghosa (Bauddhaghosa).

136. Mathura (now Mathura Museum) Buddhist stiipa inscription. - 1870 Rajendralala Mitra,
Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 129, No. 13, and Plate V; 1870 Dowson,



Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 187, No. 20, and Plate; 1910 Vogel, Cat. Arch.
Mus. Mathura, p. 166, No. N 1, and Plate IV.
Mixed dialect. Of Nusapriya, daughter of Surana.

137. Mathura Buddhist inscription on base of pillar. - 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New
Ser. Vol. V. p. 187, No. 22; 1884 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XVII. p. 108, No. 3.
Mixed dialect. Fragment. Contains the names (?) . . . . dandi Sanghadéva Singhaghuta (?)
Dharmapriya Sanghamitra Dharmapriya Quite uncertain.

138. Mathura Buddhisit image inscription. - 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol.
V. p. 188, No. 25, and Plate.

Mixed dialect. Records the setting up of an image of bhagavat Sakyamum The rest is uncertain.

139. Mathura (now Mathura Museum) Buddhist inscription on base of pillar. - 1870 Dowson,
Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 188, No. 27; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus.
Mathura, p. 179, No. P 34.

Mixed dialect. Fragment. Gift of the monk (bhiksu) Datta to the Community (sangha) of the
four quarters [Pillar?] 37.

140. Mathura (now Lucknow Provincial Museum)Buddhist inscription on large slab. - 1870
mentioned by Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 188, No. 28; 1910 R.
D.Banerji, Ep. Ind. Vol X. p. 118 f., No. 13, and Plate II; 1912 Luders, Journ. Roy. As.
Soc. 1912, p. 154 ff.

Mixed dialect Fragment. Records the setting up of the cooking place (pachana) of the Kakatikas,
in the grove . . . . at Srikunda (Srikunda), in their own vihara, by the merchants (vyavaharin),

the supporters of the Order (sanghapraklta) Sthavarajatra, Buddharaksita, Jivasiri (Jivasri),
Buddhadasa, Sangharaksita, Dharmmavarmma (Dharmavarman), Buddhadéva, Akhila . . . .

141. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base of pillar. - 1870
Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 130, No. 20, and Plate
VII; 1904 correction by Liuders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 155, note 100; 1909 R. D.
Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 242 f., No. 9, and Plate XI.
Summary. Read: Mixed dialect. Gift of Visvasika Vakamihira together with his son
Horamudkhata (?). Compare Nos. 127 and 128.

144. Mathura Buddhist image 1nscr1pt10n - 1877 Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 219, No. 7
and Plate; 1880 Growse, Mathura? , p. 126, and Plate; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII.
155 f., No. 41.

Sanskrit (3) Fragment. Dedication of some woman for the obtainment of the condition of a

Buddha by all beings.

145. Mathura Buddhist image inscription. - 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol.
V. p. 188, No. 26, and Plate.

Sanskrit (?). Fragment. Dedication of an image. Mentions Dharmasoka (?) Uncertain.

147. Mathura Buddhist image inscription. - 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol.
V. p. 188, No. 24, and Plate; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 156, No. 42.
Sanskrlt Dedicatibn by the Sakya monk (Sakyabhlksu) Sam gharaksita.

148. Mathura (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist image inscription. - 1870 Rajendralala
Mitra, Journ Beng As. Soc. Vol. XXXIX. Part I. 129, No. 12, and Plate V 1870
Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 187 No. 19, and Plate; 1904 Liders,
Ind. Ant. Vol. XXXIIL. p. 156, No. 43. Sanskrit. Dedication by the Sakya monk
(Sakyabhlksu) Dharmadasa.



149. Mathura Buddhist image inscription. - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. Alls. Soc.
Vol. XXXIX. Part 1. p. 128 f., No. 11, and Plate V; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc,
New Ser. Vol. V. p.187, No. 18, and Plate; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIL. p. 156,
No. 44.

Sanskrit. Dedication by the Sakya monk (Sékyabhiksu) bhadanta Brahmasoma.

92. Mathura (Arjunpura Mahalla Mound) pillar inscription. - 1885 Cunningham, Arch. Surv.
Rep. Vol. XX. p. 36, and Plate V, 1. Prakrit. Gift of Amogharakhita (Amogharaksita).

69a. (1373). S. 84. - Mathura (Balabhadra Kund, now Mathura Museum) Jaina image
inscription of the time of maharaja rajatiraja dévaputra sahi Vasudeva. - 1909 B. D.
Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 276 f., No. 8; 1910 Vogel,
Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 67, No. B 4, and Plate XI. - maharajasya rajatirajasya
dévaputrasya [sa]hi-Vasudevasya rajya-sa[m [vatsaré 80 4 grismamase dvi 2 di 5 &tasya
purvayam.

Mixed dialect. Setting up of an image of the holy (bhagavat) Arhat —isabha by the daughter-in-
law of Bhatadatta, the Ugibhinaka, the wife of Pindi (?), the wife of a village-head man (?
gramika ?), and (?) by the wife of Dharasimha, at the request of Kumaraka, pupil (sisya) of
Gamikagutta (? Gramikagupta ?).

52a. (1367). S. 52. - Mathura (Bhutésar Mound, now Mathura Museum) Naga statuette
inscription. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 91, No. C 21. sam 50 2 va 3 di 2C
5. Mixed dialect. [Image] of the lord (bhagavat).

91a. (1378). Mathura (Bhutésar Mound, now Mathura Museum) railing pillar inscription. - 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IlIl. p. 21 f.; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p.
141, No. J 1. Only the figure 30.

43. S. 45. - Mathura (Bombay University Library) Buddhist image inscription of the time of
maharaja dévaputra Huviska. - 1901 D.R. Bhandarkar, Journ. Bo. Br. Roy. As. Soc. Vol. XX.
p. 269 f.

- [maharajasya] Huviskasya dévaputrasya sa 40 5 va 3 di 10 5 &tasya purv[a]ya.
Mlxed dialect. Installation of an image of bhagavat Sakyamuni (Sakyamuni) in the Rosikavihara
at Alika by the female lay-worshipper (upasika) Khvasicha for the welfare of herself, her parents,
her bhatarika, the mother of Samanika (Sramanika), Samanika (Sramanika), Jivaka, the mother
of Jivaka, and all creatures.

23. S. 10. - (Mathura?) British Museum inscription on sculptured slab. - 1908 Luders, Ep.
Ind. Vol. IX. p. 239-241, and Plate.

- maharajasya déva[putrasya] Kaniskasya savatsare [10] gri 2 di 9 &tayé purvay[e].

Mixed dialect. Gift of a temple (harmya) in the northern navamika (?) to the goddess of the
village.

38. S. 33. - Mathura (Chaubara Mound, now Lucknow Provincial Museum) Buddhist image
inscription of the time of maharaja dévaputra Huviska - 1874 Growse, Mathura, Part 1. p. 105;
Part II. p. 172; 1877 Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 217, No. 2, and Plate; 1880 Growse,
Mathura,” p. 114, and Plate; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 39 f., No. 9; 1906
Bloch, Ep. Ind. Vol. VIII. p. 181 f., and Plate, 1884 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol.
XVIL p. 109.

Maharajasya dévaputrasya Huv[i]skasya sam 30 3 gri 1 di 8.

Mixed dialect. Setting up of a Bodhisatva at Madhuravanaka by the nun (bhiksun1) Dhanavati,
the sister's daughter of the nun (bhiksuni) Buddhamitra, who knows the Tripitaka (trépitika), the
female pupil (antévasini) of the monk (bhiksu) Bala, who knows the Tripitaka (trepitaka).



98. Mathura (Chaubara Mound, now Mathura Museum) Buddhist rail inscription. - 1877
Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 219, No. 6, and Plate; 1878 Growse, Journ Beng. As. Soc.
Vol. XLVIL Part I. p. 118, and Plate XVIII; 1880 Growse, Mathura,” p. 117, and Plate;
1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 152, No. 29. 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus.
Mathura, p. 144, No. J 7 and Plate XXII.

Mixed dialect. Gift of the servant of the interior (abhyamtaropasthayaka) Kathika.

142 Mathura (Chaubara Mound) Buddhist stone inscription. - 1874 Growse, Mathura, Part II.
176; 1880 Growse, Mathura?, p. 115. Mixed dialect(?). Fragment. Only the word 'of the
Budhas (Buddhas).'

143. Mathura (Chaubara Mound) Buddhlst (?) stone inscription. - 1874 Growse, Mathura, Part
II. p. 176; 1880 Growse, Mathura?, p. 115. Sanskrit (?). Fragment. No name is preserved.

89a. (1375). Mathura (Dhunsarpara Quarter, now Mathura Museum) Buddhist image inscription.
- 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 62, No. A 64.

. . . d[i]vas[e] 30 e&ta[sya] . . . . Mixed dialect. Fragment. Mentions Deévaraksi[ta] or
Devaraksi[ta].

125c. (1394). Mathura (Galatésvar Mahadev Math near Katra Mound, now Mathura Museum)
Buddhist image inscription. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 63, No. A 66.

Mixed dialect. Fragment. Records the gift of the [Bo]dhisatva (Bodhisattva) by the female lay-
worshipper ([upasi]ka) Narmda as the special property of the Savasthidiyas (Sarvastivadins ?).
Mentions besides a ksatrapa.

125i. (1400). Mathura (Gopalpur Quarter, now Mathura Museum) railing pillar inscription. -
1910 Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 156 f., No. J 68. Prakrit. Rama (Rama ?).

33. S. 28. - Mathura (Jail Mound, now Mathura Museum) Buddhist image inscription of the
time of [Va]s[i]ska. - 1874 Growse, Mathura, Part II. p. 173; 1877. Growse. Ind. Ant. Vol.
VI. p. 217, No. 1, and Plate; 1880 Growse, Mathura,” p. 106, and Plate; 1903 correction by
Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1903, p. 330 f.; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 38 f{,
No. 8; 1905 referred to by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1905, p. 358, 1910 Vogel, Cat. Arch.
Mus. Mathura, p. 60, No. A 49; 1910 correction by Vogel, Journ. Roy. As. Soc. 1910, p.
1314.

...... skasya rajya-sammvatsare 20 8 hémanta 3 di . . . . . Mixed dialect. Fragment.
Nothing beyond the date has been preserved.

52. S. 51. - Mathura (Jail Mound, now Lucknow Provincial Museum) Buddhist image
mscrlptlon - 1878 Growse, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XLVIIL. Part 1. p. 130; 1880 Growse,
Mathura®, p. 107, 1884 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XVII. p. 108 1909 R. D.
Bandyopadhyéya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 243 f., and Plate XI, 11;
1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 112 f., No. 6, and Plate I.

- maharajasya dévaputrasya Huveskasya savatsare 50 1 hamantamasa 1 divas . . . sy.

pu[rva Jyam.

Mixed dialect. Fragment. Setting up of an image in the Maharajadeévaputravihara by the monk
(bhiksu) Buddhavarman for the worship of all Buddhas, for the attainment of Nirvana by the
teacher (upadhyaya) Samghadasa, and for the welfare of Buddhavarma (Buddhavarman).

60. S. 74. - Mathura (Jail Mound) stone-slab inscription of the time of maharaja rajatiraja
devaputra Vasu . . . . - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part
[. p. 129, No. 15, and Plate VI; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p.
183, No. 4, and Plate; 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 32, No. 8, and Plate
XV; 1891 correction by Bihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 373, note 7; 1892 correction by
Cunningham, Numism. Chron. Ser. III. Vol. XII. p. 50, note 6; 1904 correction by Luders,



Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 106 f., No. 20; 1908 Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 241-246, and
Plate.

Maharajasya r[a] . . . . sya dévaputrasya Vasu . . . . savatsare 70 4 varsam[a]sé prathamé
divasé tris[e] 30 asyarn purvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the great general (mahadandanayaka) Valina at Talakiya (or
Talakt ?).

61. S. 77. - Mathura (Jail Mound, now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base
of pillar. - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part I. p. 130, No.
17, and Plate VI; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New. Ser. Vol. V. p. 183, No. 5, and
Plate; 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. Ill. p. 33, No. 11, and Plate XIV; 1904
Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 102; 1908 correction by Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p.
243 ff.

Samvatsare 70 7 gri 3 divas[e] 5 asya purvvaye.

Mixed dialect. Dedication (of the pillar) by the monk (bhiksu) Dharmmadéva.

62. S. 77. - Mathura (Jail Mound, now Indian Museum, Calcutta) Buddhist inscription on base
of pillar. - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX, Part I. p. 127, No.
1, and Plate IV; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 182 f., No. 1, and
Plate; 1870 correction by Cunningham, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 195; 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. Ill. p. 33, No. 12, and Plate XIV; 1874 Rajendralala
Mitra-Growse, Mathura, Part 1. p. 74, note; Part II. p. 172; 1878 correction by Rajendralala
Mitra, Buddha Gaya, p. 187, note’; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 101, No. 11;
1908 correction by Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 243 ff.

Samh 70 7 gri 4 di 4.

Mixed dialect. Dedication of base of pillar (kurhbhaka) 25 to the vihara of the maharaja
rajatiraja deévaputra Hiuviska by the monk (bhiksu) Jivaka, the Odiyanaka (inhabitant of
Uddiyana).

63. S. 77. - Mathura (Jail Mound, now Indian Museum, Calcutta) inscription on base of pillar.
- 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 127, No. 2. and
Plate IV; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 183, No.2, and Plate;
1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p.34, No. 13, and Plate XIV; 1904 Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 102, No. 13; 1908 correction by Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p.
243 ff; 1909 R. D. Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 238,
No. 1, and Plate X.

- samm 70 7 gri 4 divase 20 [9].

Mixed dialect. Dedication (of the pillar) by Devila, the servant or priest at the temple of
Dadhikarna (Dadhikarnna-déevakulika). The last figure of the date is uncertain.

65. S. 77. - Mathura (Jail Mound, now Mathura Museum) inscription on base of pillar. -1870
Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 184, No. 7, and Plate; 1873 Cunningham,
Arch. Surv. Rep. Vol IIl. p. 34, No. 14, and Plate XIV; 1908 correction by Luders, Ep. Ind.
Vol. IX, p. 243 ff.; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 179, No. P 35.

-sam 70 7 va 1 di 10 1.

Mixed dialect. Fragment (?). Records the gift of pillar 126.

69. S. 83. - Mathura (Jail Mound, now Mathura Museum) Jaina image inscription. - 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 34, No. 17, and Plate XV; 1910 Vogel, Cat.
Arch. Mus. Mathura, p. 66, No. B 3.

Sam 80 3 gri 2 di 20 5 &tayé purvvaye.

Mixed dialect. Fragment. Only the date has been preserved.

82. Mathura (Jail Mound) stone-slab inscription of the time of svamin mahaksatrapa Somdasa. -

1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 188 f., No. 29, and Plate; 1873



Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 30, No. 1, and Plate XIII; 1874 Growse, Mathura,
Part II. p. 172; 1891 correction by Biuhler, Academy, Vol. XXXIX. p. 374; 1891 correction
by Biihler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 177; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p.
149, No. 24; 1908 Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 246-248.

Mixed dialect. A tank (puskarani), the western tank of the twin tanks, a reservoir (udapana), a
garden (arama), a pillar (stambha) and a stone-slab (silapatta), by the treasurer (gamjavara) of
svamin mahaksatrapa Sorndasa, a brahmana of the Ségrava (Saigrava) gotra.

85. Mathura (Jail Mound, now Lucknow Provincial Museum) stone inscription. - 1878 Growse
Journ. Beng. As. Soc. Vol. XLVIIL. Part I. p. 130 and Plate XXI; 1880 Growse, Mathura?,
p.108, and Plate; 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 390, No. 18, and Plate.

- [sam] . . . . ... [di] 5 etasyamn pﬁ[rvvéyarh].

Mixed dialect. Dedication of a stone slab (silapatta) in the temple (stana) of the divine lord of
serpents (bhagavat nagéndra) Dadhikarnna by the sons of the actors (sailalakas), the Mathuras
(of Mathura), who are praised as the Chandaka brothers, chief among whom was Nandibala.

90. Mathura (Jail Mound, now Mathura Museum) rail inscription. - 1870 Cunningham, Journ.
Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 194, No. 30, and Plate; 1873 Cunningham, Arch. Surv.
Rep. Vol. III. p. 22.

Only the figures 100 10 8. Compare No. 91.

91. Mathura (Jail Mound, now Lucknow Provincial Museum) rail inscription. - 1870
Cunningham, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. p. 194, No. 31, and Plate. 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 22.

Only the figures 100 20 7. Compare No. 90.

126. Mathura (Jail Mound, now Mathura Museum) Buddhlst inscription on base of pillar. -
1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V. 187, No. 23, and plate, 1877
Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 218, No. 3, and Plate; 1880 Growse, Mathura, 154, and
Plate; 1890 correction by Senart, Journ. As. Ser. VIII. Vol. XV. p. 121, note; 1901 D. R.
Bhandarkar, Journ. Bo. Br. Roy. As. Soc. Vol. XX. p. 269, note 2; 1904 correction by
Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 155; 1910 Vogel, Cat, Arch. Mus. Mathura, p. 176 f.,
No. P 22.

Mixed dialect. Dedication of the base of a pillar (kurabhaka) by the monks (bhiksu) Suriya and
Buddharaksita, the prahanikas, for the gift of health to all prahanikas.

146. Mathura (Jail Mound) Buddhist image inscription. - 1878 Growse Journ. Beng. As. Soc.
Vol. XLVIL Part I. p. 130, and Plate XXI.; 1880 Growse, Mathura®, p. 107, and Plate;
1910 Vogel, Cat. Arch Mus. Mathura, p. 50, No. A 5, and Plate IX.

Sanskrit (?). Dedication by the Sakya monk (Sakyabhiksu) Yasadinna (Yasodatta).

91b. (1379). Mathura (Jamalpur, now Mathura Museum) railing pillar inscription. - 1909 Vogel,
Bulletin de I'Ecole Francaise d'Extréme-Orient, Vol. IX. p. 530 (Plate only); 1910 Vogel, Cat.
Arch. Mus. Mathura, p. 150, No. ] 41. Only the figure 30

125d. (1395). Mathura (Jamalpur, now Mathura Museum) Buddhist image inscription. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 120, No. G 10. Mixed dialect. Sugatapara Buddhadarsava,
the meaning of which is doubtful.

16. S. 4, - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. -
1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 201, No.11, and Plate; 1904 correction by Luders, Ind. Ant.
Vol. XXXIII. p. 33, No. 1, 1911 correction by Luders, Journ, Roy. As. Soc. 1911, p. 1085.
-su 4 g 1di 20.

Mixed dialect. Fragment. Gift of . , . , , , , together with Grahachéta and Grahadasa, at the
request of (?) . . . . the female companion (sadhachari) of Sihamitra (Simhamitra), the female



pupil (sisini) of Sathisiha (Sasthisimha ?), female pupil ($isini) of Pusyamitra (Pusyamitra),
. out of the Varana gana, the Arya-Halakiya (Arya-Halakiya) kula, the Vajanagari
(Varjanagari) sakha.

17. S. 5. - Mathura, (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.

-1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 201, No. 12, and Plate; 1904 correction by Liders, Ind.
Ant. Vol. XXXIIIL. p. 33 f., No. 2, 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p.
1084.

- . .. pchame 5 gri 4 di 5. B

Mixed dialect. Fragment. Mentions the preacher (vachaka) Aryya-. . . . (Arya- . . . . ) out of
the Koliya (Kautika) [gana].

18. S. 5. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription of
the time of devaputra Kaniska. - 1891 Biuhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 381 f., No. 1, and Plate;
1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 34 f, No. 4, 1911 correction by Luders, Journ. Roy.
As. Soc. 1911, p. 1084.

- Deévaputrasya Ka[ni|skasya sa[m] 5 heé 1 di 1 &tasya purvv[a]yam. Mixed dialect. Fragment.

Dedication of an image of Vadhamana (Vardhamana) by . . . . . .. daughter of Pala,
daughter-in-law of.......at the request of Khuda (Ksudra), the female companion (sadhachart) of
Séna, the female pupil (Sisin1) of Séthiniha . . . . . out of the Koliya (Kautika) gana, the

Bahmadasika (Brahmadasika) kula, the Uchénagari (Uchchairnagari) sakha.

19. S. 5. - Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription. - 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 30, No. 2, and Plate XIII; 1887 correction by
Biihler, Almanach der Wiener Akademie der Wissenschaften, Jahrgang XXXVII, p. 266.f.; 1887
correction by Bihler, Vienna Orient. Journ. Vol. 1. p. 176, No. 5; 1890 correction by Biihler,
Vienna Orient. Journ. Vol. IV. p. 171; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 36 f., No. 5,
1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 79, No. B 70; 1911 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1911, p. 1084.

-sab he 1di 10 2 asya purvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image with gods in all directions (visudéva)at the
request of (?) . . . .. out of the Kbol[iya] (Kautika) gana, the Brahmadisika [kula], the
Uchenakart (Uchchalrnagarl) sakha, the Srigriha (Srlgrlha) sambhoga The date is not quite
certain. Possibly ' 30 5 ' is to be read instead of ' sa 5.

20. S. 5. - Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription. - 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IlIl. p. 31, No. 3, and Plate XIII; 1900 Boyer, Journ. As.
Ser. IX, Vol. XV. p. 573 f., 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 80, No. B 71; 1911
correction by Liuders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1085.

- Sammh 5 he 4 di 30 asya purvayam.

Mixed dialect. Fragment. Dedication [at the request of] Aryya-Kseraka (Arya-Kseraka), pupil
(sisya) of . . . .. Mihila, out of the Ko[liya] (Kautika) [gana], the Uchénagari
(Uchchairnagari) sakha, the Bramhadasika (Brahma-dasika) kula. Compare Nos. 121 and 122.

21. S. 7. - Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription of the time
of maharaja rajatiraja dévaputra Sahi Kaniska - 1888 Bihler, Vienna Orient. Journ. Vol. II. p.
141 f., and Plate; 1891 Buhler, Ep. Ind, Vol. 1. p. 391, No. 19, and Plate.

- maharajasya rajatira[ja*]sya dévaputrasya Sahi-Kaniskasya sam 7 he 1 di 10 5 &tasya
purvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Mentions Aryya-Jaya (Arya-Jaya), sister of the preacher (vachaka)
Aryya-Sandhika (Arya-Sandhika), the pupil (§isya) of the ganin Aryya-Buddhasin (Arya-
Buddhasri), out of the Aryy-Odghikiya (Arya-Uddehikiya) gana, the Aryya-Nagabhutikiya
(Arya-Nagabhutikiya) kula, and Aryya-Gostha (Arya-Gostha).



22. S. 9. - Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription of the time
of maharaja Kaniska. - 1873 Cunningham. Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 31, No.4, and Platte
XIII; 1887 correction by Biuhler, Almanach der Wiener Akademie der Wissenschaften, Jahrgang
XXXVII p. 266 f.; 1887 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. 1. p, 173 f., No. 2; 1904
corrections by Liuders, Ind. Ant. Vol. XXXIII p. 37. No. 6, 1911 correction by Luders Journ.
Roy. As. Soc. 1911, p. 1084 f.

- maharajasya Kaniskasya rajyasamvatsaré navamé [9 vasa] masé pratha 1 divase 5 a[syam]

purvv|a]ye.
Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image by Vikata, wife of Bhattimita (Bhattimitra) and
[daughter of] Brahma . . . . . . at the request of the preacher (vachaka) Naganamdi

(Naganandin) out of the Koleya (Kautika) gana, the Sthaniya (Sfhaniya) kula, the Vairl
(Vajr1) sakha.

24. S. 15. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 382, No. 2, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv.
Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 46, and Plate XC, 1.

- samm 10 5 gri 3 di 1 asya purvv[a]ya.

Mixed dialect. Dedication of d fourfold (savvatobhadrika) image of Bhagavat by Kumaramita
(Kumaramitra), daughter of . . . . . la, daughter-in-law of . . . . , first wife of the banker
($réstin) Veni, mother of Bhattisena, at the request of Aryya-Vasula (Arya-Vasula), the female
pupil (§isini) of Aryya-Sangamika (Arya-Sarhgamika), the female pupil (§isini) of Aryya-
Jayabhuti (Arya-Jayabhiiti), out of the [Me]hika (Maighika) kula. Compare No. 70.

25. S. 18. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 mentioned by Buihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 374; 1891 mentioned by Buhler,
Vienna Orient. Journ. Vol. V. p.178; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 202, No. 13, and
Plate, 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1085.

-sa 10 8 gri 4 di 3 [asya pu . . . ya].

Mixed dialect. Fragment. Dedication of a fourfold (sarvvatobhadrika) image by Masigi (?),
mother (?) of Jaya, [at the request of] . . . . . .. , a ganin out of the [KoliJya (Kautika)
gana, the . . . . .. sammbhoga, the Vachchhaliya (Vatsaliya) kula.

26. S. 18. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 mentioned by Bihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 142; 1891 mentioned by Buhler,
Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 62; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 202, No. 14, and
Plate; 1904 correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p.33f., No.3.

- sa(?) 10 [8] va 2 di 10 1.

Mixed dialect. Fragment. Records the setting up of an image of bhagavat Aristanemi
(Aristanémi) by Mitasiri (? Mitrasri).

27. S. 19. - Mathura (Kankali tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 382 f., No. 3, and Plate, 1911 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1911, 1084.

-samm 10 9 va 4 di 10 asyam purvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image of bhagavat Sa[ntinatha] (Santinatha) by L& .
..... the first wife of [Su]chila (Suchila), out of the K&liya (Kautika) gana, the Thaniya
(Sthaniya) kula, the Srigriha sarhbhoga, the Aryya-Veri (Arya-Vajri) $akha, at the request of
the preacher (vachaka) Aryya-Matridina (Arya-Matridatta), the pupil (Sisya) of the preacher
(vachaka) Aryya-Baladina (Arya-Baladatta). Compare No. 30.

28. S. 20. - Mathura (Kankali Tila) Jaina image insription. - Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol. IlI. p. 31, No. 6, and Plate XIII; 1887 correction by Bihler, Almanach der Wiener
Akademie der Wissenschaften, Jahrgang XXXVIIL. p. 266 f.; 1887 Biihler, Vienna Orient.
Journ. Vol. 1. p. 170 ff., No. 1; 1889 correction by Biihler, Vienna Orient. Journ. Vol. IIl. p.



235; 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 395, No. 28, and Plate, 1911 correction by Luders,
Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1082 ff.

- sa [20] gri ma 1 di 10 5.

Mixed dialect. Dedication of an image of Varddhamana by the female lay-worshipper (sravika)
Dina (Datta), [daughter of] Datila, wife of Matila, mother of Jayavala (Jayapala), Devadasa,
Nagadina (Nagadatta) and Nagadina (Nagadatta), at the request of the preacher (vachaka)
Aryya-Sanghasiha (Arya-Sarhghasimha) out of the Kboliya (Kautika) gana, the Thaniya
(Sthaniya) kula, the V&ri (Vajri) $akha, the Sirika (Srlka) [sarh bho |ga.

29. S. 20. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image insription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 383 f., No. 4, and Plate, 1911 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1911, p. 1084; 1086.

- [sam 20 gri 3] di [10] 7 [éta]sya purvvaya.

Mixed dialect. Fragment. Dedication by Mittra (Mitra), first wife of Haggudéva (Phalgudéva),
daughter-in-law of the ironmonger (Ichavaniya) Vadhara. . . . . . , daughter of the jeweller
(manikara) Khalamitta (Khadamitra), . . . , Jayabhatti (?), at the request of the preacher
(vachaka) Aryya-Stha (Arya-Simha), the pupil (Sisya) of the preacher (vachaka) Aryya-Datta
(Arya-Datta), who was the companion ($raddhachara) of the ganin Aryya-Pala (Arya-Pala), who
was the pupil (Sisya) of Aryya-Ogha (PArya-Ogha), who was [the pupil] of the great preacher
(brihamtavachaka) and ganin Ja . . . mitra (?) out of the Koliya (Kautika) gana, the
Brahmadasiya (Brahmadasika) kula, the Uchchénagari (Uchchairnagari) sakha, the Srigriha
sambhoga. Mentions besides the Kakatéyas (?). The figures of the dates of the year and of the
month are doubtful; the first may be 50. Compare No. 123.

30. S. 22. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image insription.

- 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IlIl. p. 32, No. 7, and Plate XIII; 1891 Buhler,
Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 230; 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 395, No. 29, and
Plate.

-sava 20 2 gri 1di ... .. [a]sya purvvayam

Mixed dialect. Dedication by Dharmmasoma, the wife of a caravan-leader (sarttavahini) at the
request of the preacher (vachaka) Aryya-Matridina (Arya-Matridatta). The inscription is to be
read from below. Compare No. 27.

31. S. 22. - Mathura (Kankalt Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image insription. -
1889 noticed by Biihler, Academy, Vol. XXXV. p. 381; 1889 Biihler, Vienna Orient. Journ.
Vol. 1II. p. 235; 238, No., I; 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 391, No. 20, and Plate. -
sam 20 [2] gri 2 di 7.

Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image of Vardhamana. Mentions the Varana gana
and Petivamika (Praitivarmika) [kula]. The figures of the date of the year are not quite certain.

32. S. 25. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I p. 384, No. 5, and Plate; 1904 correction by Luders, Ind.
Ant. Vol. XXXIII. p. 37 f., No. 7, 1911 correction by Liuders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p.
1082; 1084.

- savatsaré pachavisé hémamtama[sé]| tritiyé divasé visé asmi ksuné. Mixed dialect. Dedication
by Vusu (?), the wife of a dyer (rayagini), daughter of Nadi (Nandin), daughter-in-law of
Jabhaka, wife of Jayabhatta, at the request of Graha . i . . . . the female pupil (sisin1) of Sadhi
(Sandhi), pupil (Sisa) of Aya-Balatrata (Arya-Balatrata) out of the Koliya (Kautika) gana, the
Brahmadasika kula, the Uchénagar1 (Uchchairnagari) sakha. Compare No. 119.

34. S. 29. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription
of the time of maharaja . . . ska. - 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 385, No. 6) and Plate;
1903 referred to by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1903, p. 331 f.

Maharaja . . . . . . skasa sam 20 9 he 2 di 30 asma ksuneé.



Mixed dialect. Dedication of an image of bhagavat Vardhamana by the married lady (kuturnbint)
Bodhinadi (Bodhinandi.?), daughter of Grahahathi (Grahahastin), at the request of (Gahaprakiva
(?), pupil (Sisya) ofArya-Data (Arya-Datta), a ganin in the Varana gana, the Pusyamitriya
(Pusyamitriya) kula.

35. S. 29. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription
of the time of maharaja dévaputra Huksa. - 1891 mentioned by Bihler, Academy, Vol.
XXXIX. p. 142; 1891 mentioned by Bihler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 62; 1892
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 206, No. 26, and Plate; 1903 correction by Fleet, Journ. Roy.
As. Soc. 1903, p. 332 f; 1904 correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 38.

- ma. .. ra. .. sya déva[pu]trasya [Hulksasya . . . . . . ekunati[sa] . . .

Mixed dialect. Fragment. Mentions a pupil (Sisa) of Nagadata (Nagadatta). The reading of the
date is very doubtful.

36. S. 31. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Biuhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 202 f., No. 15, and Plate, 1911 correction by Luders,

Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1085.

-sa301va1ldi 10 asma ksuné.

Mixed dialect. Fragment. Dedication by Grahasiri (? Grahasr1), daughter of Buddhi and wife of
Deévila, at the request of . . . . . . Arya-[Go]dasa (? Arya-Godasa) out of the [Kalilya
(Kautika) gana, the Aryya-Veri (Arya-Vajii) $akha, the [Tha]niya (Sthaniya) kula.

37. S. 32. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 203, No. 16, and Plate.

- sava[tsa]ré 30 2 hémantamasé 4 divasé 2.

Mixed dialect. Fragment. Dedication of a fourfold (sarvvatobhadriki) image of the Arhat by
Jitamitra, daughter of Ritunandi (? —itunandin), wife of the pra[ta]rika (?) Buddhi and mother
of the perfumer (gandhika) . . . . , at the request of the [ga]nin Arya-Nandika (Arya-Nandika)
......... out of the Varana gana, the . . . . . . . ya ku[la].

39. S. 35. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.

- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 385, No. 7, and Plate, 1911 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1911, p. 1084.

- sam 30 [5] va 3 di 10 asy[am] purvvayam.

Mixed dialect. Dedication of an image of Vardhamana by the perfumer (garndhika)
Kum[aJrabhati, son of Kumaramita (Kumaramitra), the female pupil (sisini) of Aryya-Baladina
(Arya-Baladatta) out of the Koliya (Kautika) gana, the Sthaniya (Sthaniya) kula, the Vaira
(Vaji1) sakha, the Sirika (Srika) sarabhoka (sambhoga), at the request of Aryya-Kumaramitra
(Arya-Kumaramitra).

41. S. 38. - Mathura (Kankali Tila) Jaina elephant capital inscription of the time of maharaja
dévaputra Huviska. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 32 f. No. 9, and Plates
V and XIV; 1874 Growse, Mathura, Part II. p. 172; 1898 Bloch, Journ. Beng. As. Soc. Vol.
LXVIL Part 1. p. 276, note 2; 1904 correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 40 f,,
No.10.

[Ma]h[a]r[a]jasya dévaputrasya Huviskasya sam 30 8 hé 3 di 10 1 &taye purvaye.

Mixed dialect. Setting up of (the elephant) Namdivisala by the banker (srésthin) Aryya
Rudradasa (Arya Rudradasa), the son of the banker ($résthin) Sivadasa for the worship of the
Arahamtas (Arhats).

42. S. 44. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription
of the time of maharaja Huviksa. - 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 387. No. 9, and Plate
(for the second half see also Plate, No. 32); 1892 correction by Biuhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
212, note 37, 1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 113 f, No. 7, and Plate I. (in Add.,
from the same vol.) - read ' S. 58 ' instead of ' S. 44.’



- sara[sa]tama-maharajasya Huviksasya sava[tsa]ré 40 4 hana gr[sya]masa 3 divisa 2 &[tasyam |
purvay[amm ]. (in Add., from the same vol.) Read : -sarasatama(?)-maharajasya Huviksasya
savas[i|ré astapana gri[s]yamasa 3 divisa 2 &ta[syam] purvayam.

Mixed dialect. Fragment. Dedication at the request of Nagaseéna (INagaséna), pupil (sisa) of
Haginamdi (Bhaganandin ?), a preacher (vachaka) in the [Varana] gana, in tha Aryachétiya
(Aryachétika) kula, in the Haritamalakadhi (Haritamalagadhi) $akha.

44, S. 45. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 387, No. 10, and Plate.

- samh 40 5 va [3] di 10 [7} &tasya, purvv[a]ya.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the daughter-in-law of Buddhi, the . . . . . . of
Dharmmavriddhi. The bracketed signs of the date are doubtful.

45. S. 47. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.

- 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. Ill. p. 33, No. 10, and Plate XIV; 1887
correction by Bihler. Almanach der Wiener Akademie der Wissenschaften, Jahrgang XXXVII. p.
268; 1887 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. 1. p. 176 f., No. 6; 1891 Bihler, Ep. Ind. Vol.
[. p. 396, No. 30, and Plate.

- Sa 40 7 gri 2 di 20 &tasya purvayam.

Mixed dialect. Fragment. Dedication by . . . . . . . daughter-in-law of the lay-hearer (savaka)
Pusa (Pusya), wife of Giha . . . . . .. .. mother of Pusadina (Pusyadatta), at the request of
Séna, pupil (Sisa) of Ohanadi (Oghanandin) and preacher (vachaka) in the V[a]rana gana and
the Pétivamika (Proitivarmika) kula. Compare No. 81.

46. S. 48. - Mathura (Kankalt Tila) Jaina stone inscription of the time of maharaja Huviska. -
1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 34, No. 15, and Plate XIV; 1904 Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 103, No. 14.

Maharajasya Huviskasya sa 40 8 he 4 di 5.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the Bramadasiya (Brahmadasika) kula, the Uchénagari
(Uchchairnagari) sakha.

47. S. 49. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image in-
scription. - 1891 Biihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 141 f; 1891 Buhler, Vienna Orient.
Journ. Vol. V. p. 59 ff.; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 204, No. 20, and Plate; 1894
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 321, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp.
Ser. Vol. XX. p. 12, and Plate VI; 1903 referred to by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1903, p.
327; 1908 correction by Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 244 f., 1911 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1911, p. 1084.

-sam 40 9 rva 4 di 20 etasyam purvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image of the Arhat [andisvarta (Nandyavarta) at the
Vodva (?) thupa (stupa) by the female lay-worshipper (sravika) Dina (Datta), wife of . . . . .
at the requeat of Aya-Vridhahasti (Arya-Vriddhahastin), a preacher (vachaka) in the Kbaliya
(Kautika) gana, the Vaira (Vajr1) sakha. Compare No. 56.

48. S. 4 . . - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image in-
scription. - 1891 mentioned by Buhler, Academy, Vol. XXXIX, p. 142; 1891 mentioned by
Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 63; 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 387 f., No. 11,
and Plate; 1904 correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 103 f., No. 15; 1908
referred to by Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 244 f., 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As.
Soc. 1911, p. 1085.

...... 40 . he . di 10 &[ta]sya pu[rvva]ya.

Mixed dialect. Fragment. Dedication (of the image) by . . . . . . [mother] of Sihadata
(Simhadatta), first wife of the village headman (gramika) Jayanaga, daughter-in-law of the village
headman (gramika) Jayadéva, daughter of . . . . . at the request of Akaka(?), the female pupil

(sisin1) of Nanda(?) and of Balavarma(?), the female companion (sadhachari) of Mahanandi



(Mahanandin) and pupil ($isin1) of Dati (Dantin) out of the Varana (Varana) gana, Aryya-
Halakiya (Arya-Halakiya) kula, the Vajanagari (Varjanagari) $akha, the Siriya (Srika)
[sathbho|ga. The unit of the date is illegible.

49. S. 50. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 203, No. 17, and Plate. Pana 50 hémamtamasé pa . . . .
Mixed dialect. Fragment. Mentions Aryya-Chéra(?), Yudhadina (Yuddhadatta), Pusabudhi
(Pusyabuddhi).

50. S. 50. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 mentioned by Biihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 374; 1891 mentioned by Buhler,
Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 179; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II p. 209, No. 36, and
Plate, 1912 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 170.

........ [50] he 2 di 1 asyapurvvaya.
Mlxed dialect. Fragment. Dedication of an image of Vadha|mana] (Vardhamana) by Vijayasiri
(Vijayasr1), daughter of Bubu, first wife of Rajyavasu (Rajyavasu), mother of [Dg]vila and
paternal grandmother of Visnubhava, who obeys the command (panatihara) of . .
ghakaraba(?), the female pupil ($iéin1) Aryya-Jinadasi (Arya-Jinadasi), the panatldharl who was
the female pupil (sisin1) of Samadi . . . . ... .. va Dinara, the great preacher (baha[t]
vachaka) and ganin of the Varana (Varana) gana, the Ayya-bhyista(?) kula, the Sa[mkasiya]
(Sarmkasika) $akha ($akha), the Sirigriha (Srigriha) sa[m ]bhoga. The first figure of the date

may possibly be 7.

53. S. 52. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 203 f., No. 18, and Plate; 1904 corrections by Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIII p. 104 f., No. 16; 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc.
1911, p. 1084; 1086.

- samvatsara dvapana 50 2 hémanta|ma]sa pratha. . . . . divasa pamchavisa 20 5 asma ksuné.
Mixed dialect. Dedication (of the image) by the worker in metal (lohikakaraka) Siira, the
Golika, the son of Sramanaka, at the request of the preacher (vachaka) Aryya- Déva(Arya-
Déva), the companion (sadhachara) of the ganin Aryya-Marhguhasti (Arya-Maghahastin), the
pupil (Sisya) of the preacher (vachaka) Aryya-Ghastuhasti (Arya-Hastahastin), of the Kaliya
(Kautika) gana, the Vera (Vajii) §[a*]kha, the Stanikiya (Sthanikiya) kula, the Srigriha

sambhoga. Compare No. 54.

54. S. 54. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1889 noticed by Bihler, Academy, Vol. XXXV. p. 381 f.; 1889 Biihler, Vienna Orient.
Journ. Vol. Ill. p. 235; 237; 239, No. 2; 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 391, No. 21, and
Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 56 f., and Plate
XCIX: 1904 correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 104 f., No. 17; 1911 correction
by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1084.

- sava 50 4 hemamtamasé chaturtthe 4 divase 10 asya purvvayam. Mixed dialect. Dedication of
an image of Sarasvati by the worker in metal (Iohikakaruka) Gova (Gopa), the son of Stha
(Simha), at the request of the preacher (vachaka) Aryya-Deva (Arya-Déva), the companion
(sraddhachara) of the ganin Aryya-Maghahasti (Arya-Maghahastin), the pupil (Sisya) of the
preacher (vachaka) Aryya-Hastahasti (Arya-Hastahastin), out of the Koliya (Kautika) gana, the
Sthaniya (Sthaniya) kula, the Vaira (Vajr1) sakha, the Srigriha sambhoga. Compare No. 53.

56. S. 60. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription
of the time of maharaja rajatiraja dévaputra Huvaska. - 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 386,
No. 8, and Plate; 1892 correction by Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 204, note 61; 1904
correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 105, No. 18; 1911 correction by Luders,
Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1084.

- ma[ha]ra[ja]sya r[aja]tirajasya dévaputrasya Huvaskasya sam 60 hémantamasé 4 di 10 &tasyam
purvvayam.



Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image of —isabha by Datta, wife of Ka. . . pasaka,
[at the request of] . . . the ganin Aryya-Kharnna (?), pupil (Sisya) of Aryya-Vriddhahasti
(Arya-Vriddhahastin), a preacher (vachaka) in the Koliya (Kautika) gana, the Sthanikiya kula,
the sakha of the Aryya-Veriyas (arya-Vajriyas). Compare No. 47.

58. S. 62. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 204, No. 19, and Plate,

- sa 60 2 va 2 di 5 etasya puvaya.

Mixed dialect. Fragment. Dedication at the request of the atapika Grahabala, the pupil (Sisa) of
the preacher (vachaka) Arya-Karkuhastha (Arya-Karkasahasta) of the Varana gana. Compare No.
57.

58a (1368). S.71. - Lucknow Provincial Museum spurious Jaina image inscription. - 1909 R. D.
Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 275 f., No.6; 1910 R.
D.Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p.114 f, No. 8, and Plate I and Plates of Images IV and V;
1912 Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 176 ff.

sa 70 1 va 1 di 10 5 &taya puvaya. Apart from the date, the inscription is void of sense.

59. S. 72. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on
sculptured stone-slab of the time of svamin mahaksatrapa Sodasa. - 1891 mentloned by Biihler,
Academy, Vol. XXXIX. p. 374; 1891 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. 177 f.; 1891
correction by Cunningham, Academy, Vol. XXXIX. p. 397; 1892 Bﬁhler Ep. Ind. Vol. II. p.
199, No. 2, and Plate; 1895 correction by Buhler, Ep. Ind. Vol. IV. 55, note 2; 1901
Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 21, and plate XIV.

- sv[a]misa mahaksattrapasa Sodasasa savatsare 70 2 hemarntamase 2 divase 9.

Mixed dialect. Records, after an invocation of the Arahat (Arhat) Vardhamana, the setting up of
an Aryavati by Amohini, the Kochhi (Kautsi), a female lay-disciple of the ascetics
(sama[na*]savika), together with her sons Palaghosa, Pothaghosa (Prosthaghosa), Dhanaghosa,
for the worship of the Arahats (Arhats).

59a (1369). S. 74. - Lucknow Provincial Museum Jaina image inscription. - 1909 R. D.
Bandyopadhyaya, Journ. Proc. Beng. As. Soc. N. S. Vol. V. p. 276, No. 7; 1910 R.
D.Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 116 f, No. 9, and Plate I and Plate of Images VI; 1912
Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 168 ff.

- [sah 70] 4 gri 1 di 5.

Mixed dialect. Fragment. Gift of Dharavala . . . . . . [at the request of] Arhadasi (Arhaddasi),
the female pupil (Sisin1) of the panatidhari Grahavila . . . . . . the female pupil (Sisin1) of the

preacher (vachaka) . . nadhana out of tha Aya-Varana (Arya-Varana) gana, the . . . . . .
kula, the Vajanakari (Varjanagari) $akha, the Aya-Sirika (Arya-Srika) [sarhbhoga].

66. S. 80. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription
of the time of maharaja Vasudeva. - 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 392, No. 24, and
Plate.; 1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 116 f., No. 10, and Plate I and Plates of
Images VII and VIIIL

- maharajasya Vasudévasya sam 80 hamava 1 di 10 2 &tasa purvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the daughter of . . , the daughter-in-law of Sarmghanadhi
(?), the . . . .of Bala . . .

67. S. 81. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 204 f., No. 21, and Plate.

Sa 80 1 va 1 di 6 &tasya puvaya.

Mixed dialect. Fragment. Dedication at the request of Data (Datta), the female pupil
(arntévasikini) of Ayika Jiva (Arya Jiva). Mentions besides Grahasiri (Grahaér).



68. S. 83. - Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription of the time
of maharaja Vasudeva. - 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. New Ser. Vol. V, p. 184, No.
6, and Plate; 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 34, No. 16, and Plate XV;
1890 correction by Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. IV. p. 324; 1904 Luders, Ind. Ant.
Vol. XXXIII. p. 107, No. 21.; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 66, No. B 2.

- maharajasya Vasudévasya sam 80 3 gri 2 di 10 6 &tasya purvvaye. Mixed dialect. Dedication
of the image by Jinadasi, daughter of Séna, daughter-in-law of Datta, wife of the perfumer
(gandhika) Vya . . cha . . . .

70. S. 86. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 388, No. 12, and Plate.

Samh 80 6 he 1 di 10 2.

Mixed dialect. Fragment. Dedication by some woman, the daughter of Dasa (Dasa), wife of
Priya (Priya), at the request of Aya-Vasula (Arya-Vasula), female pupil (§isini) of Aya-
Sangamika (Arya-Samgamika), out of the [Mehilka (Maighika) kula. Compare No. 24 and
Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. IV. p. 323.

71. S. 87 (?) - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image
inscription. - 1891 Buhler, Ep. Ep. Vol. I. p. 388 f., No. 13, and Plate.

[Sarh 80 7] gri 1 di [20] a[smi] ksune.

Mixed dialect. Fragment. Mentions Mittra (Mitra), the pupil (Sisya) of Aryya-Kumaranandi
(Arya-Kumaranandin), the Uchchénagara (of the Uchchairnagari sakha). The figures of the dates
of the year and the day are doubtful.

72. S. 87. - Mathura (Kankali Tila) Jaina image inscription of the time of maharaja rajatiraja
Sahi Vasudéva. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 35, No. 18, and Plate
XV; 1904 correction by Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 108, No. 22.

- maharajasya rajatirajasya Sahir-Vvasudévasya sam 80 7 he 2 di 30 &tasya purvaya.

Mixed dialect. Fragment. Nothing beyond the date has been made out.

73. S. 90. - Mathura (Kankalt Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription. - 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IlIl. p. 35, No. 19, and Plate XV; 1887 correction by
Buhler, Almanach der Wiener Akademie der Wissenschaften, Jahrgang XXXVII, p. 266 f.;
1887 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. 1. p. 175 f., No. 3; 1892 Biihler, Ep. Ind. Vol. Il. p.
205, No. 22, and Plate; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p.68, No. B 5; 1911
correction by Liuders, Journ. Roy. As. Soc.1911, p. 1085.

- sa[m]va[tsare 90] va . . . . ... ..

Mixed dialect. Fragment. Dedication by the wife of . . . . the daughter-in-law of Dina (Datta),
[at the request of (?)] . . . . Bhatibala . . . . . out of the Ko[liya] (Kautika) gana, the
P[r]a[sna]v[a]ha[na]ka kula, the Majhama (Madhyama) sakha.

74 S. 93. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 205, No. 23, and Plate.

-samn 90 3 [va] ... ... ..

Mixed dialect. Fragment. Records, after an invocation of the Arhat Mahavira (Mahavira), the
setting up of an image of bhagavat Varddhamana by . . . . the daughter of the treasurer
(hairanyaka) Deéva, at the request of the ganin Nandi (Nandin).

75. S. 99. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina panel inscription.
- 1889 noticed by Bihler, Academy. Vol. XXXV. p. 381; 1889 Biuhler, Vienna Orient. Journ.
Vol. IlI. p. 234; 240, No. 3; 1890 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. IV. p. 327, note 3;
1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 392, No. 22, and Plate; 1901 Smith, Arch. Surv. Ind. New
Imp. Ser. Vol. XX. p. 24, and Plate XVII, 2; 1905 correction by Smith, Journ. Roy. As.
Soc. 1905, p. 152; 1910 B. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 117 f., No. 11, and Plate III;



1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1084; 1912 correction by Luders,
Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 154.

sam 90 5 gri 2 di 10 8. (in the Add. From the same vol.) Read ' - sam 90 9 gri 2 di 10
6"

Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image by . . . . the daughter of Grahadata
(Grahadatta), [the wife] of Dhanahathi (Dhanahastin), at the request of Dharmadhara
(Dharmadhara), the female pupil (sisin1) of Aryya-Araha . . . (Arya-Arhad . . . ) out of the

Koliya (Kautika) gana, the Thaniya (Sthaniya) kula, the Vaira (Vajr1) sakha. The panel
besides contains the name of the ascetic (Sramana) Kana or Kanha (Krisna) and a lady's name
probably to be read Anaghasrésthivija. The first two signs of the date are uncertain.

76. S. 98. - Mathura (Kankali Tila) Jaina image inscription of the time of rajan Vasudéva. -
1873 Cunningham. Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. P. 35 f., No. 20, and Plate XV; 1887
correction by Biihler, Almanach der Wiener Akademie der Wissenschaften, Jahrgang XXXVII. p.
267 f.; 1887 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. 1. p. 177 ff., No. 8; 1888 correction by
Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. II, p. 144; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIIIL. p. 108,
No. 23.

- rajna Vasudévasya samvatsare 90 8 varsamase 4 divase 10 1 &tasya purvvaye.

Mixed dialect. Fragment. Records, after an invocation of the Arhat Mahavira (Mahavira), the
dedication by some woman, the . . . of Aryya-Kséma (Arya-Kseéma) . . . the daughter of
Pravaraka, the daughter-in-law of the perfumer (gandhika) Varuna . . . [at the request] of . . .
the ganin Aryya-Dévadata (Arya-Dévadatta), out of the Aryy-Odghikiya (Arya-Uddehikiya)
gana, the Paridhasika kula, the Péetaputrika (Paitaputrika ?) sakha.

77. S. 98. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 205, No. 24, and Plate; 1911 correction by Luders, Journ.
Roy. As. Soc.1911, p. 1084.

- Sa 90 8 he 1 di 5 asma ksune.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the Koliya (Kautika) gana, the Uchanaga[r1] (Uchchanagart)

[$akha].

78. S. 299. - Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina stone in-
scription of the time of some maharaja rajatiraja - 1896 Buhler, Academy, Vol. XLIX. p.
367=Journ. Roy. As. Soc. 1896, p. 578f=Vienna Orient. Journ. Vol. X. p. 171 f; 1908
Banerji, Ind. Ant. Vol. XXXVII. p. 33 ff., and Plate III.

- maharajasya rajatirajasya svarvachchharasvate . . . . . . . 200 90 9 hamatamase 2 divase 1.
Mixed dialect. Fragment. Records, after an invocation of all Sidhas (Siddhas) and Arahatas
(Arhats), the setting up of an image of the Arahat (Arhat) Mahavira (Mahavira) in the temple
of the Arhats (arahatayatana) and of a shrine (dévakula) by Ujhatika, daughter of . . . . [and]
of Okharika, by the lay-sister (svavika-bhagini) Okha, . . . . of . . . . sirika and Sivadina
(Sivadatta).

79. Mathura (Kankali Tila) image inscription of the time of maharajatiraja Kaniska-1870
Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XXXIX. Part 1. p. 129, No. 16, and Plate
VI; 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 31, No. 5, and Plate XIII; 1904 Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIIL. p. 149 f., No. 25.

..... [ma]h[a]rajatir[a ]jasya Kaniskasya samvatsa[ré]. Mixed dialect. Fragment. Nothing
beyond the date has been made out.

80. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription of the
time of devapufra Huviska. -1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 206, No. 25, and Plate.

. . . [va]putrasya Huviskasya sa . . . . . Mixed dialect. Fragment. Only the date has been
preserved.



81. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription of the
time of some maharaja rajatiraja. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 206, No. 27, and Plate.
- maharajasya rajatirajasya . . . . . . . .

Mixed dialect. Fragment. Mentions S&[na], pupil (Sisya) of Ohanandi (Oghanandin). Compare
No. 45.

83. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription of the

time of maharaja mahaksatrapa Ma . . . . - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 199, No. 3,
and Plate.
- maharaja-mahaksatrapa-Ma . . . . . Sanskrit (?). Fragment. Only an invocation of the Arhats

and the words given above are preserved. The statue bearing this inscription has been cut out of
the back of the panel bearing inscription No. 104.

84. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891

Biihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 389, No. 15, and Plate; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol. XXXIII. p.
154, No. 32; 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911, p. 1084.

. .10 7 e&ta[syam] purvvayarn. Mixed dialect. Fragment. Mentions the Koliya (Kautika)
gana.

86. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 396, No. 31, and Plate.
- 5 asmi ksuné.

Mlxed dlalect Fragment Mentions a female pupil (Sisini) of Arya-Sukara, and Aryya-Nagadatta
(Arya-Nagadatta).

87. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 392 f., No. 25, and Plate.

..... rsamasé 1 divase 30 asmi ksu . . .
Mlxed dialect. Fragment. Only the words given above have been preserved.

93. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina stone inscription. - 1891
Biihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 373; 1891 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 175
f.; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 198 f., No. 1, and Plate. Prakrit. Dedication of an arch
for the temple (pasadotorana) by the lay-hearer (savaka) Utaradasaka (Uttaradasaka), son of a
Vachhi (Vatsi) and disciple (amtévasi) of the ascetic (samana) Maharakhita (IMagharaksita).

94. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured

stone-slab. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 396, No. 33, and Plate; 1901 Buhler-Smith,
Arch. Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 20, and Plate XIII; 1905 Fleet Journ. Roy. As.
Soc. 1905, p. 635-655; 1908 referred to by Banerji, Ind. Ant. Vol. XXXVIL p. 49; 1907
note by V. Smith, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. LVI. 404 ff.

Mixed dialect. Fragment. Records, after invocation of Arahat (Arhaf) Vardhamana, the setting up
of a tablet of homage (ayagapata) by Simitra (Sivamitra ?), the Kosiki (Kausiki), [wife] of the
kalavala Pothayasaka (Prausthayasas), the Gotiputra (Gauptiputra).

95. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on carved panel.
- 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 397, No. 35, and Plate; 1904 Luders, Ind. Ant. Vol.
XXXIIL. p. 150 f., No. 27; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 186, No. Q 3.
Mixed dialect. Fragment. Setting up of tablets of homage (ayagapatas) in a bhamdira by the
goldsmith (sovanika) Namdighosa (Nandighosa), son of . . . . . Namdika (Nandika).

96. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription.-1892
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 201, No. 9, and Plate. Mixed dialect. Fragment. Dedication of an
image by (?) Idrapala (Indrapala), the son of a Goti (Gaupti), for the worship of the Arahats
(Arhats). Perhaps this inscription is to be read from below.



97. Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) stone inscription. - 1874 mentioned by
Growse, Mathura, Part II p. 174; 1877 Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 218, No. 4, and Plate;
1880 Growse, Mathura,” p. 109, and Plate; 1904 Liders, Ind. Ant. Vol XXXIII. p. 151, No.
28.

Prakrit. Fragment. Dedication by Piusa (Pusya), the wife of Puphaka (? Puspaka), the son of a
Mogali (Maudgalr).

99. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Mnseum) Jaina inscription on sculptured
torana. - 1891 Biihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 373 f., 1891 Buhler, Vienna Orient. Journ.
Vol. V. p. 176; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 199, No. 4, and Plate.

Mixed dialect. A temple (pasada), the gift of Dhamaghosa (Dharmaghosa), the female disciple
(amtévasini) of bhadata (bhadanta) Jayaséna.

100. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina tablet inscription. - 1892
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 200, No. 5, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind. New
Imp. Ser. Vol. XX. p. 19, and Plate XII.

Prakrit. Fragment. Setting up of a tablet of homago (ayagapata) for the worship of the Arahatas
(Arhats) by Sivayasa (Sivayasas), . . . . . . wife of the dancer (nataka) Phaguyasa
(Phalguyasas).

101. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina frieze inscription. - 1891
mentioned by Buhler, Academy Vol. XXXIX. p. 374; 1891 mentioned by Bihler, Vienna
Orient. Journ. Vol. V. 179; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 200, No. 6, and Plate; 1894
Biihler, Ep. Ind. Vol II‘ p. 314 ff., and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp.
Ser. Vol. XX. p. 25, and Plate XVIII. Prakrit. Fragment. The name of bhagavat Némésa is

preserved.

103. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured
panel. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 200, No. 8, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch.
Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 15, Prakrit. Fragment. Records, after an invocation of
the Arahat (Arhat) Mahavira (Mahavira), the gift of a tablet of homage (ayagapata) by . . .
ita, wife of . . , , lavada (?), the Mathuraka (inhabitant of Mathura),

104. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured
panel. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 201, No. 10, and Plate Prakrit. Fragment. Mentions
Jivanada (Jivananda). Compare No. 83.

105. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured

panel. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 207, No. 30, and Plate: 1894 referred to by
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 311, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind. New Imp.
Ser. Vol. XX. p. 14, and Plate VII. Mixed dialect. Records, after an invocation of the
Arahammtas (Arhats), the setting. up of a tablet of homage (ayagapata) by Sihanadika
(Simhanandika), son of the vanika Sihaka (Simhaka) and son of a Kasiki (Kausiki), for the
worship of the Arahartas (Arhats).

106. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured
slab. - 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 207, No. 31, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch.

Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. 17, and Plate X. Mixed dialect. Fragment. Mentions,
after an invocation of the Arahamtas (Arhats) the wife of Slvaghosaka

107. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured
slab - 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 207, No. 32, and Plate; 1901 Biihler-Smith, Arch.
Surv, Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 18, and Plate XI. Mixed dialect. Records, after an

invocation of the Arahamtas (Arhats), the setting up of a tablet of homage (ayagapata) by



Achala (?), daughter of Mala . . . na (?), daughter-in-law of Bhadrayasa (Bhadrayasas) and
wife of Bhadranadi (Bhadranandin), for the worship of the Arahatas (Arhats).

107a. (1382). (Mathura - Kankali Tila?) Lucknow Provincial Museum Jaina tablet inscription. -
1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 120, No. 17, and Plate III.

Mixed dialect. Fragment. Records the setting up [of the tablet] by the wife of [Amoghaldatta, a
Kotsi (Kautsi), for the worship of the Arahamtas (Arhats).

107b. (1383). Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina tablet inscription.
- 1894 noticed by Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 311, and Plate I, b; 1910 B. D. Banerji, Ep.
Ind. Vol. X. p. 120, No. 18, and Plate III

Mixed dialect. Fragment. Setting up of the tablet of homage (ayagapata) by . . . . . the
daughter of Dhanamitra, the daughter-in-law of . . .

107c. (1384). (Mathura - Kankali Tila?) Lucknow Provincial Museum Jaina stone-slab
inscription. - 1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 119 f., No. 15, and Plate III and Plate
of Images VI; 1912 Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1912, p. 159 f.

Mixed dialect. Fragment. Gift of Mitra, the daughter of Gosala.

107d. (1385). (Mathura - Kankali Tila?) Lucknow Provincial Museum Jaina image inscription. -
1910 R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 120, No. 16, and Plate III; 1912 Luders, Journ.
Roy. As. Soc. 1912, p. 173 ff.

Mixed dialect. Fragment. The request of Aya (Arya) . . . .t.si, the Adhichchhatraka (native
from Adhichchhatra), out of the [Pétiva|mika (Praitivarmika) kula, the Vajranagari sakha.

107e. (1386). Mathura (Mathura - Kankali Tila?) Museum Jaina statuette inscription. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 70, No. B 17.

Mixed dialect. Fragment. Mentions the daughter-in-law of Dhamamitra (Dharmamitra), the
daughter of . . . . . ..

107g. (1388). Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 78, No. B 68. Mixed dialect (?). Fragment. Mentions
Gho . . . ., the sister of . . .

107h. (1389). Mathura (Kankali Tila, now Mathura Museum) Jaina image inscription. -1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 79, No. B 69. Not read.

108. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on sculptured
pillar. - 1891 Buhler, Ep. Ind. Vol. I. p. 390, No. 17, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch.
Surv. Ind. New Imp. Ser. Vol. XX. p. 29, and Plate XXVIII; 1904 correction by Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIII. p. 153 f., No. 31.

Mixed dialect. Records, after an invocation of the A[ra*]hamtas (Arhats), the dedication of an
arch (torana) by the lay-pupil of the ascetics (sramanasravika)™. . . . lahastini, together with
some of her relatives.

110. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
mentioned by Biihler, Academy, Vol. XXXIX. p. 374; 1891 mentioned by Biihler, Vienna
Orient. Journ. Vol. V. p, 179; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 207, No. 29, and Plate.
Mixed dialect. Fragment. Dedication of an image of the Arhat (Arhat) Paréva (Paréva).
Mentions the preacher (vachaka) Ghosaka, pupil (Sisa) of Uggahini, a gani (ganin) in the
Sthanikiya (Sthanikiya) kula.

111. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) stone inscription. - 1891 Buhler,
Ep. Ind. Vol. II. p. 200, No. 7, and Plate. Sanskrit. Fragment of some prasasti.



112. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 389 f., No. 16, and Plate. Mixed dialect. Fragment. Dedication of
[an image] of the Arahamta (Arhat) Vadhamana (Vardhamana) by . . . . . the daughter of
Kala, the sister (?) of Sinavisu, at the request of . . . . Sati (?).

113. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina stone-slab inscription. -
1889 noticed by Biihler, Academy, Vol. XXXV. p. 381; 1889 Biihler, Vienna Orient. Journ.
Vol. IlI. p. 236; 240, No. 4; 1891 Bihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 392, No. 23, and Plate; 1910
R. D. Banerji, Ep. Ind. Vol. X. p. 119, and Plate of Images VI (Plate only).

Mixed dialect. Fragment. Mentions the Varana gana, the Arya-Kaniyasika (Arya-Kaniyasika)
kula, the Od . . . .. [sakha ?].

114. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Maseum) Jaina image inscription. - 1891
Biihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 393, No. 26, and Plate.
Mixed dialect. Dedication [of an image] by Chiri, the son of Dasa.

115. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
Biihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 393, No. 27, and Plate; 1904 correction by Liuders, Ind. Ant. Vol.
XXXIIIL. p. 35, note 10.

Mixed dialect. Fragment. Setting up of an image of Vadhamana (Vardhamana). Mentions the
Thaniya (Sthaniya) [kula].

116. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
Biihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 397, No. 34, and Plate; 1911 correction by Luders, Journ. Roy.
As. Soc. 1911, p. 1085.

Mixed dialect. Fragment. Mentions, after an invocation of the Araharntas (Arhats) and [Si]ddhas,
the Varana gana, the Aya-Haliya (Arya-Haliya) kula, the Vajanagari (Varjanagari) $akha, the
Arya-Sirikiya (Arya-Srikiya) sambhoga.

117. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
mentioned by Buhler, Academy, Vol. XXXIX. p. 374; 1891 mentioned by Buhler, Vienna
Orient. Journ. Vol. V. p. 178 f.; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol II. p. 206 f., No. 28, and Plate.

Prakrit. Fragment. Records, after an invocation of bhagavat Usabha (—isabha), some gift at the
request of Sadita, female pupil (sisini) of . . . . . dhuka, a preacher (vayaka) in the Varana
gana, Nadika (or Nadika) kula and . . . . . . sakha.

118. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1892
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 208, No. 33, and Plate. 1911 correction by Liuders, Journ. Roy.
As. Soc. 1911, 1083, note 2.

Mixed dialect. Fragment Dedication of an image of Vardhamana by Dina (Datta), daughter of
Vajaranadya (Vajranandin ?), [daughter-in-law] of Vadhisiva (Vriddhisiva ?), wife of. . . . . i

Mentions besides Badimasi

119. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina inscription on large slab. -
1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 208, No. 34, and Plate. Mixed dialect. Fragment. Dedication
of an image of [Vardha]lmana by Jaya, daughter of Navahasti (Navahastin), daughter-in-law of

Grahasena . . . . . .mother of the brothers Sivaséna, Devaséna and Sivadéva, for the acceptance
of Aryya-Sandhi (Arya-Sandhi), pupil (Sisya) of Aryya-Balattrata (Arya-Balatrata), [at the
request of] Aryya-Bahma . . . . (Arya-Brahma . . . . . . the female pupil (sisin1) of Aryya

Balattrata (Arya-Balatrata) out of the Uchenagari (Uchchairnagari) s§[a*]kha. Compare No. 32.

120. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1892
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 208, No. 35, and Plate. Mixed dialect, Fragment. Dedication of .



..... the mother of . lana, the . . . . .. of Sivadata (Sivadatta), at the request of .
. idhara . . . . . out of the Sirika (Srika) sarabhoka (sarmbhoga).

121. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1891
Biihler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 389, No. 14, and Plate; 1892 correction by Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 197; 1900 correction by Boyer, ]ourn. As. Ser. IX. Vol. XV. p. 571 ff.; 1911 correction
by Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1911. p. 1084.

Mixed dialect. Dedication of an image of Usa[bha] (—isabha) by Gulba, daughter of Varma
and wife of Jayadasa, at the request of Aryya-Sama (Arya-Syama), the female pupil (§isini) of
Aryya-Gadhaka (Arya-Gadhaka), the pupil (SiSa) of Aryya-Jéstahasti (Arya-Jyésthahastin), out of
the Koliya (Kautika) gana, the Brahmadasika kula, the Uchchénagari (Uchchairnagari) sakha,
the Sirika (or Siriya) (Srika) sarnbhoga. The inscription mentions besides Aryya-Mihila (Arya-
Mihila), the pupil (Sisya) of Aryya-Jestahasti (Arya-Jyesthahastin). Compare Nos. 20 and 122.

122. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1892
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p, 209 f., No. 37, and Plate; 1901 Buhler-Smith, Arch. Surv. Ind.
New Imp. Ser. Vol. XX. p. 47, and Plate XC, 2; 1911 correction by Luders, Journ. Roy. As.
Soc. 1911, p. 1084.

Mixed dialect. Dedication of a fourfold image (savadobhadrika) by Sthira, daughter of
Varanahasti (Varanahastin) and of Devi, daughter-in-law of Jayadéva and daughter-in-law of
Mosin1 (Mosini), first wife of Kutha Kasutha, at the request of the preacher (vachaka) Aryya-
Kseraka (Arya-Kseraka), pupil (Sisya) of Aryya-Mihila (Arya-Mihila), the pupil (Sisya) of
Ayya Jestahasti (Arya-Jyésthahastin), out of the Koliya (Kautika) gana, the Uchénagari
(Uchchair-nagari) $[a]kha, the Bamhadasia (Brahmadasika) kula, the Sirigriha (Srigriha)
sambhoka (sambhoga). Compare Nos. 20 and 121.

123. Mathura (Kankali Tila, now Lucknow Provincial Museum) Jaina image inscription. - 1877
Ra]endralala Mitra-Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 219, No. 8, and Plate; 1880 Growse,
Mathura, 109, and Plate; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 383, note 60; 1904 Luders,
Ind. Ant. Vol. XXXIIL. p. 154, No. 33; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 69, No.
B 14.

Mixed dialect. Fragment. Records some gift at the request of the preacher (vachaka) Siha
(Simha), the pupil (sisya) of Datta. Compare No. 29.

125a. (1392). Mathura (Katra Mound, now Mathura Museum) Buddhist statuette inscription. -
1908 Vogel, Ann. Progr. Rep. of Superint. Arch. Surv. Northern Circle, 1907-08, p. 37; 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 47 f., No. A 1, and Plate VIIL.

Prakrit. Records the erection of a Bodhisacha (Bodhisattva) by Amohaasi, the mother of
Budharakhita (Buddharaksita), in her own vihara.

107f. (1387). Mathura (Mata Math, now Mathura Museum) Jaina statuette inscription. - 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 70 f., No. B 18.
Mixed dialect. Fragment. Mentions the Kotika (Kautika) gana, the Vachhalika (Vatsalika) kula.

55. S. 57. - Mathura (Sitalaghati Mound, now Mathura Museum) Jaina image inscription. -
1877 Growse, Ind. Ant. Vol. VI. p. 218, No. 5, and Plate; 1880 Growse, Mathura, p. 128 f.,
and Plate; 1885 mentioned by Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XX. p. 36; 1892, Biuhler
Ep. Ind. Vol. II. p. 210, No. 38, and Plate; 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 69 f,,
No. B 15.

- Samvatsaré saptapanchasé 50 7 heémantratritiyé divasé trayodasé sya p[u]rvvayam.

Mixed dialect. Fragment. Only the date is preserved.

149a. (1417). S. 24. - Isapur (now Mathura Museum) column inscription of the time of
maharaja rajatiraja dévaputra sahi Vasiska. - 1910 Vogel-Daya Ram Sahni, Journ. Roy. As.



Soc. 1910, p. 1311 ff.; 1910 note by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1910, p. 1315 ff.; 1910
Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 189. No. Q 13.

- maharajasya r[aJjat[t]irajasya déva[pu]trasya sahér=Vvasiskasya rajyasamvatsaré [cha]turvim se
20 4 gr[1]smamase chaturtthe 4 diva[sé] trimsé 30 asyam purvvayam.

Sanskrit. Setting up of the sacrificial post (yiipa) by the Brahman (brahmana) Dronala, the son
of Rudrila, of the Bharadvaja gottra, the Manachchhandoga (?), after having performed a sattra
of twelve nights.

149b. (1418). S. 40. - Chhargaon (now Mathura Museum) Naga imag e inscription of the time
of maharaja rajatiraja Huviska. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 88 f., No. C 13.
maharajasya rajattirajasya Huviskasya savatsara chaturisa 40 hémattamase 2 divase 20 3 etta
purvayya.

Mixed dialect. Records the erection of the Naga, at their own tank ( puskarani), by the two
friends Sénahastin, the son of Pindapayya (Pindaparya), and Bhondaka, the son of Viravriddhi
(Viravriddhi).

149c. (1419). Chhargaon (now Mathura Museum) stone-slab inscription of the time of some
rajatiraja [deva]putra. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 186, No. Q 4.

..... [ra]jati[raja] . . . . . . [pu]tra . . . . .
. purvayya. Mixed dialect. Fragment. No name has been preserved.

150. Parkham (now Mathura Museum) image inscription. - 1885 Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol. XX. p. 41, and Plate VI; 1909 Konow, Ind. Ant. Vol. XXXVIIIL. p. 147; 1910 Vogel.
Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 83, No. C 1, and Plate XII.

Prakrit. Made by Gomitaka (Gomitraka), the pupil (atéivasin) of Kunika. The rest of the

inscription is quite uncertain.

151. Mahwan inscription on sculptured stone. - 1885 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XX.
p. 41, and Plate V, 3. Only the figures 20 3.

151a. (1420). S. 35. - Lakhanu (now Mathura Museum) Buddhist image inscription of the time
of maharaja dévaputra Huveska. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 62, No. A 63.

- maharajasya dévaputrasya Huveskasya sam 30 5 hémata . . . . Mixed dialect. Fragment. Only
the date has been preserved.

151b. (1421). Lakhanu (now Mathura Museum) Buddhist (?) image inscription, probably of the
time of maharaja Vasu[déva]. - 1910 Vogel, Cat. Arch. Mus. Mathura, p. 122, No. G 38.

- maharajasya Va[su] . ... ..

Mixed dialect. Fragment. Mentions the daughter-in-law of . . . . . . . the . . . . of Séna.

152. Satdhara Stupa II. inscription on steatite box (No. 1). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 324, and Plate XXV. Prakrit. (Relics) of Sariputa (Sariputra).

153. Satdhara Stupa II inscription on steatite box (No. 2). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 324, and Plate XXV. Prakrit. (Relics) of Maha-Mogalana (Maha-Maudgalyayana).

154. Sonari Stupa [ rail inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 313, and Plate
XXIII, 8.

Prakrit. Gift of the architect (navakam[ika]) Dhamaguta (Dharmagupta), pupil (atévasin) of Aya-
Pasanaka (Arya-Prasannaka).

155. Sonari Stupa I rail inscription - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 313, and Plate 1X, 2,
and XXIII, 9.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Sagharakhita (Sargharaksita), pupil (atévasin) of Aya-
Pasanaka (Arya-Prasannaka).



156. Sonari Stupa II inscription on crystal box (No.1). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p.121, 316, and Plate XXIV; 1905 Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1905, p. 688 ff. Prakrit.

(Relics) of the saint (sapurisa) Gotiputa (Gauptiputra), the Hémavata (Haimavata), (namely) of
Dudubhisara (Dundubhisvara), an heir of the faith (dayada).

157. Sonari Stupa II inscription on steatite box (No. 2). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.
317, and Plate XXIV.
Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Majhima (Madhyama), the Kodiniputa (Kaundiniputra).

158. Sonari Stupa II (now British Museum) inscription on steatite box (No. 3). - 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 121, 317, and Plate XXIV; 1898 Rhys Davids, Journ. Roy. As.
Soc. 1898, p. 579, Plate only; 1905 Fleet, Journ. Roy. Alls. Soc. 1905, p. 681.

Prakrit. (Relics) on the saint (sapurisa) Kotiputa (Kauntiputra) Kasapagota (Kasyapagotra), the
teacher (achariya) of all Hemavatas (Haimavatas).

159. Sonari Stupa II inscription on steatite box (No. 4). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.
318, and Plate XXIV. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Kosikiputa (Kausikiputra).

160. Sonari Stupa II inscription on steatite box (No. 5). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.
318, and Plate XXIV. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Alabagira.

161. S. 28. - Sanchi Buddhist statue inscription of the time of maharaja rajatiraja devaputra
Sahi Vasaska. - 1893 mentioned by Buhler. Vienna Orient. Journ. Vol. VII. p. 293; 1894
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 369 f.. and Plate; 1903 correction by Fleet. Journ. Roy. As. Soc.
1903. p. 325 ff.; 1904 note by Smith, Early History of India, p. 238, note; 1905 note by
Fleet. Journ. Roy. As. Soc. 1905, p. 357 f.; 1908 note by Luders, Ep. Ind. Vol. IX. p. 244
f; 1910 correction by Vogel. Journ. Roy. As. Soc. 1910, p. 1314.

...... sya rajatirajasya . . . putrasya Sah[i] Vasaskasya sam 20 8 hé 1 [di 5] [€]tasy[am ]
[plu[rv]v[ayam ].
Mixed dialect. Fragment. Record. the erection of a statue of bhagavat. . . . . in the

Dharmadévavihara by Madhurika, daughter of Khara.

162 - 568 Sanchi Buddhist Stipa I Inscriptions.

162. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 463, No.21, and Plate XXVII; 1854
Cunningham. Bhilsa topes, p. 235, No. 1, and Plate XVI; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p.
97. No. 1. Prakrit. Gift of Dhamasiva (Dharmasiva), the son of Kekateéyaka (Kaikatéyaka).
163. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 235, No. 2, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 370, No. 124. Prakrit. Gift of the nuns (bhichhunis) from [Vadi]vahana.

164. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 25, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 235, No. 3, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p.
370, No. 125. Prakrit. Gift of Vajiguta (Vajrigupta).

165. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 461, No. 5, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 236, No. 4, and Plate XVI; 1892 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p.
97, No. 2. Prakrit. Gift of the mother of Dhamagirika (Dharmagirika). Compare No. 324.
166. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 236, No. 5, and Plate XVI; 1892 Bihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 97, No. 3. Prakrit. Gift of Vijita, son-in-law of Kekateyaka (Kaikatéyaka).

167. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 15, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 236, No. 6, and Plate XVI; 1892 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p.
97. No.4.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Kada (Kanda).

168. 1864 Cunningham. Bhilsa Topes, p. 236, No. 7, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 370, No. 126.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Devabhaga, the Madhubanika (inhabitant of Madhuvana).




169. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 40, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 236, No. 8, and Plate XVI; 1894 Bubhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
370, No. 127.

Prakrit. Gift of the queen (dévi) Vakala (or, possibly, Vakila), the mother of Ahimita
(Ahimitra).

170. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 236, No. 9, and Plate XVI.

Prakrit. Of Phagu (Phalgu), the Vasa . . rika. Compare No. 236.

171. 1854 Cunningham. Bhilsa Topes, p. 236, No. 10, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No. 128. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Nagadina (Nagadatta). Compare
No. 235.

172. 1854 Cunningham. Bhilsa Topes, p- 237, No. 11, and Plate XVI.

Prakrit. Gift of the Vakiliyas from Ujeni (Ujjayini). Compare No. 237.

173. 1854 Cunningham. Bhilsa Topes, p. 237, No. 12, and Plate XVI.

Prakrit. Gift of Gopala, the visakama (?) from Ujeni (Ujjayini).

174. 1854 Cunningham. Bhilsa Topes, p. 237, No. 13, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 97. No. 5.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Aya-Pasanaka (Arya-Prasannaka). There are three copies of
this inscription.

175. 1854 Cunningham. Bhilsa Topes, p. 237, No. 14, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 97, No. 6.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Achala from Nadinagara (Nandinagara). Compare No. 462.
176. 1854 Cunningham. Bhilsa Topes, p. 237, No. 15, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 97, No. 7.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Kaboja (Kamboja) from Nadinagara (Nandi-nagara).
Compare No. 472.

177. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 8, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 237, No. 16, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL. p.
97, No. 8. Prakrit. Gift of Sonadéva (Sravanadéva), wife of Siharakhita (Sim haraksita).

178. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 237, No. 17, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No. 129. Prakrit. Gift of Sonadéva (Sravanadéeva). Parija and Agideva
(Agnideva).

179. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 461, No. 7, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 237, No. 18, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
371, No. 130. Prakrit. Gift of Subhaga and her sister.

180. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 238, No. 19, and Plate XVI; 1892. Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 98, No. 9. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Dhamarakhita (Dharmaraksita).

181. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 238, No. 20, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 98, No.10. Prakrit. Gift of the labourer (? kamika) Atha (Artha).

182. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 238, No. 21, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No.131. Prakrit. Gift of Pusagiri (Pusyagiri) the Navagamaka (inhabitant of
Navagrama).

The identity of Cunningham's and Buhler's inscriptions is doubtfnl. Compare No. 277.

183. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 238, No. 22, and Plate XVI.

Prakrit. Fragment. Gift of the nun (bhichhuni) pasakama (?) Chada (? Chanda).

184. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 461, No. 4, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 238, No. 23, and Plate XVI; 1892 Biuhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
98, No. 11.

Prakrit. Gift of Samanéra (Srémanéra), the Abeyaka banker (sethin of Amra ?). Compare No.
283.

185. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 238, No. 24, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p.98, No.l2.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Pratithana (Pratisthana), pupil (atévasin) of Hatiya.

186. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 22, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 239, No. 25, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
98, No.13.



Prakrit. Gift of Stharakhita (Sirhharaksita), the Udubaraghariya (inhabitant of Udumbaragriha).
187. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 239, No. 26, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No. 132; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. Ges. Wiss. Phil. Hist. K.
1895, p. 214.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Odatika (Avadatika), the Vedisika (inhabitant of Vidisa).
188. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 239, No. 27, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No.133.

Prakrit. Gift of Yasopala (Yasahpala), the Bhadanakadiya ( inhabitant of Bhadanakada).
Compare No. 314.

189. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 239, No. 28, and Plate XVI; 1894, Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 371, No. 134. Prakrit. Gift of Sthagiri (Simhagiri) from Mahamoragi. Compare
No. 313.

190. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 239, No. 29, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. 1. p. 371, No. 135.

Prakrit. Gift of Pusa (Pusya), the Chahatiya monk (bhichhu from Chahata ?). Compare No.
316.

191. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 239, No. 30, and Plate XVI; 1892 Bihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 98, No.15.

Prakrit. Gift of Dhamarakhita (Dharmaraksita), the Madhuvanika (inhabitant of Madhuvana).
Compare nos. 312 and 460.

192. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes. p. 239. No. 31, and Plate XVI. Prakrit. Gift of the
monk (bhikhu) Dhana (?).

193. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes. p. 239, No. 32, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No. 136. Prakrit. Gift of the householdcr (gahapati) Budhila (Buddhila).

194. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes. p. 239, No. 33, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 98, No. 16.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Bhamduka, son of a Goti (Gaupti). Compare No. 442.
195. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462. No. 10, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 240, No. 34, and Plate XVI; 1891 Buhler, Vienna Orient.
Journ. Vol. V. p. 231; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 98, No. 17. Prakrit. Gift of the
Vejaja village (gama).

196. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes. p. 240, No. 35, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 99, No. 18.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Arahaguta (Arhadgupta), the Sasadaka (inhabitant of
Sasada).

197. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 240, No. 36, and Plate XVI; 1892 Biihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 99. No. 19. Prakrit. Gift of Subhaga, the Koraghara (inhabitant of Kuraragriha)
198. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 240, No. 37, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 371, No. 137. Prakrit. Gift of the mother of Aya-Rahila (Arya-Rahila), the
Sanhineyaka.

199. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes. p. 240, No. 38, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 99, No. 20. Prakrit. Gift of the female lay worshipper (upasika) Vudina
(Vyudirna).

200. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI p. 462, No. 18, and Plate XXVII, 1854
Cunningham, Bhilsa Topes. p. 241, No. 39, and Plate XVI; 1888 Fleet, Corp. Inscr. Ind. Vol.
I[II. p. 31; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 99, No. 21, and Plate. Prakrit. The measuring-
staff (pamanalathi) of Bhagavat at Kakanaya.

201. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 461, No. 6, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes., p. 241 f., No. 40, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 99, No. 22.

Prakrit. Gift of Vesamanadata (? Vaisravanadatta), daughter-in-law of Patithiya (Pratisthita),
householder (gahapati) from Tubavana (Tumbavana).

202. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 9. and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 242, No. 41, and Plate XVI; 1892 Buhler, ep. ind. Vol. II. p.
99, No. 23.



Prakrit. Gift of the householder (gahapati) Patithiya (Pratisthita) from Tubavana (Tumbavana).
Compare No. 449.

203. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 242, No. 42, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 372, No. 138. Prakrit. Gift of Disarakhita (Disaraksita) from Navagamaka
(Navagramaka).

204. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 242, No. 43, and Plate XVI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 99, No. 24. Prakrit. Gift of Nadavu (Nandayu ?) and Nadivirohi (Nandivirohin).
205. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 242, No. 44, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. II
Vol. II. p. 372, No. 189. Prakrit. Gift of Pothadeva (Prosthadeva).

206. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 565, No. 44, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 242, No. 45, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p.
372, No. 140.

Prakrit. Gift of Naga, the wife of the Kamdadigamiya banker (sethin of Kandadi-grama).

207. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 242, No. 46, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 372, No. 141.

Prakrit. Gift of Pusa (Pusya), the wife of the Kamdadigamiya banker (sethin of Kandadigrama).
208. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 248, No. 47, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. Il. p. 372, No. 142. Prakrit. Gift of Vadha (Vriddha) from Karmdadigama
(Kandadigrama).

209. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 30, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 48, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. Il. p.
372, No. 143. Prakrit. Gift of the clerk (lekhaka) Mulagiri (Mulagiri).

210. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 49, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 372, No. 144. Prakrit. Fragment. From Ujen1 (Ujjayini) . . . .

211. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 50, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 372, No. 145. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Yakhadina (Yaksadatta).

212. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 51, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind.
Vol. Il. p. 372, No. 146. Prakrit. Gift of a female lay-worshipper (upasika) from Ujént
(Ujjayini).

213. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.243, No. 52, and Plate XVI. Prakrit. Gift of Isadata
(—isidatta), the rakasavanodasa (?).

214. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 53, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 372, No.147. Prakrit. Gift of the Navagamika female lay-worshippers (upasikas from
Navagrama).

215. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 54, and Plate XVI.

Prakrit. Gift of Vahila from Isimita (?). Compare No. 418 (?).

216. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243, No. 55, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. Il. p. 373, No. 148. Prakrit. Gift of Rohani (Rohini) from Ujeni (Ujjayini).

217. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 29, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 243 f.,, No. 56, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II.
p. 373, No. 149. Prakrit. Gift of Dhamagiri (Dharmagiri) from Ujéni (Ujjayini).

218. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 244, No. 57, and Plate XVI; 1894 Bihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 373, No.150. Prakrit. Gift of Sona (Sravana) from Ujéeni (Ujjayint).

219. 1838 Prinsep, Journ.Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 35, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 244, No. 58, and Plate XVI; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. Il. p.
94, note 28; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 373, No. 151. Prakrit. Gift of Naja, the
daughter-on-law of the Tapasiyas, from Ujéeni (Ujjayin1). Compare No. 560.

220. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 32, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 244, No. 59, and Plate XVI; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p.
94, note 28; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 373, No. 152. Prakrit. Gift of Isimita
(—isimitra) of the Tapasiyas from Uje[ni*] (Ujjayini).

221. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 244, No. 60, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 373, No. 153. Prakrit. Gift of Muladata (Muladatta) from Ujen1 (Ujjayin1).

222. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 244, No. 61, and Plate XVI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. Il. p. 373, No. 154. Prakrit. Gift of Balaka from Ujeni (Ujjayini).



223. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 34, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 244 f., No. 62, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 373, No. 155.

Prakrit. Gift of Vayudata (Vayudatta), wife of Opedadata (Upéndradatta), from Ujeni
(Ujjayin1). Compare No. 407.

224. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 245, No. 63, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 373, No. 156.

Prakrit. Gift of Himadata (Himadatta), sister of Upedadata (Upéndradatta), from Ujént
(Ujjayini).

225. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 245, No. 64, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 373, No. 157.

Prakrit. Gift of Budha (Buddha), sister of Upedadata (Upéndradatta), from Ujeni (Ujjayini).
226. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 39, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 245, No. 65, and Plate XVII; 1894 Bihler, Ep. Ind. VolIl. p.
374, No. 158. Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Kadi (Kandi) from Ujeni (Ujjayini).
227. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 31, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 245, No. 66, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 374, No. 159. Prakrit. Gift of the mother of Chheta (Ksétra) from Ujen1 (Ujjayini).

228. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 245, No. 67, and Plate XVII; 1892 Bihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 94, note 28; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 374, No. 160. Prakrit. Gift of
Simhadata (Simhadatta) of the Tapasiyas from Ujéni (Ujjayini).

229. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 33, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 245, No. 68, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 374, No. 161. Prakrit. Gift of Isika (—isika) of the Saphinéyakas from Ujeni (Ujjayini).
230. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 69, and Plate XVII; 1894 Bihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 374, No. 162. Prakrit. Gift of Isimita (—isimitra) from Kuraghara
(Kuraragriha).

231. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 70, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 374, No. 163. Prakrit. Gift of Vasula (or Vipula) from Ujen1 (Ujjayin1).
232. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 71, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 374, No. 164. Prakrit. Gift of Nara from Kuraghara (Kuraragriha).

233. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 72, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 374, No. 165.

Prakrit. Gift of Nagamita (Nagamitra) from Kuraghara (Kuraragriha). Compare No. 426.

234. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 73, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 99, No. 25.

Prakrit. Gift of the Bauddha committee (Bodhagothi) from Dhamavadhana (Dharmavardhana).
Compare No. 351.

235. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 74, and Plate XVII.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Nagadina (Nagadatta). Compare No. 171.

236. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 75, and Plate XVII.

Prakrit. Of Phagu (Phalgu), the Vasa . . rika. Compare No. 170.

237. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 28, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 76, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II.
p. 100, No. 27. Prakrit. Gift of the Vakiliyas from Ujéni (Ujjayin1). Compare No. 172.

238. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 77, and Plate XVII.

Prakrit. Gift of Gohila (Gobhila) and Visa (Visva) from Ujeni (Ujjayin1).

239. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462. No. 14, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 246, No. 78, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II.
p. 100, No. 28. Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Chirati (Kiratt).

240. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 247, No. 79, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 100, No. 29. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Sadhana.

241. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 41, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 247, No. 80, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 100, No. 30. Prakrit. Gift of Asvadéva (Asvadéva), mother of Bahadate (Brahmadatta).



242. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 38, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 247, No. 81, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 100, No. 31. Prakrit. Gift of Svatiguta (Svatigupta), the Ugireyaka (inhabitant of Ugira).
243. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 13, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 247, No.82, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
100. No. 32. Prakrit. Gift of Arahaguta (Arhadgupta).

244. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 247, No. 83, and Plate XVII; 1894 Biihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 374, No. 166. Prakrit. Gift of Asvadéva (Asvadéva), mother of Samika
(Svamika).

245. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 248, No. 84, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 100, No. 33; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. Ges. Wiss. Phil. Hist.
Kl. 1895, p. 214.

Prakrit. Gift of Sarhgharakhita (Samgharaksita), female pupil (atévasini) of Yasila (Yasila).
246. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 17, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 247 f., No. 85, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 374, No. 167. Prakrit. Gift of Kaniyasi (Kaniyasi), the mother of the banker (sethin).
247. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 27, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 248, No. 86, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 100, No. 34. Prakrit. Gift of Yasila (Yasila).

248. 1838 Prinsep. Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 563, No. 26. and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 248, No. 87, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 100, No. 35. Prakrit. Gift of the banker (sethin), the executor of repairs.

249. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 563, No. 24, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 248, No. 88, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II.
p. 375, No. 168. Prakrit. Gift of Vasula. Compare No. 510.

250. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 89, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 375, No. 169.

Prakrit. Gift of Idadata (Indradatta), the Pavidaka (inhabitant of Pavida).

251. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 90, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No.36. Prakrit. Gift of Upidadata (Upéndradatta).

252. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 91, and Plate XVII.

Prakrit. Gift of the daughter of Semaka (?). Compare No. 382.

253. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 92, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 37. Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Saghadina (Samghadatta)
from Vaghumata.

254. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 565, No. 42, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 93, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. IL
p. 101, No.38; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. Ges. Wiss. Phil. Hist. Kl. 1895, p.
214. Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Yakhi (Yaksi) from Vedisa (Vidisa).

255. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 94, and Plate XVII; 1892 correction by
Maisey, Sanchi and its Remains, p. 103; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 375, No. 170.
Prakrit. Gift of Kujara (Kunjara), the brother of the banker (sethin).

256. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 95, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 39.

Prakrit. Gift of the mother of Tapasi, the Kurari (inhabitant of Kurara).

257. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 565, No. 45, and Plate; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 249, No. 96, and Plate XVII; 1894 Buhler Ep. Ind. Vol. IL
p. 375, No. 171. Prakrit. Fragment. Gift of Isidata (—isidatta), wife of Sakadina (Sakradatta).
258. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 97, and Plate XVII; 1894 Bihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 375, No. 172.

Prakrit. Gift of Bhadaguta (Bhadragupta), the Sanukagamina (inhabitant of Sanukagrama).

259. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 98, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 375, No. 173. Prakrit. Gift of Satila (Santila or Svatila) from Dharakina.
260. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 99, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 40.



Prakrit. Gift of Araha (Arhat) from Kapasigama (Karpasigrama). There are two copies of this
inscription.

261. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 100, and Plate XVII.

Prakrit. Gift of Arahadasa (Arhaddasa), the Katakanuyaka (inhabitant of Katakanu).

262. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 101, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 41. Prakrit. Gift of Bhadaka (Bhadraka) from Katakanu.

263. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 103, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 42. Prakrit. Gift of Apathaka (Aparthaka).

264. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 103, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 43.

Prakrit. Gift of Ajitiguta (Aditigupta or Ajitigupta), the Bhogavadhanaka (inhabitant of
Bhogavardhana).

265. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 104, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 44. Prakrit. Gift of Arahadina (Arhaddatta) in Morajahikata.

266. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 250, No. 105, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 101, No. 45. Prakrit. Gift of Dhamarakhita (Dharmaraksita), mother of Sivanadi
(Sivanan-

din), from Bhogavadhana (Bhogavarhdana). There are two copies of this inscription.

267. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No. 106, and Plate XVII; 1894 Bihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 375, No. 174. Prakrit. Gift of Sagha (Sarhgha).

268. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No. 107, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 102, No. 46.

Prakrit. Gift of Navagamaka-Samika (Svamika, inhabitant of Navagrama) from Ujenihara (the
district of Ujjayini).

269. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No. 108, and Plate XVII; 1892 Bihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 102, No. 47. Prakrit. Gift of the merchant (vanija) Siriguta (Srigupta).

270. 1851 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No. 109, and Plate XVII; 1892 Bubhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 102, No. 48. Prakrit. Gift of Majhima (Madhyama), wife of Subahita.
Compare No. 544.

271. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No.110, and Plate XVII; 1892 Cunningham-
Maisey, Sanchi and its Remains, p. 95; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 102. No. 49.
Prakrit. Gift of the royal scribe (rajalipikara) Subahita, son of a Goti (Gaupti).

272. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No. 111, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 102. No. 50, and Plate; 1896 correction by Franke, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol. L. p. 585.

Prakrit. Fragment. [Gift] of the female lay-worshipper (upasika) Naga from Tiridapada. Compare
No. 446.

273. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 251, No.112. and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 102, No. 51. Prakrit. Gift of the Barulamisa committee (gothi) from Vedisa
(Vidisa).

274. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, No. 113, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 102, No. 52.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Dhamarakhita (Dharmaraksita) in Kachupatha.

275. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, No. 114, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 102, No. 53.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Dhamarakhita (Dharmaraksita), the Kachu-patha (inhabitant
of Kachupatha).

276. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, No. 115. and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 103, No. 54; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. Ges. Wiss. Phil. Hist.
Kl. 1895, p. 214. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Sarmdhana.

277. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, No. 116, and Plate XVII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 103, No. 55.

Prakrit. Gift of Pusagiri (Pusyagiri), the Navagamaka (inhabitant of Navagrama). Compare No.
182.



278. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, No. 117, and Plate XVII: 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 103, No. 56. Prakrit. Gift of Bhichhuka (Bhiksuka), the Padaniya (inhabitant
of Padana).

279. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, No. 118, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 375, No. 175.

Prakrit. Fragment. Gift of Kacha . . . . . from Vaghumata. The identity of Cunningham's and
Biuhler's inscriptions is not absolutely certain.

280. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 252, Nos.119-121, and Plates IX and XVII; 1894
Bihler. Ep. Ind. Vol. II. p. 375, No. 176; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. ges. wiss.
Phil. Hist. KI. 1895, p. 212.

Prakrit. Three (rails), the gift of Samika (Svamika), the musician (? vanika), and of his son
Siripala (Sripala). Compare No. 532.

281. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 122, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No. 177. Prakrit. Gift of bhadata (bhadanta) Rajuka.

282. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 123, and Plate XVII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No.178. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Visakha (Visakha).

283. 1887 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 461, No. 11, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 124, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1L
p. 103. No. 57. )

Prakrit. Gift of Samanéra (Sramanéra), the Abeyaka banker (sethin of Amra ?). Compare No.
184.

284. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 12, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 125, and Plate XVIII; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II.
p. 103, No. 58. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Nadiguta (Nandigupta).

285. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 126, and Plate XVIII. Prakrit. Fragment.
Gift of Nada . . . . . from Podakada.

286. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.253, No. 127, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 103. No. 59.

Prakrit. Fragment. Gift of [the mother of] Arahadina (Arhaddatta) from Arapana.

287. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 128, and Plate XVIII; 1892 Buhler. Ep.
Ind. Vol. II. p.103, No. 60; 1894 correction by Biuhler, Ep. Ind. Vol. Il. p. 405, note 24.
Prakrit. Gift of Kujara (Kunjara) from Tarhbalamada.

288. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 129, and Plate XVIII; 1892 Bihler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 103, No. 61. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Dhamaguta (Dharmagupta)
from [Ma]dhuvana.

289. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 130, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No. 179. Prakrit. Fragment. Gift of Namda from Kurara.

290. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 253, No. 131, and Plates IX and XVIII; 1892
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 103, No. 62. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Mahagiri.

291. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254. No. 132, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No. 180. Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Isidata (—isidatta) from
Madhuvana.

292. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 133, and Plates 1X and XVIII; 1894
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 376, No. 181.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Isidata (—isidatta), the Kurar1 (inhabitant of Kurara).

293. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 134, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 376. No. 182. Prakrit. Gift of Dhamapala (Dharmapala), the Kothukapadiya
(inhabitant of

Kothukapada).

294. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 135, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 103 f., No. 63.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Upasijha (Upasidhya), brother of Phaguna (Phalguna).
295. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254. No. 136, and Plate XVIII; 1892 Buhler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 104, No. 64. Prakrit. Gift of Isirakhita (—isiraksita) from Bhogavadhana
(Bhogavardhana).



296. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 137, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 389, No. 309.

Prakrit. Fragment. [Gift] of Dhanika (Dhanyaka) from Bhogavadhana (Bhogavardhana).

297. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 138, and Plate XVIII. Prakrit. Gift of
Vimala, the Kurariya (inhabitant of Kurara).

298. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 139, and Plate XVIII; 1892 Biuhler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 104, No. 65. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Samidata (Svamidatta).
Compare No. 535.

299. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254. Nos. 140 and 141, and Plate XVIII; 1892
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 104. No. 66.

Prakrit. Fragment. [Gift] of the monk (bhichhu) Deévagiri, who knows the five nikayas
(pachanékayika), and his pupil (atévasin).

300. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 142, and Plate XVIII; 1892 Bubhler, Ep.
Ind. Vol. II. p.104, No.67. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Pusaka (Pusyaka).

301. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 143. and Plate XVIII; 1892 Buhler Ep.
Ind. Vol. II. p. 104, No. 68.

Prakrit. Gift of the monks (bhichhu) Chuda (Ksudra) and Dhamarakhita (Dharmaraksita).
302. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 254, No. 144, and Plate XVIII; 1892 Buhler Ep.
Ind. Vol. II. p. 104, No. 69. Prakrit. Gift of Agisima (Agnisarma) in Ujéni (Ujjayint).
303. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 255. No. 145, and Plate XVIII; 1892 Buhler Ep.
Ind. Vol. II. p. 104, No. 70.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Pratithana (Pratisthana), the pupil (amtévasin) of Aya-
Tisaka (Arya-Tisyaka).

304. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 255, No. 146, and Plate XVIII; 1892 Bihler Ep.
Ind. Vol. II. p. 104, No. 71.

f[l)rakrit. Gift of the monk (bhichhu) Budharakhita (Buddharaksita), the Ujavata (inhabitant of
javat1).

305. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 255. No. 147, and Plate XVIII; 1894 Buhler Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No. 183.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Isidina (—isidatta), the Namdinagarika (inhabitant of
Nandinagara).

306. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 255, No. 148, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 105, No. 72. Prakrit. Gift of the mother of Asada (Asadha) from Arapana.
307. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 255, No. 149, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 105, No. 73; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. Ges. Wiss. Phil. Hist.
Kl. 1895, p. 214.

Prakrit. Gift of Mita (Mitra) daughter-in-law of the Tapasiyas from Ujeni (Ujjayini).

308. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 255, No. 150 f., and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 105, No. 74. Prakrit. Gift of the saint (sapurisa) Bharadiya, the yugapajaka (?).
309. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256. No. 151, and Plate XVIII; 1894 Buhler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No. 184. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Aya-Dhanaka (Arya-
Dhanaka).

310. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256. No. 152, and Plate XVIII; 1894 Buhler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 384. No. 258. The identity of Cunningham's and Bihler's inscriptions is not
absolutely certain. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Jonhaka (Jyotsnaka). Compare No. 311.
311. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256, No. 153, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 105. No. 75. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Jonhaka (Jyotsnaka).
Compare No. 310.

312. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256, No. 154; and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 105. No. 76.

Prakrit. Gift of Dhamrakhata (Dharmaraksita), the Madhuvanaka (inhabitant of Madhuvana).
Compare Nos. 191 and 460.

313. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256, No. 155. and Plate XVIII; 1892 Bihler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 105. No. 77. Prakrit. Gift of Sihagiri (Simhagiri) from Mahamoragi. Compare
No. 189.



314. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256. No. 156. and Plate XVIII.

Prakrit. Gift of Yasopala (Yasahpala) the Bha[dana]kad[iya] (inhabitant of Bhadanakada) (?).
Compare No. 188.

315. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256. No. 157. and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 376, No. 185. Prakrit. Gift of Dhanagiri.

316. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 256. No. 158, and Plate XVIII.

Prakrit. Gift of Pusa (Pusya), the Chahatiya monk (bhichhu from Chahata). Compare No. 190.
317. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 257. No. 159, and Plate XVIII; 1894 Buhler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 376. No. 186. Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Balika, the
Madalachhikatika (inhabitant of

Mandalaksikata).

318. 1851 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 257, No. 160, and Plate XVIII; 1892 Buhler. Ep.
Ind. Vol. II. p. 105, No. 78.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Dhamasiri (Dharmasri), the Madalachhikatika (inhabitant of
Mandalaksikata).

319. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 257, No. 161. and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 105. No 79.

Madalachhikatika (inhabitant of Mandalaksikata). Compare No. 352.

320. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 257, No. 162, and Plate XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 106, No. 81. Prakrit. Gift of the merchant (vanija) Saghadéva (Sarmghadéva),
the Veérohakata

(inhabitant of Virchakata).

321. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.257, No. 163, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 377, No. 187. Prakrit. Gift of Samghila. the Bhadikiya (pupil of Bhadika').
322. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 257, No. 164. and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 377, No. 188. Prakiit. Fragment. Gift of the monk (bhi . .) Arahatapalita
(Arhatapalita).

323. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 165, and Plate XVIII; 1894t Buhler. Ep.
Ind. Vol.Il. p. 377, No. 189. Prakrit Gift of Arahaka (Arhaka), the Paripanaka (inhabitant of
Paripana ?).

324. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 166, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 377, No. 190. Prakrit. Gift of the mother of Dhamagirika (Dharmagirika).
Compare No. 165.

325. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 167, and Plato XVIII; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 106, No. 82. Prakrit. Gift of Odi, the Nadinagarika (inbabitant of
Nandinagara).

326. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 168, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 377, No. 191. Prakrit. Fragment. Gift of Sidhatha (Siddhartha).

327. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 169, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 377, No. 192.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Isidasi (—isidast), the Nadinagarika (inhabitant of
Nandinagara). Compare No.402.

328. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 170, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. I p. 377, No. 193.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Dupasaha (Dusprasaha ?) from Nardinagara.

329. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.258, No. 171, and Platc XVI1I; 1894 Buhler, Ep.
Ind. VolIl. p. 377, No. 194. Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Yakhadasi (Yaksadasi).
330. 1837 Prinsep, Joum. Beng. As Soc. Vol. VI, p. 463, and Platc XXV; 1854 -
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 172, and Plate XVIII; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. I
p. 377, No. 195. Prakrit. Gift of Data (Datna) Kalavada.

331. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No.173, and Plate XVIII (No. 174); 1894
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 378, No. 196.

Prakrit. Gift of the weaver (sotika) Damaka, father of Kusuka. There are perhaps two copies of
this iuscription.



332. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 258, No. 174, and Plate XVIII (No. 173). Prakrit.
Gift of Dhamadata (Dharmadatta).

333. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 259, No. 175, and Plate XVIII.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Arahadasi (Arhaddasi).

334, 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 259, No.176, and Plate XVIII. Prakrit. Gift of
Samidara (? Svamidatta ?).

335. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 262, No. 178, and Plate XIX. Prakrit. Gift of the
monk (bhikhu) Dhamagiri (Dharmagiri).

336. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 16, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 262, No. 179, and Plate XIX; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II.
p. 378, No. 197. Prakrit. Gift of Isipalita (—isipalita) and of Samana (Sramana).

337. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 20, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 262, No. 180, and Plate XIX; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. I
p. 106, No. 83.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Arahadina (Arhaddatta), the Pokharéyaka (inhabitant of
Puskara).

338. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 565, No. 47, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 263, No.181, and Plate XIX; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
106, No. 84. Prakrit. Gift of a pillar (thabha) by all the relatives of bhadata (bhadanta)
Nagila.

339. 1887 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 461, No. 3, and Plate XXVII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 263, No. 182, and Plate XIX; 1868 Fergusson-Cunningham,
Tree and Serpent Worship, p. 115, and Plate XXV, 3; 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 106,
No. 85.

Prakrit.. Gift of a pillar (thabha) by Nagapiya (Nagapriya), the Korara (native of Kurara),
banker (sethin) at Achhavada. Compare No. 343.

340. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 263, No. 183, and Plate XIX; 1892 Maisey, Sanchi
and its Remains, p. 97, with facsimile; 1893 mentioned by Bihler, Vienna Orient. Journ. Vol.
VIL. p. 292; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 396, No. 377, and Plate. Prakrit. Fragment.
Imprecation against him who takes away or causes to be taken away an arch (torana) or rail
(vedika) from this Kakana[va], or causes it to be transferred to another temple of the teacher
(achariyakula).

341. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 263 f., No. 184, and Plate XIX; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 106, No. 86. Prakrit. Gift of the nun (bhikhunt) Budhapalita (Buddhapalita).
342. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 264, No. 185, and Plate XIX; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 106, No. 87. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Pothaka (Prosthaka).

343. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 264, No. 186, and Plate XIX; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 378, No. 198. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Vira.

344. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 264, Nos. 187 and 188, and Plate XIX; 1894
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 378, No. 199.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Yakhi (Yaksi), the Valivahanika (inhabitant of Valivahana).
345. 1834 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 264, No. 189, and Plates XII and XIX; 1868
noticed by Fergusson, Tree and Serpent Worship, p. 125, and Plate XXX, 1; 1882 Hoernle,
Ind. Ant. Vol. XI. p. 80, note 24; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.Il. p. 278, No. 200.

Prakrit. Records that the carving (rupakamma) was done by the Vedisaka workers in ivory
(darmtakaras of Vidisa).

346. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 264 f., No. 190, and Plate XIX; 1882 Bhagvanlal
Indraji, Arch. Surv. South. Ind. No. IIl. p. 56; 1892 Cunningham-Maisey, Sanchi and its
Remains, p. 95; 1892 correction by Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 88; 1908 note by Rapson,
Catalogue of the Coins of the Andhra Dynasty, etc. p. XLVI f., No. 4.

Prakrit. Gift of Anammda, the son of Vasithi (Vasisthi), the foreman of the artisans (avésanin)
of rajan Siri-Satakani.

347. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 563, No. 23, and Plate XXIII; 1854
Cunningham, Bhilsa Topes, p. 266, No. 191, and Plate XIX. Prakrit. Gift of Balamita



(Balamitra), the pupil (atévasin) of Aya-Chuda (Arya-Ksudra), the preacher of the Law
(dhamakathika). Compare No. 349.

348. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 267, No. 192, and Plate XIX; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol II, p. 378, No. 201.

Prakrit. Gift of Nagap[i*]ya (Nagapriya), the Kurar[i*]ya (native of Kurara) banker (sethin) at
Achhavada, and of his son Samgha. Compare No. 339.

349. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 563. No. 22, and Plate XXIII;

1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 267, No. 193, and Plate XIX; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. 1. p.106, No. 88.

Prakrit. Gift of a pillar (thabha) by Balamitra, pupil (atévasin) of Aya-Chuda (Arya-Ksudra).
Compare No. 347.

350. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 267, Nos. 194-196, and Plate XIX; 1893 mentioned
by Bihler, Vienna Orient. Journ. VII. p. 292; 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 396, No. 378,
and Plate; 1896 corrections by Franke, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. L. p. 586.
Prakrit. Fragment. Gift of a pillar (thabha) and imprecation against him who takes away or
causes to be taken away the stonework (sélakama) from this Kakanava, or causes it to be
transferred to another temple of the teacher (achariyakula).

351. 1892 Biihler, Ep. Ind. VolIl. p. 100, No. 26.

Prakrit. Gift of the Bauddha committee (Bodhagothi) from Dhamavadhanana (Dharmavardhana).
Compare No. 234.

352. 1892 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 106, No. 80; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott.
Ges. Wiss. Phil. Hist. KI. 1895, p. 214. Prakrit. Gift of Avisina (Avisanna), who is versed in
the sutrantas (sutatikin1), the Madalachhikatika (inhabitant of Mandalaksikata). Compare No.
319.

353. 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 89. Prakrit. Gift of Dévaka from Arapana.
354. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II p. 107, No. 90.

Prakrit. Gift of Arahadina (Arhaddatta), the Morajahikadiya (inhabitant of Morajahikada).
355. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 91.

Prakrit. Gift of the merchant (vanija) Isiguta (—isigupta) from Asvavati (Asvavatl).

356. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 92.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Isika (—isika).

357. 1891 Biihler, Vienna Orient. Journ. Vol. V. p. 231; 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.
107, No. 93. Prakrit. Gift of Isika (—isika), the Rohanipadiya (inhabitant of Rohinipada).
358. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 94.

Prakrit. Gift of Isirakhita (—isiraksita). Compare No. 404.

359. 1892 Bubhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 95.

Prakrit. Gift of Mula (Mula), wife of Visvadéva (Visvadeva), from Ujéeni (Ujjayint).

360. 1892 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 96.

Prakrit. Gift of Sachamita (Satyamitra), the Udumbaraghariya (inhabitant of

Udumbaragriha).

361. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 107, No. 97.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Aya-Patuda (Arya-Patuda), the Katakafiuyaka (inhabitant
of Katakanu).

362. 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 98. Prakrit. Gift of Samvalita from Kurara.
363. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 99.

Prakrit. Gift of the banker (sethin) Stha (Simha), the Koraghara (inhabitant of Kuraghara).
364. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 100.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Giriguta (Girigupta).

365. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 101.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Jitamita (Jitamitra), the Vadivahanika (inhabitant of
Vadivahana).

366. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 102.

Prakrit. Gift of Dhamata (Dharmadatta), the Punavadhaniya (inhabitant of Punyavardhana).
367. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 103.



Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Dhamadata (Dharmadatta), the Aya-Bhadukiya (pupil of
Arya-Bhanduka).

368. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 104.

Prakrit. Gift of Piyadhama (Priyadharma) and Bodhi, the Koraghari nun (bhichhunis from
Kuraragriha).

369. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 105.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Pusa (Pusya), the Nadinagarika (inhabitant of
Nandinagara).

370. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 106.

Prakrit: Gift of Himagiri from Pokhara (Puskara).

371. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 108, No. 107; 1894 correction by Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 407 note 27.

Prakrit. Gift of Dhammasiva (Dharmasiva), the Poravijhaka (inhabitant of Poravijha).

372. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 108.

Prakrit. Gift of the mother of Namdigiri from Bédakara.

373. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 109.

Prakrit. Fragment. Gift of Mahi[da] (Mahendra), the Bhogavadhanaka (inhabitant of
Bhogavardhana).

374. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 110.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Budharakhita (Buddharaksita), the Madhuvanika (inhabitant
of Madhuvana).

375. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 111.

Prakrit. Gift of Dévabhaga from Mahisat1 (Mahismatt).

376. 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 112.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Yakhila (Yaksila), pupil (atévasin) of Aya-Dévagiri (Arya—
Deévagiri).

377. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 113.

Prakrit. Gift of Nigadi, the Rohanipadiya (inhabitant of Rohinipada).

378. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109. No. 114.

Prakrit. Gift of Bulika, the Rohanipadiya (inhabitant of Rohinipada).

379. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 109, No. 115.

Prakrit. Gift of the banker (sethin) Nagadina (Nagadatta), the Rohanipadiya (inhabitant of
Rohinipada).

380. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 116.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Chhadika (Chhardika) from Vadivahana.

381. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 117 ; 1894 correction by Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 405, note 25.

Prakrit. Gift of Nagadata (Nagadatta), wife of the cavallerist (asavaraka) Pusarakhita
(Pusyaraksita), the Vedisaka (inhabitant of Vidisa).

382. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 118.

Prakiit. Gift of Samika (Svamika) and her daughter. Compare No. 252.

383. 1892 Bithler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 119.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Siridina (Sridatta), the Nadinagarika (inhabitant of
Nandinagara). Compare No. 536.

384. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 120; 1894 correction by Biihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 405, note 26. )

Prakrit. Gift of Soyasa (Sauyasasa) [or Séyasa (Sreyas)], the Bhadanakatiya (inhabitant of
Bhadanakata).

385. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 121.

Prakrit. Gift of the female lay-worshipper (upasika) Réva, the Ujenika (inhabitant of Ujjayint).
386. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 122.

Prakrit. Fragment.. Gift of the monk (bhichhu). . . . . , the Aya-Bhamdukiya (pupil of Arya-
Bhanduka).

387. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 110, No. 123. Prakrit. Fragment. No name can be

made out.



388. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 378, No. 202.

Prakrit. Gift of the mother of Chirati (Kirati) from Achhavata. There are perhaps two copies of
this inscription.

389. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 378, No. 203. Prakrit. Gift of Ajarani (Ajarani).
390. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 378, No. 204.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Gagamdata (Gangadatta), the Athakanagara (inhabitant of
Athakanagara).

391. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 205.

Prakrit. Fragment. Gift of Apa . . . . yaha (?).

392. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59, No. 18; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 379, No. 206. Prakrit. Gift of Apakani.

393. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 207.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Aya-Kana (Arya-Kana), the Aya-Bhamdukiya (pupil of
Arya-Bhanduka).

394. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 208.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Aya-Jeta (Arya-Jayanta).

395. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 209.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Khémaka (Kseémaka), the companion (sadhiviharin) of Aya-
Phaguna (Arya-Phalguna).

396. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 210.

Prakrit. Fragment. Gift of Asada (Asadha) from Arapana.

397. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 211.

Prakrit. Fragment. Gift of somebody from Arapana.

398. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 36, and Plate XXIII; 1894
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 212. Prakrit. Gift of Siha (Simha), the Arapani
(inhabitant of Arapana).

399. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 213.

Prakrit. Gift of Asaguta (Asvagupta).

400. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 379, No. 214.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Asabha (—isabha), the Ujenika (inhabitaint of Ujjayint).
401. 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 379, No. 215.

Prakrit. Fragment. Gift of the village (gama) of Asvavati (Asvavati).

402. 1894 Buhler, Ep. Ind. Voll. p. 380, No. 216.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Isidast (—isidasi), the Nadinagarika (inhabitant of
Nandinagara). Compare No. 327.

403. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 12; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 380, No. 217.

Prakrit. Gift of Isinadana (—isinandana), the Punavadhaniya (inhabitant of Punyavardhana).
404. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.Il. p. 380, No. 218.

Prakrit. Gift of Isirakhita (—isiraksita). Compare No. 358.

405. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.Il. p. 380, No. 219.

Prakrit. Gift of Asvarakhita (Asvaraksita) in Ujeni (Ujjayini).

406. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.Il. p. 380, No. 220. )

Prakrit. Gift on the female lay-worshipper (upasika) Sirika (Srika) from Ujeni (Ujjayini).
407. 1894 Buhler, Ep. Ind. VollIl. p. 380, No. 231.

Prakrit. Gift of Vayudata (Vayudatta), wife of Opedadata (Upendradatta), from Ujent
(Ujjayini). Compare No. 223.

408. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.Il. p. 380, No. 222.

Prakrit. Gift of Bumu, son of Kalura, from Ujéeni (Ujjayint).

409. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.Il. p. 330, No. 223.

Prakrit. Fragment. Gift of Dhamadata (Dharmadatta) . . . of the Tapasiyas from Ujeni
(Ujjayini).

410. 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 380, No. 224.

Prakrit. Gift of the mother of the nun (bhichhuni) Dhamayasa (Dharmayasas) from Ujeni
(Ujjayini).



411. 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 381, No. 225.

Prakrit. Gift of the mother of Balika from Ujeni (Ujjayini).

412. 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 381, No. 226.

Prakrit. Fragment. Gift of the nun (bhichhu[ni]) Mita (Mitra) in Ujéni (Ujjayini).

413. 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 381, No. 227. Prakrit. Gift of Vasula from Ujen1
(Ujjayini).

414. 1894 Buhler, Ep. Ind. VolIl. p. 381, No. 228.

Prakrit. Gift of Samghadata (Samghadatta) from Ujeni (Ujjayini).

415. 1894 Buhler, Ep. Ind. Voll. p. 381, No. 229. Prakrit. Gift of Sulasa from Ujen1
(Ujjayini).

416. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 381, No. 230, and Plate. Prakrit. Gift of the surveyor
(rajuka) Utara (Uttara).

417. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 381, No. 231.

Prakrit. Fragment. Gift of the female lay-worshippers (upasikas) from javatr.

418. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. 381. No. 232.

Prakrit. Gift of Vahila from Ujavati. Compare No. 215 (?).

419. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 381, No. 233.

Prakrit. Gift of Idadeva (Indradeva), the Katakafiuyaka (inhabitant of Katakafiu).

420. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 381, No. 234.

Prakrit. Gift of Araha (Arhat) from Katakanu.

421. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 381, No. 235.

Prakrit. Fragment. Gift of some person from Katakanu.

422. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 236.

Prakrit. Fragment. Mentions the banker (sethin) from Kamdadigama (Kandadigrama).
423. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 237.

Prakrit. Gift of Dévabhaga, wife of the Kamdadigamiya banker (sethin of Kandadi-grama).
424. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 238. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu)
Kana.

425. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 239.

Prakrit. Gift of Ghosaka (Ghosaka) from Kuraghara (Kuraragriha).

426. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 240.

Prakrit. Gift of Nagamita (Nagamitra) from Kuraghara (Kuraragriha). Compare No. 233.
427. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 3; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. 388, No. 241. )

Prakrit. Fragment. Gift of the nun ([bhi]khuni) Satisiri (Santisri or Svatisri), the Kuraghar
(inhabitant of Kuraragriha).

428. 1894. Buhler, Ep. Ind. Vol. Il. p. 382, No. 242.

Prakrit. Gift of Arahaguta (Arhadgupta) from Kurara. Compare No. 429.

429. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 243.

Prakrit. Gift of Arahaguta (Arhadgupta) from Kurara. Compare No. 428.

430. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 382, No. 244.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Achhavati (—iksavatl) in Kurara.

431. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 245.

Prakiit. Gift of Uagadina (Nagadatta) in Kurara.

432. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 246.

Prakrit. Gift of Dhamaka (Dharmaka) in Kurara.

433. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 247.

Prakrit. Fragment. Contains the name Kurara (Kurara).

434, 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 248.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Sagharakhita (Samgharaksita) in Kurara.

435. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 249.

Prakrit. Fragment. Gift of Arahaguta (Arhadgupta), the Kurari (inhabitant of Kurara).
436. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 250.

Prakrit. Gift of Arahadina (Arhaddatta), the Kurari (inhabitant of Kurara).

437. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 251.



Prakrit. Fragment. [Gift] of Sagha . . . . , the Kurariya (inhabitant of Kurara).

438. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 6; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 383, No. 252. Prakrit. Gift of the nun (bhichh[u*]n[1*]) Gada.

439. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 253.

Prakrit. Gift of the nun (bhichh[u*]n1) Gada, the Vedisika (inhabitant of Vidisa).

440. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 254.

Prakrit. Fragment. Gift of . . . . Ii, wife of Girika.

441. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 383, No. 255.

Prakrit. Fragment. [Gift] of Isinika (—isika), the Gotami (Gautami).

442. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 256, and Plate.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Bhaduka (Bhanduka), the son of a Goti (Gauptt) Compare
No. 194.

443. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 257, and Plate. Prakrit. Gift of Jitamita
(Jitamitra).

444. 1894 Bubhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 259.

Prakrit. Gift of Samgharakhita (Sarhgharaksita) from Takarapada.

445. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 260. Prakrit. Gift of the ascetic (tapasa)
Gonarndaka.

446. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 261.

Prakrit. Gift of the female lay-worshipper (upasika) Naga from Tiridapada. Compare No. 272.
447. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 262.

Prakrit. Gift of Tisa (Tisya).

448. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 263.

Prakrit. Gift of Tuda(Tunda), the Phujakapalliya (? inhabitant of Phujakapallt).

449. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 264.

Prakrit. Gift of the householder (gahapati) Patithiya (Pratisthita) from Turmbavana. Compare No.
202.

450. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 384, No. 265.

Prakrit. Gift of Dhana (Dhanya), wife of the brother of the householder (gahapati) Patithiya
(Pratisthita) from Tumbavana.

451. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 266.

Prakrit. Gift of the elder (theéra) Aya-Naga (Arya-Naga), the Ujenika monk (bhichhu from
Ujjayint).

452. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 267.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Data (Datta), the Ma[dalachh]ikatika (inhabitant of
Mandalaksikata).

453. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 268.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Deévarakhita (Dévaraksita), the Morajahakatiya (inhabitant of
Morajahakata).

454. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 269.

Prakrit. Gift of the monks (bhichhus) Dhanagiri and Chadipiya (? Chandipriya).

455. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 270.

Prakrit. Gift of Dhamaka (Dharmaka), the Vejajaka (inhabitant of Vejaja).

456. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 1; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol
II. p. 385, No. 271. Prakrit. Gift of Dhamagiri (Dharmagiri) and Dhamaséna (Dharmaséna).
457. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 272. Prakrit. Gift of Dhamadina
(Dharmadatta).

458. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 273.

Prakrit. Gift of Dharnmapala (Dharmapala) [and] of Mahipala (Mahipala).

459. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 274.

Prakrit. Fragment. Gift of Dhamarakhita (Dharmaraksita), the . . . . rakaraka.

460. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 385, No. 275.

Prakrit. Gift of Dhamarakhita (Dharmaraksita), the Madhuvanika (inhabitant of Madhuvana).
Compare Nos. 191 and 312.



461. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 7; 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 386, No. 276. Prakrit. Fragment. Gift of the family of Dhamu[tara] (Dharmottara).
462. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 10; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol
II. p. 386, No. 277.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Achala from Nadinagara (Nandinagara). Compare No. 175.
463. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 13; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 386, No. 278. Prakrit. Gift of Amaga (?) from Namdinagara.

464. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 14; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 386, No. 279. Prakrit. Gift of Utaradata (Uttaradatta) from Narmdinagara.

465. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 386, No. 280.

Prakrit. Gift of Utaramita (Uttaramitra) from Namdinagara.

466. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 386, No. 281.

Prakrit. Gift of the lay-worshipper (upasaka) Yamada[ta*](Yamadatta) from Namdinagara.

467. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 11; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol.
II. p. 386, No. 282. Prakrit. Gift of Rohanadeva (Rchinideva) from Nadinagara
(Nandinagara).

468. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 386, No. 283.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Namdutara (Nandottara), the Vedisika (inhabitant of
Vidisa).

469. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 386, No. 284.

Prakrit. Gift of Nagadata (Nagadatta) and Sagharakhita (Sarhgharaksita), the Koragharas
(inhabitants of Kuraragriha).

470. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 285. Prakrit. Gift of the banker (sethin)
Nagila.

471. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 286.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Nati, the Koraghari (inhabitant of Kuraragriha).

472. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 8; 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol
II. p. 387, No. 287.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Kaboja (Kamboja) from Nadinagara (Nandinagara).
Compare No. 176.

473. 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p. 462, No. 23, and Plate XXVII; 1894
Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 288, and Plate; 1896 note by Franke, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. L. p. 585 f.

Prakrit. Fragment. Gift of the monk (bhichhu) Pamthaka (Panthaka) . . . . . [and] of the
monk (bhichhu) Budhapalita (Buddhapalita).

474. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 289.

Prakrit. Gift of Patithana (Pratisthana).

475. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 2; 1894 Biihler, Ep. Ind. Vol
II. p. 387, No. 290.

Prakrit. Gift of the sons of Disagiri (Disagiri) from Puruvida.

476. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 291. Prakrit. Gift of Pusaka (Pusyaka).
477. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 292.

Prakrit. Gift of Pusadata (Pusyadatta), the Navagamakiya (inhabitant of Navagrama).

478. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 293.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Supathama (Suprasthama ?), the Pémutika (inhabitant of
Pémuta).

479. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 387, No. 294.

Prakrit. Gift of Isidata (—isidatta), the wife of Lé&va, from Pokhara (Puskara).

480. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 295.

Prakrit. Fragment. Gift of Isidata (—isidatta) from Pokhara (Puskara).

481. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 296.

Prakrit. Fragment. Gift of Tuda (Tunda) and Tuda (Tunda) from Pokhara (Puskara).

482. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 297.

Prakrit. Gift of Samgha[ra*[khi[ta*] (Sarmgharaksita) from Pokhara (Puskara).

483. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 298.



Prakrit. Gift of Isidina (—isidatta), the Podavijhaka (inhabitant of Podavijha).

484. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 299.

Prakrit. Fragment. [Gift] of the monk (bhichhu) Badhaka (Baddhaka), the Kadijilaka (inhabitant
of Kadijila).

485. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 300.

Prakrit. Gift of Baladata (Baladatta), the Chudaphalagiriya (inhabitant of Ksudraphalagiri).
486. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 301, and Plate. Prakrit. Gift of the father of
Bohumula.

487. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 302. Prakrit. Gift of Budharakhita
(Buddharaksita).

488. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 303.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Budharakhita (Buddharaksita), the Aya-Bhamdukiya (pupil of
Arya-Bhanduka).

489. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 388, No. 304.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Budharakhata (Buddharaksita).

490. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 305.

Prakrit. Gift of Bodhi.

491. 1894 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 306.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Bhadika, the Kuraghar[iya] (inhabitant of Kuraragriha).
492. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 307.

Prakrit. Fragment. Gift of the monk ([bhi]lkhu) Bhad[ika], the Koraghara (inhabitant of
Kuraragriha).

493. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 308. Prakrit. Gift of the wife of Bhadu
(Bhandu).

494. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 310.

Prakrit. Gift of Nadini (Nandin1) from Machhavata (Matsyavarta).

495. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 311.

Prakrit. Gift of the carpenter (vadakin) Manorama.

496. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 312. Prakrit. Of Mahanama (Mahanaman).
497. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 313.

Prakrit. Gift of Arihadata (Arhaddatta) from Mah[i]satt (MahismatT).

498. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 389, No. 314.

Prakrit. Fragment. Gift of Ji . . . . . from Mahisati1 (Mahismat1).

499. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 315.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Mitasiri (Mitrasri), the Korarl (inhabitant of Kurara).
500. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 316.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Yakhi (Yaksi) from Vedisa (Vidisa).

501. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 317.

Prakrit. Gift of Ratin1 from Mahisati (Mahismati).

502. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 318.

Prakrit. Gift of Reébila, the Namdinagaraka (inhabitant of Nandinagara).

503. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 319.

Prakrit. Gift of Révatimita (Révatimitra), wife of Balaka.

504. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 320.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Vajin1 (Vajrini).

505. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, nos. 321 and 322.

Prakrit. Gift of Varadata (Varadatta) and gift of his sister Varaséna.

506. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 390, No. 323.

Prakrit. Gift of Isala (—isila), wife of Varadata (Varadatta).

507. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 324.

Prakrit. Gift of Roha, wife of Varadata (Varadatta).

508. 1894 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 325. Prakrit. Gift of Varuna.

509. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 326.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Vasumita (Vasumitra), the Ujenika (inhabitant of Ujjayint).



510. 1888 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 563, No. 25, and Plate XXIII; 1894
Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 327. Prakrit. Gift of Vasula. Compare No. 249.
511. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 328.

Prakrit. Gift of Odaka (Ardraka) from Vadivahana.

512. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 329.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Vasava from Namdinagara.

513. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 5; 1894

Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 330. Prakrit. Gift of Bhutarakhita (Bhutaraksita) from
Vitirinaha.

514. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58, No. 4; 1894

Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.391, No. 331. Prakrit. Gift of Mahirakhita (Mahiraksita) from
Vitirinahi.

515. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 391, No. 332.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Vipula from Kapasigama (Karpasigrama).

516. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 333.

Prakrit. Gift of the house-wife (gharin) Sijha (Saiksa) from Virohakata.

517. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 334.

Prakrit. Gift of Visakharakhita (Visakharaksita).

518. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 335.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Visakharakhita (Visakharaksita).

519. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 336.

Prakrit. Gift of Viraséna.

520. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 337.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Vira, the Tobavanika (inhabitant of Turhbavana).

521. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 338.

Prakrit. Gift of Arahatarakhita (Arhadraksita) from Vedisa (Vidisa).

522. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 339.

Prakrit. Gift of Data (Datta) Kalavada from Ved[i*]sa (Vidisa). Compare No. 523.

523. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 340.

Prakrit. Gift of Data (Datta) Kalavada from Vedisa (Vidisa). Compare No. 522.

524. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No, 341.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Mohika from Vedisa (Vidisa).

525. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 342. Prakrit. Gift of Sakarakhita
(Sakaraksita).

526. 1894 Biihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 392, No. 343.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Sarhgharakhita (Samgharaksita), the Koramika (inhabitant of
Kurama ?).

527. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 344. Prakrit. Fragment. Of Sarhgha.
528. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 345. Prakrit. Gift of Samgha, mother of
Dasaka.

529. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 346.

Prakrit. Gift of Satiguta (Saktigupta or Svatigupta).

530. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 347.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Samana (Sramana), pupil (atévasin) of Ay-Utara (Arya-
Uttara).

531. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 348.

Prakrit. Gift of Samika (Svamika), pupil (atévasin) of Aya-Naga (Arya-Naga).

532. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 349.

Prakrit. Gift of the musician (? vanika) Samika (Svamika) and his son Sthadéva (Sirmhadéva).
Compare No. 280.

533. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 350.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Samika (Svamika).

534. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 351.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Samika (Svamika).

535. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 352.



Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) [Sé*]midata (Svamidatta). Compare No. 298.

536. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 393, No. 353.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Slrldma (Sridatta), the Nadinagarika (inhabitant of
Nandinagara). Compare No. 383.

537. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 354.

Prakrit. Fragment. [Gift] of Siribhaga (Sribhaga).

538. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 355.

Prakrit. Gift of the nun (bhlchhunl) Sirimita (Srlmltra) the Nadlnagarlka (1nhab1tant of
Nandinagara).

539. 1894Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 356.

Prakrit. Gift of the nun (bhlchhunl) Slrl (Srl)

540. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 357.

Prakrit. Of Sivati.

541. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 358, and Plate. Prakrit. Of Siha (Simha).
542. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 359.

Prakrit. Gift of the nuns (bhichhunt) Siha (Simha) and Devadata (Dévadatta) from Kuraghara
(Kuraragriha).

543. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 360.

Prakrit. Gift of Siha (Simha), Samatika (Samaptika ?), Vajinika (Vajrinika).

544. 3894 Buhler, Ep. Ind. Vol. 1. p. 394, No. 361.

Prakrit. Fragment. [Gift] of the wife of Subahita. Compare No. 270.

545. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 394, No. 362.

Prakrit. Gift of Suriya (Surya) and (?) Budhadéva (Buddhadéva), the Pématika (inhabitant of
Pémata).

546. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 363. Prakrit. Gift of the nun (bhikhunt)
Suriya (Surya).

547. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 364.

Prakrit. Gift of Yona (Yavana), the Setapathlya (inhabitant of Svétapatha).

548. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 365.

Prakrit. Gift of Hala, the Dakhinajt (Déksir}étyﬁ ?).

549. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 366.

Prakrit. Fragment. Of the family of Ajitiguta (Aditigupta or Ajitigupta).

550. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 367.

Prakrit. Fragment. Of Asvadé[va] (Asvadéva) from Sakakachha.

551. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 368. Prakrit. Fragment. Of Léva.

552. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 369.

Prakrit. Fragment. Gift of . . . the Kurara (inhabitant of Kurara).

553. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 370. Prakrit. Fragment. Gift of Nagila.
554. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 371.

Prakrit. Fragment. Only the name [javati can be made out.

555. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 372. Prakrit. Fragment. No name is
preserved.

556. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 373.

Prakrit. Fragment. Only Kuthupadaka (inhabitant of Kuthupada ?) can be read.

557. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 395, No. 374.

Prakrit. Fragment. Gift of the nun (bhikhuni) Samghapalita.

558. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 396, No. 375.

Prakrit. Fragment. Gift of Subhaga, Pusa (Pusya), Nagadata (Nagadatta), Sagharakhita
(Samgharaksita), the Koragharakas (inhabitants of Kuraragriha).

559. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 396, No. 376. Prakrit. Fragment. Mentions Utara
(Uttara).

560. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 564, No. 37, and Plate XXIII.
Prakrit. Gift of Naja, the daughter-in-law of the Tapasiyas, from Ujéni (Ujjayin1). Compare No.
219.



561. 1838 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VII. p. 565, No. 43, and Plate XXIII.
Prakrit. Fragment. Gift of the nun (bhichhuni) . . . dana.

562. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 58. No. 9.

Prakrit. Gift of Dataka (? Dattaka), the Nadinagara (inhabitant of Nandinagara).

563. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59. No.15.

Prakrit. Fragment. Gift of some nun ([bhi]chhu[n1]), the Nadanagarika (inhabitant of
Nandinagara).

564. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59. No.16. Prakrit. Gift of Balaguta
(Balagupta).

565. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59. No. 17.

Prakrit. Gift of Ha . . (?) from Nadinagara (Nandinagara).

566. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59. No. 19. Prakrit. Fragment. Gift of
Pandu . . . . (?).

567. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59. No. 20.

Prakrit. Gift of Isipiyata (?) from Nadinagara (Nandinagara).

568. 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 59. No. 21. Prakrit. Gift of the nun
(bhichhunt) Ritalt (?).

569-653 Sanchi Buddhist Stupa II. Inscriptions.

569. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 280. No. 1. and Plate XXI; 1894 Buhler Ep. Ind.
Vol. II. p. 396. No. 22. Prakrit. Gift of Nagila, pupil (antévasin) of Aya (Arya).

570. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 280. No. 2. and Plate XXI; 1894 Buhler Ep. Ind.
Vol. II. p. 396. No. 23.

Prakrit. Fragment. Gift of Ku . . . . . pupil (sejha) of Dhamarakhita (Dharmaraksita).

571. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 280. No. 3. and Plate XXI; 1892 Maisey, Sanchi
and its Remains, p. 102; 1892 Buhler Ep. Ind. Vol. II. p. 110. No. 1. and Plate. Prakrit. Gift
of the village (gama) of Padukulika (Pandukulika).

572. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 280. No. 4, and Plate XXI; 1892 Buhler Ep. Ind.
Vol. 1I. p. 111. No. 2.

Prakrit. Gift of Budhila (Buddhila), the Bhogavadhanaka (inhabitant of Bhogavardhana).

573. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 280, No. 5, and Plate XXI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 111. No. 3; 1896 note by Franke, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. L. p.
586. Prakrit. Gift of Dhamadéva (Dharmadeva), pupil (amtévasini) of Mitasiri (Mitrasr1).
574. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 280. No. 6, and Plate XXI; 1892 Buhler Ep. Ind.
Vol. II. p. 111. No. 4. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Isila (—isila).

575. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 7, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397, No. 24. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Saghamita (Sarmghamitra).

576. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281, No. 8, and Plate XXI; 1892 Maisey, Sanchi
and its Remains, p. 102; 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 397, No. 25. Prakrit. Gift of the
banker (sethin) Budhapalita (Buddhapalita), the Padukulikiya (inhabitant of Pandukulika).

577. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 9, and Plate XXI. Prakrit. Fragment. No
name can be made out.

578. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No.10. and Plate XXI.

Prakrit. Gift of Budharakhita (Buddharaksita), the Anarmmitaka (?).

579. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 11. and Plate XXI; 1892 Bihler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 111, No. 5. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Vijha (Vindhya).

580. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 12. and Plate XXI; 1892 Buhler. Ep. Ind.
Vol. II. p. 11, No. 6. Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Yakhila (Yaksila).

581.
Vol.

582.

Vol.

1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 13, and Plate XXI; 1892 Biihler. Ep. Ind.
II. p. 111. No. 7. Prakrit. Gift of Nagapiya (Nagapriya) the banker (sethin) of Achhavada.
1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281, No. 14. and Plate XXI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
II. p. 111, No.8; 1894 correction by Biuhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 404, note 23.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Sapaki (Sarpaki), the Korari (inhabitant of Kurara).



583. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 15, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397. No. 26. Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Vala, the Korari (inhabitant of
Kurara).

584. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 281. No. 16, and Plate XXI; 1892 Buhler. Ep. Ind.
Vol. II. p. 111, No. 9.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Dhamaséna (Dharmaséna), the Korar1 (inhabitant of
Kurara).

585. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282. No. 17, and Plate XXI; 1892 Buhler. Ep. Ind.
Vol. II. p. 111, No. 10. Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Nagapalita.

586. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282. No. 18, and Plate XXI. Prakrit. Gift of the
nun (bhikhuni) Phagula (Phalgula).

587. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282. No. 19, and Plate XXI; 1894 Buhler. Ep. Ind.
Vol. II. p. 397, No. 27.

Prakrit. Gift of Balaka, pupil (atevasin) of Aya (Arya) Arahaguta (Arhadgupta), the Sasadaka
(inhabitant of Sasada).

588. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282, No. 20, and Plate XXI.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Yamarakhita (Yamaraksita).

589. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282. No. 21. and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397, No. 28.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Mula (Mula), the female pupil (atévasini) of Gada.

590. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282. No. 22. and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397. No. 29.

Prakrit. Fragment. Gift of the nun (bhichhuni) Isidast (—isidasi), the . . . . . kadika (inhabitant
of . . . . kada), mother of Sagharakhita (Samgharaksita).

591. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282. No. 23, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397. No. 30.

Prakrit. Gift of Aya (Arya) Budharakhita (Buddharaksita), the Pokhareyaka (inhabitant of
Puskara).

592. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 282 f., No. 24, and Plates XXI and XXXI; 1868
Fergusson, Tree and Serpent Worship, Plate XLII, 1 (Plate only); 1894 correction by Buhler,
Ep. Ind. Vol. II. p. 407, 408.

Prakrit. Gift of Vinhika (Vrisnika), the Vadyavahanika (inhabitant of Vadyavahana).

593. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 25, and Plate XXI; 1892 Biihler, Ep.

Ind. Vol. II. p. 111, No. 11. Prakrit. A pillar (thabha), the gift of the nun (bhikhunt) Odi.
Compare No. 611.

594. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 26, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397, No. 31. Prakrit. Gift of Tikisa (?) from Sidakada.

595. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 27, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 397, No. 32. Prakrit. Fragment. Gift of . . . . . . . the Sidakadi (inhabitant of
Sidakada).

596. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283. No. 28, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 34. Prakrit. Gift of Gola, the S[i*]dakadiya (inhabitant of Sidakada).
597. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 29, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 33; 1895 referred to by Pischel, Nachr. Gott. Ges. Wiss. Phil. Hist. Kl.
1895, p. 214.

Prakrit. Gift of Budhapalita (Buddhapalita), the Sidakadiya (inhabitant of Sidakada).

598. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 30, and Plate XXI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 112, No. 12. Prakrit. Gift of Saghamita (Samghamitra), the Sonaraka (inhabitant of
Sonara).

599. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 31, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 35. Prakrit. Gift of Budhaguta (Buddhagupta), the Seédakadi (inhabitant of
Sidakada).

600. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 32, and Plate XXI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 112, No. 13.

Prakrit. Gift of Agila (Agnila), the Adhaporika (inhabitant of Ardhapura).



601. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283, No. 33. and Plate XXL; 1892 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 112, No. 14.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Yasogiri (Yasogiri).

602. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 283 f., No. 34, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep.
Ind. Vol. II. p. 398, No. 36.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Arahaka (Arhat), the preacher (bhanaka).

603. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 35, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 37.

Prakrit. Gift of Bahula.

604. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 36, and Plate XXI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 112, No. 15.

Prakrit. [Gift] of Gada, the Nadinagarika (inhabitant of Nandinagara).

605. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 37, and Plate XXI. Prakrit. Fragment. Gift
of Idagi . . . (Indragni . . . ).

606. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 38, and Plate XXI; 1892 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 112, No. 16.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Aya-Naduka (Arya-Nanduka).

607. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 39, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 38.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Nagarakhita (Nagaraksita), the Pokhareyaka (inhabitant of
Puskara).

608. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284. No. 40, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 39.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Sagharakhita (Sargharaksita), the Korara (inhabitant of
Kurara).

609. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 41, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 401, No. 66.

Prakrit. Gift of Rohanika, the Udubaraghariya (inhabitant of Udumbaragriha).

610. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 284, No. 42, and Plate XXI.

Prakrit. Fragment. Gift of . . . . the Udubaraghariya (inhabitant of

Udumbaragriha).

611. 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.284, No. 43, and Plate XXI; 1894 Buhler, Ep. Ind.
Vol. II. p. 398, No. 40.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of the nun (bhikhuni) Odi. Compare No. 593.

612. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 112, No. 17.

Ptakrit. Gift of Pusarakhita (Pusyaraksita), pupil (atévasin) of Aya (Arya).

613. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 112. No. 18. Prakrit. Gift of Siha (Simha).

614. 1892 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 112. No. 19.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Sumana (Sumanas).

615. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.112. No. 20.

Prakrit. Gift of Dhamaguta (Dharmagupta) and Pusini (Pusyini).

616. 1892 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p.112. No. 21.

Prakrit. Gift of Visakha (Visakha), the Pada[ni]ya (inhabitant of Padana).

617. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 398. No. 41.

Prakrit. Gift of Aya (Arya), the Pokhareyaka (inhabitant of Puskara).

618. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 398, No. 42.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Asadéva (Asvadeva).

619. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399. No. 43. Prakrit. Gift of Avasika from Ajanava.
620. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399. No. 44.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Isidata (—isidatta).

621. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399, No. 45.

Prakrit. Gift of the lay-worshipper (upasaka) Idadata (Indradatta).

622. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399, No. 46. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu)
Gamdhara.

623. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399, No. 47.



Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Gotami (Gautami).

624. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399, No. 48.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Chirati (Kiratt).

625. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399, No. 49.

Prakrit. Gift of the village (gama) of Churmhvamoragiri(?).

626. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399. No. 50.

Prakrit. Gift of the Morayahikatiya (inhabitant of Morayahikata).

627. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 399. No. 51.

Prakrit. Gift of the female lay-worshipper (upasika) Dhamarasiri (Dharmasri).

628. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400, No. 52.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Dhamaséna (Dharmaséena).

629. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400. No. 53.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhu[ni*]) Asad[é*]va (Asvadéva) from Nadinagara (Nandinagara).
630. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400, No. 54.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) [Is]imita (—isimitra) from Nadinagara (Nandi-nagara).
631. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400. No. 55.

Prakrit. Gift of the monk (bhichhu) Namduka (Nanduka).

632. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400, No. 56.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Pala (Pala).

633. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400, No. 57.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Badhaka (Baddhaka), the Kurara (inhabitant of Kurara).
634. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400, No. 58.

Prakrit. Gift of Budhaguta (Buddhagupta), the Udubaraghariya (inhabitant of Udumbaragriha).
635. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 400, No. 59.

Prakrit. Gift of Budharakhitaka (Buddharaksitaka), who is versed in the siitranta (sutatika), the
Arapanaka (inhabitant of Arapana).

636. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 60.

Prakrit. Fragment. Only the name Budharakhita (Buddharaksita) is legible.

637. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 61.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Budharakhita (Buddharaksita).

638. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 62.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Budharakhita (Buddharaksita).

639. 1894 Bihler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 63.

Prakrit. Fragment. Only the name Bodhi is legible.

640. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 64.

Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Bharanabhuti.

641. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 65. Prakrit. Gift of Bhichhunika (Bhiksunika).
642. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 67. Prakrit. Gift of the monk (bhikhu)
Vipula.

643. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 68.

Prakrit. Gift of Visaka (Visvaka), the Rohanipadiya (inhabitant of Rohinipada).

644. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 401, No. 69.

Prakrit. Gift of the Saphineyika, the mother of Sagha (Sarhgha)

645. 1894 Buhler, Ep. Ind. Vol. II. p. 402, No. 70.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Sonasiri (Sravanasri).

646. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 71.

Prakrit. Fragment. Gift of some woman who is called a Sagireyika

(inhabitant of Sagiri).

647. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 72.

Prakrit. Fragment. Gift of Kodu, mother of the monk (bhikhu). . . .ra.

648. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 73.

Prakrit. Fragment. Gift of [Dha]marakhita (Dharmaraksita), female pupil (atévasini) of Koramika.
649. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No.74.

Prakrit. Fragment. Gift of the monk (bhichhu) . . . . na.

650. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 75.



Prakrit. Fragment. Gift of some nun ([bhi]chhuni).

651. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 76.

Prakrit. Fragment. Gift of some nun (bhikhunt), a Korari (inhabitant of Kurara).
652. 1894 Bihler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 77.

Prakrit. Fragment. Gift of some monk (bhikhu).

653. 1894 Buhler. Ep. Ind. Vol. II. p. 402. No. 78.

Prakrit. Fragment. Gift of Dhavadéva (Dharmadéva ?).

654. Sanchi Stupa II. relic-box inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 286, and
Plate XX.

Prakrit. (Relics) of all teachers (vinayakas), beginning with Ara- (? Arhat) Kasapagota
(Kasyapagotra) and Ara- (? Arhat) Vachhi-Suvijayata (Vatsi-Suvijayat ?), the teacher
(vinayaka).

655. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 1), outside lid. - 1854 Cunningham,
Bhilsa Topes, pp. 119, 287, and Plate XX; 1905 mentioned by Fleet. Journ. Roy. As. Soc.
1905, p. 685.

Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Kasapagota (Kasyapagotra), the teacher (achariya) of all
the Heémavatas (Haimavatas).

656. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 1), inside lid. - 1854 Cunningham, Bhilsa
Topes, pp. 119, 287, and Plate XX; 1905 mentioned by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1903, p.

685. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Majhima (Madhyama).

657. Sanchi Stiipa II. inscription on steatite box (No. 1), bottom. - 1854 Cunningham, Bhilsa
Topes, pp. 120, 287, and Plate XX; 1905 mentioned by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1905, p.

685. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Haritiputa (Haritiputra).

658. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 2), outer circle. - 1854 Cunningham,
Bhilsa Topes, p. 288, and Plate XX.

Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Vachhi (Vatsi ?) Suvijayata (Suvijayat), the pupil
(atevasin) of Gota (Gaupta).

659. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 2), inner circle. - 1854 Cunningham,
Bhilsa Topes, p. 288, and Plate XX. Prakrit. Gift of the Pabhasasahas of Kakanava.

660. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 3), outside lid. - 1854 Cunningham,
Bhilsa Topes, p. 288, and Plate XX. B
Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Mahavanaya. (Relics) of the saint (sapurisa) Apagira.

661. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 3), inside lid. - 1854 Cunningham, Bhilsa
Topes, p. 288, and Plate XX. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Kodiniputa
(Kaundiniputra).

662. Sanchi Stiipa II. inscription on steatite box (No. 4). outside lid. - 1854 Cunningham,
Bhilsa Topes, p. 288, and Plate XX. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Kosikiputa
(Kausikiputra).

663. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 4), inside lid. - 1854 Cunningham,
Bhilsa Topes, p. 289, and Plate XX. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Gotiputa

(Gauptiputra).



664. Sanchi Stupa II. inscription on steatite box (No. 4), bottom. - 1854 Cunningham, Bhilsa
Topes, p. 289, and Plate XX. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Mogaliputa
(Maudgaliputra).

665. Sanchi Stupa III. relic-box (No. 1) inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 297,
and Plate XXII. Prakrit. (Relics) of Sariputa (Sariputra).

666. Sanchi Stupa III. relic-box (No. 2) inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p.
297, and Plate XXII. Prakrit. (Relics) of Maha-Mogalana (Maha-Maudgalyayana).

667. Sanchi Stupa IIl. inscription on steatite box (No. 1). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 299, and Plate XXII. Only the letter sa, which stands for Sariputasa, i.e. (relics) of Sariputa
(Sariputra).

668. Sanchi Stupa III. inscription on steatite box (No. 2). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 299, and Plate XXII.

Only the letter ma, which stands for Maha-Mogalanasa, i.e. relics of Maha-Mogalana (Maha-
Maudgalyayana).

669. Year 14. - Bésnagar Vaisnava column inscription of the time of rajan Kasiputa
Bhagabhadra. - 1909 Marshall-Bloch, Journ. Roy. As. Soc. 1909, p. 1053 ff., No. A, and
Plate I: 1909 Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1909, p. 1087 ff.; 1909 note by Barnett, Journ.
Roy. As. Soc. 1909, p. 1093 f; 1909 Bloch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. LXIII. p.
587 ff.; 1910, note by Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1910, p. 141 f.; 1910 Bhandarkar, Journ.
Bo. Br. Roy. As. Soc. Vol. XXIIIL. p. 104 ff.; 1910 correction by Venis, Journ. Roy. As. Soc.
1910, p. 813 f, No. A; 1910. Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1910, p. 815 ff.

- vaséna chatudaséna rajena vadhamanasa. Prakrit. Erection of a garudadhvaja of Va[sude]va, the
god of gods, by the bhagavata (votary of Bhagavat), Heéliodora (Heliodoros), the son of Diya
(Dion), the Takhasilaka (native of Taksasila), a Yona (Yavana) ambassador (duta), who came
from maharaja Amtalikita (Antalkidas) to rajan Kasiputa (Kasiputra) Bhagabhadra, the saviour
(tratara), who was prospering in the fourteenth year of his reign.

670. Bésnagar column inscription. - 1909 Marshall-Bloch, Journ. Roy. As. Soc. 1909, p. 1053
ff., No. B, and Plate [; 1909 Barnett, Journ. Roy. As. Soc. 1909, p. 1093 {; 1909 Bloch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. LXIII. p. 587 ff.; 1910 Venis, Journ. Roy. As. Soc.
1910, p. 814 f., No. B.

Prakrit. A verse on the three steps to immortality.

671. Bésnagar Buddhist coping stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X.
p. 38, and Plate XIII.
Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Patamana and the monk (bhikhu) Kumuda.

672. Bésnagar Buddhist pillar inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 39,
and Plate XIII.
Prakrit. Fragment. (Gift) of [Aljamita (Ajamitra).

673. Bésnagar Buddhist rail inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 39,
and Plate XIII.
Prakrit. Gift of the monk (bhikhu) Dhamagiri (Dharmagiri).

674. Bésnagar Buddhist rail inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 39,
and Plate XIII.
Prakrit. Gift of the nun (pavajita) Nadika (Nandika).



675. Besnagar Buddhist rail inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 39,
and Plate XIII.
Only the figures 30 3.

676. Bhojpur Stupa IV. earthen bowl inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 333,
and Plate XXVI.
Only the letter mu-.

677. Bhojpur Stupa VII. inscription on earthen jar (No. 1). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 335 f., and Plate XXVII, 4.
Prakrit. Patito (?).

678. Bhojpur Stupa VII. inscription on earthen jar (No. 2). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 336, and Plate XXVII, 5.
Prakrit. (Relics) of Upahitaka

679. Andher Stupa I. rail inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 344, and Plate
XXVIII, 3.
Prakrit. Gift of the mother of Dhamasiva (Dharmasiva).

680. Andher Stupa II. earthen jar inscription. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes, p. 346, and
Plate XXIX, 6.

Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Vachhiputa (Vatsiputra), pupil (atévasin), of Gotiputa
(Gauptiputra).

681. Andher Stiipa II. inscription on steatite box (No. 1). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 347, and Plate XXIX, 7; 1888 Fleet, Corp. Inscr. Ind. Vol. III. p. 31.

Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Gotiputa (Gauptiputra) of the Kodifia (Kaundinya) gotra
(gota), who illumined (? pabhasana) Kakanava.

682. Andher Stupa II. inscription on steatite vase (No. 2). - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 347, and Plate XXIX, 8 and 9; 1906 Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1906, p. 155.

Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Mogaliputa (Maudgaliputra), the pupil (atévasin) of
Gotiputa (Gauptiputra).

683. Andher Stupa IIl. inscription on steatite casket, outside. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 349, and Plate XXX. Prakrit. (Relics) of the saint (sapurisa) Haritiputa (Haritiputra).

684. Andher Stiipa IIl. inscription on steatite casket, inside. - 1854 Cunningham, Bhilsa Topes,
p. 349, and Plate XXX.
Prakrit. Gift of Asadeva (Asvadéva).

684a. (1422). S. 13. - Jankhat stone inscription of the time of svamin Viraséna. - 1900
mentioned by Burn, Journ. Roy. As. soc. 1900, p.553; 1911 Pargiter, Ep. Ind. Vol. XI. pp. 85
ff., and Plate.

- svamisa Virasénasa samvatsaré 10 3 gismanam paksé 4 divasé pamchamé. Mixed dialect.
Nothing beyond the date has been made out.

685. Pakna-Bihar Buddhist stone-slab inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol.
XI. p. 32 f., and Plate XII, 11.

Sanskrit. Fragment. Mentions a maharaja devaputra, the figure 30 (?), Hastika the son of
Hastika, and Bodhisatva (Bodhisattva) dévaputraka.

686. Khairigarh (now Lucknow Provincial Museum) horse image inscription. - 1893 Smith,
Journ. Roy. As. Soc. 1893, p. 98, and Plate.



Prakrit. Fragment. Gift of . . . . ddagutta ([Samu]dragupta?).

687. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham-
Rajendralala Mitra-Bihler, stipa of Bharhut, p. 128 f.,, No. 1, and Plates XII and LIII; 1880
Rajendralala Mitra, Proceed. Beng. As. Soc. 1880, p. 58 ff.; 1885 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XIV. p. 138 f., and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 60,
No. 1; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 227, No. 1.

Prakrit. Erection of gateway (torana) and stone-work (silakathmamta) by Dhanabhuti
Vachhiputa (the son of a Vatsi), the son of Agaraju (Angaradyt) Gotiputa (the son of a
Gaupt1), the grandson of rajan Visadeva ( Visvadéva) Gagiputa (the son of a Gargi), during
the reign of the Sugas (Sungas).

688. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of
Bharhut, p. 128, No. 2, and Plate LIII.

Prakrit. Fragment. Records the erection of a gateway (torana) during the reign of the S[u]gas
(Sungas). Of the names only that on Agaraju (Angaradyut) is preserved.

689. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 128, No. 3, and Plate LIII.

Prakrit. Fragment. Records the erection of a gateway (torana).

690. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 130, No. 1, and Plates XII and LIII; 1886 Hultzsch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 60, No. 2, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant.
Vol. XXI. p. 227, No. 2.

Prakrit. Gift of Aya-Nagadeva (Arya-Nagadeva).

691. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p.
79; 130, No. 2, and Plates XLVIII and LIII; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 119 {., No.
5; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 60, No. 3, and Plate; 1892
Hnltzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 227, No. 3.

Prakrit. The Maghadéviya jataka (jataka which treats of Makhadeva). See Jat. No. 9.

692. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 97 ; 130, No. 3, and Plates XLVIII and LIII; 1881
Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 120, No. 6; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 60, No. 4, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 227, No. 4.

Prakrit. Dighatapasi (Dirghatapasvin) instructs his pupils.

693. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 94; 130, No. 4, and Plates XLVIII and LIII; 1881
Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 120, No. 7; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Vol.
XL. p. 61, No. 5, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 227, No.5. Prakrit.
The chatiya (chaitya) on Aboda (Arbuda).

694. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 77; 130, No. 5, and Plates XLVII and LIII; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Vol. XL. p. 61, No. 6, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 227, No. 6.

Prakrit. The jataka (jataka) (entitled) 'the mad Sujata (Sujata)’. See Jat. No. 352.

695. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p.
77; 130, No. 6, and Plates XLVII and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Vol.



XL. p. 61, No. 7, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 227, No. 7; 1897
Jataka transl. under Cowell, Vol. III. (Plate only).
Prakrit. The cat jatara(ka) (jataka), (or) the cock jataka (jataka). See Jat. No. 383.

696. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 94; 130, No. 7, and Plates XLVII and LIII; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Vol. XL. p. 61, No. 8, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 227, No. 8.

Prakrit. The walk (chakama) Dadanikama (Dandaniskrama ?).

697. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 96; 130, No. 8, and Plates XLVII and LIII; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Vol. XL. p. 61, No. 9, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 9.

Prakrit. The woman Asada (Asadha) who has observed the jackals on the cemetery.

698. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p
75; 131, No.9, and Plates XLIII and LIII; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 118, note 2;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Vol. XL. p. 61, No. 10, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 10. Prakrit. The jataka (jataka) (called) the risya
deer. See Jat. No. 12.

699. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stﬁpa of Bharhut, p.94; 131, No.lO, and Plates XLIII and LHI; 1881 Hoernle,
Ind. Ant. Vol. X. p. 118 f., No. 1; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 61, No. 11, and Plate; 1892 Hultzsch Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 11.
Prakrit. The Migasamadaka (Mrigasasnmodaka ?) chétaya (chaitya).

700. Bharaut Buddhist coping-stone inscription. - 1874 Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc.
1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 69; 131, No. 11, and Plates XXVII
and LIII; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 158.

Prakrit. The swan jataka (jataka). See Jat. No. 32.

701. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p.
69 f.; 131, No.12, and Plates XXVII and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 61, No. 12, and Plate; 1890 Warren, Two Bas-Reliefs of the Stupa of
Bharhut, pp. 8 ff.; 1892 Hultzsch Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 12.

Prakrit. The Kimnara jataka. See Jat. No. 504.

702. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p.
93f.; 131, No.13, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL.
p. 61, No. 13, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 13.

Prakrit. The assembly of the ascetics (jatila).

703. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p.
75; 131, No. 14, and Plates XLVI and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 61, No. 14, and Plate; 1890 Warren, Two Bas-Reliefs of the Stupa of Bharhut,
pp. 14 ff., 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No.14.

Prakrit. The otter jataka (jataka). See Jat. No. 400.



704. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p.
76; 131, No. 15, and Plates XLVI and LIII; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 119, No. 4;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 62, No. 15, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. xxi. p. 228, No. 15. Prakrit. The student jataka. See Jat. No. 174.

705. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stipa of Bharhut, p. 131, No. 16, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 62, No. 16; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
228, No. 16.

Prakrit. Gift of the town (nigama) of Karahakata.

706. Bharaut (now Indian Musenm, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p.
79; 131, No. 17, and Plates XLVIII and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 62, No. 17, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No.
17.

Prakrit. The jataka (jataka) which treats of the stealing of the lotus-fibres. See Jat. No. 488.

707. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 98; 131, No. 18, and Plates XLVIII and LIII; 1881
Hoemnle, Ind. Ant. Vol. X. p. 120 f., No. 8; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 62, No. 18. and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No.18.
Prakrit. Veduka milks katha (?) on Mount Nadoda.

708. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1879
Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 98; 131, No. 19, and Plates XLVIII and LIII; 1881
Hoemnle, Ind. Ant. Vol. X. p.121, No.9; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 62, No. 19, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 19.

Prakrit. The Jambu on Mount Nadoda.

709. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874
Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p.113; 1874 Beal, Academy, Vol. VI. p. 612;
1879 Cunningham, Stﬁpa of Bharhut, p. 95; 131, No. 20, and Plates XLIV and LIH; 1881
Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 119, No. 2; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 62, No. 20, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 228, No. 20.
Prakrit. The arrow-maker. King (rajan) Janaka. Queen (devi) Sivala (Sivala). See Jat. No. 539.

710. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1874 Beal,
Academy, Vol. VI. p. 612 (comp. Fergusson, ibid., p. 637, note); 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 94 f.; 131, No. 21, and Plates XLV and LIII; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X.
p. 119, No. 3; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.63, No.21, and
Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No. 21.

Prakrit. The Chitupada (Chittotpada or Chitrotpata ?) rock.

711. Bharaut Buddhist coping-stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 131,
No.22, and Plate LIII.
Prakrit. Fragment. Dusita gives Mount Na[doda] (?). Compare No. 901.

712. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 132, No. 1, and Plates XII and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol XL. p. 63, No. 22, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol XXI. p.
229, No. 22.

Prakrit. Gift of the first pillar (thabha) by Chapadéva, wife of Révatimita (Révati-mitra) from
Vedisa ( Vidisa).



713. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 132, No. 2, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 63, No. 23, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No.
23.

Prakrit. Gift of the bhadamta Aya-Bhutarakhita (Arya-Bhutaraksita), the Khujatidukiya (inhabitant
of Kubjatinduka).

714. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p.132, No. 3, and Plates XXIX and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 63, No. 24, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 229, No. 24.

Prakrit. The Sala, the bodhi of the holy (bhagavat) Vesabhu (Visvabhu).

715. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 132, No.4, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 63, No. 25, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No.
25.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Aya-Gorakhita (Arya-Goraksita).

716. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 132, No. 5, and Plates XXIII and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 63, No. 26 (first part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 229, No. 26 (first part).

Prakrit. A pillar (thambha), the gift of Aya-Parthaka (Arya-Panthaka).

717. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc.1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 22; 132, No. 6,
and Plates XXIII and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 63,
No. 26 (second part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No. 26

(second part).
Prakrit. The goddess Chulakoka (Ksudrakoka).

718. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 132, No. 7, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 63, No. 27, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No.
27.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Badhika (Baddhika), daughter of Mahamukhi (Mahamukha),
the Dabhinika (inhabitant of Darbhina ?).

719. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p.132, No.8, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 63, No. 28; and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No.
28.

Prakrit. Gift of Nagaséna, the Kodiyani, from Pataliputa (Pataliputra).

720. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 132, No. 9, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 64, No. 29, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No.
29.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Samana (Sramané), the Chudathilika (inhabitant of
Chudathila).

721. Bharaut Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stﬁpa of Bharhut, p- 132, No. 10,
and Plate LIII.



Prakrit. A pillar (thabha), (the gift) of Anammda (Ananda), son of Isirakhita (—isiraksita), in
Bahadagojatiranatana (?).

722. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 114; 132,
No.11, and Plates XXIX and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.

Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 64, No. 30, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
229, No. 30. Prakrit. The bodhi of the holy (bhagavat) Konagamena (Konagamana).

723. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 133, No. 12, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.

Ges. Vol. XL. p. 64, No. 31, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, No.
31.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Diganaga (Dinnaga), the Bhojakataka (inhabitant of
Bhojakata).

724. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 52; 133, No.
13, and Plates XXV and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
64, No. 32; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 32; 1895 Jataka transl. under
Cowell, Vol.Il. (Plate only). Prakrit. The elephant jataka. See Jat. No.267.

725. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 133, No. 14, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 64, No. 33, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No.
33.

Prakrit. Gift of the householder (gahapati) Budhi (Buddhi) from Bibikanadikata
(Bimbikanandikata).

726. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 20; 133, No. 15, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 64, No. 34, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
230, No. 34.

Prakrit. The yakha (yaksa) Supavasa (Supravrisa ?).

727. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 133, No. 16, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.

Ges. Vol. XL. p. 64, No. 35, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No.
35.
Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Dhamaguta (Dharmagupta).

728. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 133, No. 17, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 64, No. 36, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No.
36.

Prakrit. Gift of the trooper (asavarika) Suladha (Sulabdha) from Bibikanadikata
(Bimbikanandikata).

729. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 133, No. 18, and Plates XXV and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 64, No. 37 (first part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 37 (first part).

Prakrit. A pillar (tharhbha), the gift of Pusa (Pusya).



730. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stipa of Bharhut, p. 51 f.; 133, No.
19, and Plates XXV and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
64. No. 37 (second part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 37

(second part).
Prakrit. The antelope jataka. See Jat. No. 482.

731. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1874 Childers, Academy, Vol.VI. p. 586, 612; 1875
note by Childers-de Zoysa, Academy, Vol. VII. p. 454 f; 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 84; 133, No. 20, and Plates XXVIII, LIII and LVII; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 64, No. 38, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 230, No. 38; 1898 correction by Bloch, Journ. Beng. As. Soc. Vol. LXVII. Part. 1.

p. 285.
Prakrit. Anadhapedika (Anathapindika) gives Jétavana, having bought it by a layer of crores.

732. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,

Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 116; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p.85; 133, No.

21, and Plate XXVIII, LIII and LVII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 65, No. 39, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 39; 1898
note by Bloch, Journ. Beng. As. Soc. Vol. LXVIIL. Part 1. p. 285 f.

Prakrit. The Kosambakuti (Kausambakutt).

733. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 116; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 85; 133, No.
22, and Plates XXVIII, LIII and LVII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
VoL. XL. p. 65, No. 40, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 40;
1898 note by Bloch, Journ. Beng. As. Soc. Vol. LXVIIL. Part I. p. 286.

Prakrit. The Garndhakuti.

734. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 133, No. 23, and Plates XXI and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 65, No. 41, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 230, No. 41.

Prakrit. Gift of Dhamarakhita (Dharmaraksita).

735. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Bengal. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 26; 133, No.
24, and Plates XXI and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
65, No. 42, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 42.

Prakrit. The king of serpents (nagarajan) Chakavaka (Chakravaka.)

736. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 20; 134, No.
25, and Plate LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 65, No.43,
and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.230, No. 43.

Prakrit. The yakha (yaksa) Virudaka (Virudhaka).

737. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 20; 134, No.
26, and Plates XXI and LIII; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
65, No. 44, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 44.

Prakrit. The yakha (yaksa) Gamgita.



738. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 134, No. 27, and Plates XIV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol.
X. p. 259, No. 17, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
65, No. 45, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 230, No. 45.

Prakrit. Gift of Aya-Isidina (Arya-—isidatta), the preacher (bhanaka).

739. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 45; 115; 120;
127; 134, No. 28, and Plates XIII and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 255 f{,
No.11, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.

Ges. Vol. XL. p. 65, No. 46, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No.
46; 1892 Cunningham, Mahabodhi, Plate iii (Plate only). .

Prakrit. The bodha (bodhi) of the holy (bhagavat) Sakamuni (Sakyamuni).

740. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,

Stupa of Bharhut, p. 134, No. 29, and Plates XIII, XIV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant.
Vol. X. p. 256 f., No. 12°, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 65, No. 47, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No. 47; 1892

Cunningham, Mahabodhi, Plate III (Plate only).

Prakrit. In the eastern quarter the Sudhavasa (Suddhavasa) gods.

741. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 134, No. 30, and Plates XIII, XIV and LIV; 1881 Hoemle, Ind. Ant.
Vol. X. p. 256 f., No. 12b, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 65, No. 48, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No. 48; 1892

Cunningham, Mahabodhi, Plate iii (Plate only).
Prakrit. In the northern quarter three covered heads (?).

742. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 134, No. 31, and Plates XV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X.
p. 257, No. 13, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 65,
No. 49, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No. 49.

Prakrit. In the southern quarter six thousand Kamavacharas.

743. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 29; 134, No. 32, and Plates XV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant.
Vol. X. p. 257 f., No. 14, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 66, No. 50, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.231, No.50.

Prakrit. The music of the gods, which gladdens (?) by acting (?).

744. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiupa of Bharhut, p. 29; 134, No.
33, and Plates XV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 258, No. 15, and Plate;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. VoL XL. p. 66, No. 51, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No. 51.

Prakrit. The achhara (apsaras) Misako(ke)si (Misrakest).

745. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 29; 134, No.
34, and Plates XV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 258, N0.15d; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 66, No.52; 1892 Hultzsch, Ind. Ant.
Vol. XXI. p. 231, No. 52.

Prakrit. The achhara (apsaras) Sabhada (Subhadra).



746. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1870 Cunningham, Stipa of Bharhut, p. 29; 134, No.
35, and Plates XV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 258, No. 15, and Plate;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 66, No. 53; 1892 Hultzsch,
Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No. 53.

Prakrit. The achhara (apsaras) Padumavati (Padmavatt).

747. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 29; 134, No.
36, and Plates XV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 258, No 15b, and Plate;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 66, No. 54; 1892 Hultzsch,

Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231, No. 54. Prakrit. The achhara (apsaras) Alambusa (Alambusa).

748 Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 134, No. 37, and Plates XIV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol.
X. p. 259, No. 18, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
66, No. 55, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 231,No. 55.

Prakrit. Karmmdariki (Kandariki).

749 Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 134, No. 38, and Plates XV and LIV; 1882 Hoemle, Ind. Ant. Vol.
XI. p. 26 f., No. 21; 1882 Beal, Ind. Ant. Vol. XI. p. 146; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 66, No. 56, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 231, No. 56.

Prakrit. The vijadhara (vidyadhara) Vijapi (Vidyavin).

750 Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p, 115; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 11; 90; 110;
134, No. 39, and Plates XIII and LIV; 1881 Hoemnle, Ind. Ant. Vol. X. p. 255, No. 107,
and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 66, No. 57, and
Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No. 57.

Prakrit. The wheel of the Law (dhamachaka) of Bhagavat.

751. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p.90; 111; 134,
No. 40, and Plates XIII and LIV; 1881 Hoernle Ind. Ant. Vol. X. p. 255, No. 10b, and
Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XI. p. 66, No.58, and Plate;
1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No. 58.
Prakrit. King (rajan) Pasenaji (Prasénajit), the Kosala.

752. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p.134, No.41, and
Plates XIV, XV, XXX and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 258 f., No. 16b, and
Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 67, No. 59, and Plate;
1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No. 59.

Prakrit. The king of serpents (nagarajan) Urapata (Airavata).

753. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1874 Childers, Academy Vol. VI. p. 586; 1874 note
by Beal, Academy, Vol. VI. p. 612; 1874 note by Fergusson, Academy. Vol. VI. p.637; 1875
note by Childers-de Zoysa, Academy, Vol VII. p.351; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p.
11; 27; 135, No. 42, and Plates XIV and LIV; 1881 Hoernle, Ind. Ant. Vol. X. p. 258,
No. 16°, and Plate; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.67, No. 60,
and Plate; Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.232, No.60.

Prakrit. The king of serpents (nagarajan) Urapata (Airavata) worships Bhagavat.



754. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 115; 135, No. 43, and Plates XV, XXX and LIV; 1882 Hoernle, Ind.
Ant. Vol. XI. p.26, No. 20; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
67, No. 61, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No. 61.

Prakrit. The (banyan tree) Bahuhathika (Bahuhastika).

755. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 45; 115; 135, No. 44, and Plates XV, XXX and LIV; 1882 Hoernle,
Ind. Ant. Vol. XI. p. 25 f., No. 19% 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 67, No. 62, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No. 62.
Prakrit. The banyan tree Bahuhathika (Bahuhastika) on Nadoda.

756. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 135, No. 45, and Plates XV, XXX and LIV; 1882 Hoernle, Ind.Ant.
Vol. XI. p. 25 {, No. 19b; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 67,
No. 63, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No. 63.

Prakrit. Susupala (Sisupala), the Kodaya (Kodya ?). The gardener (aramaka) Veduka.

757. Bharaut Buddhist pillar inscription - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 135, No. 46,
and Plate LIV.
Prakrit. Fragment. Contains the name of Yasika (Yasas).

758. Bharaut Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 135, No. 47,
and Plate LIV. .
Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Sona (Sravana).

759. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 135, No. 48, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 67, No. 64 (first part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant.

Vol. XXI. p. 232, No. 64 (first part).

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Saghamita (Samghamitra), the Chekulana (inhabitant of
Chikulana).

760. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,

Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 45; 114; 135,
No. 49, and Plates XXX and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.

XL. p. 67, No. 64 (second part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232,

No. 64 (second part).

Prakrit. The bodhi of the holy (bhagavat) Kasapa (Kasyapa).

761. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 135, No. 50, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 67, No. 65, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No.
65.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Naga.

762. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 135, No. 51, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 67, No. 66, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No.
66.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of bhadamta Valaka, the preacher (bhanaka).

763. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 135, No. 52, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.



Ges. Vol. XL. p. 67, No. 67, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, No.
67.
Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Aya-Bhutaka (Arya-Bhutaka) from Karahakata.

764. Bharaut Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 185, No.
53, and Plate LIV; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL.
p. 59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 225.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Dhamarakhita (Dhamaraksita), the Vénuvagamiya (inhabitant
of Vénukagrama ?), the Kosabeyeka (native of Kausambi).

765. Bharaut (now Indian Musenm, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 83; 135 f., No. 54, and Plates XXVIII and LIV; 1886 Hultzsch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No. 68, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 68.

Prakrit. The walk (chakama) Tikotika (Trikotika).

766. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 136, No. 55, and Plates XXXII and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No. 69, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 233, No. 69.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of bhadata (bhadanta) Mabhila.

767. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 136, No. 56, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 68, No. 70, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No.
70.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Samika (Syamaka) from Karahakata.

768. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 136, No. 57, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 68, No. 71. and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No.
71.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of bhadata (bhadanta) Samaka (Syamaka).

769. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 53; 136, No.
58, and Plates XXV and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
68, No. 72, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 72.

Prakrit. The jataka which treats of the market towns. See Jat. No. 546.

770. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 20; 22; 136,
No. 59, and Plates XXIII and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 68, No. 73, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 73.
Prakrit. The goddess Sirima (Srimati).

771. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1874 correction by Childers, Academy, Vol. VI. p.
586; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 20; 136, No. 60, and Plates XXII and LIV;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No. 74, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 74.

Prakrit. The yakho (yaksa) Suchiloma (Suchiloman).

772. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 136, No. 61, and Plates XXII and LIV; - 1886 Hultzsch, Zeitschr.



Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No. 75, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. XXI.
p. 233, No. 75.
Prakrit. Fragment. A pillar (thabha), the gift of some nun (bhikhuni).

773. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 136, No. 62, and Plates XVI and LIV; 1882 Hoemle, Ind.Ant. Vol.

XI. p. 29, No. 24; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No.

76, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 76.

Prakrit. Gift of bhadata (bhadanta) Aya-Isipalita (Arya-—isipalita), the preacher (bhanaka), the

overseer of works (navakamika).

774. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1879 Cunningham, Stipa of Bharhut, p. 90; 136, No.
63, and Plates XVI and LIV; 1882 Hoernle, Ind. Ant. Vol. XI. p. 27, No. 22; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No. 77, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 77.

Prakrit. Ajatasata (Ajatasatru) worships Bhagavat.

775. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1875 correction by Childers-deZoysa, Academy, Vol.
VIL. p. 454; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 109; 136 f., No. 64, and Plates XVI
and LIV; 1882 Hoernle, Ind. Ant. Vol. XI. p. 29 ff., No. 25% 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 68, No. 78, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 233, No. 78.

Prakrit. The hall of the gods Sudharmnma (Sudharma). The festival of the hair-lock of Bhagavat.

776. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 113; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 109; 137, No.
65, and Plates XVI and LIV; 1882 Hoernle, Ind. Ant. Vol. XI. p. 29 ff. No. 25b; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 69, No. 79, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 79.

Prakrit. The palace (pasada) Véjayamta (Vaijayanta).

777. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 113; 137, No. 66, and Plates XVI and LIV; 1882 Hoernle, Ind. Ant.
Vol. XI. p. 27 ff., No. 23; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 69,
No. 80, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, No. 80.

Prakrit. The angel (deévaputa) Arahaguta (Arhadgupta) having descended announces the
conception of Bhagavat to the great assembly.

778. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 137, No. 67, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 69, No. 81 (first part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant.

Vol. XXI. p. 234, No. 81 (first part).

Prakrit. Pillars (thabhas), the gift of the nun (bhikhuni) Nagila from Moragiri (Mayuragiri).

779. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 46; 113; 137, No.
68, and Plates XXIX and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL.
p. 69, No. 81 (second part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No. 81

(second part).
Prakrit. The bodhi of holy (bhagavat) Vipasi (Vipasyin).

780. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 137, No. 69, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.



Ges. Vol. XL. p. 69, No. 82, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No.
82.
Prakrit. The gift of Phagudeva (Phalgudéva) from Vedisa (Vidisa).

781. Bharaut buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 137, No. 70,
and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 59 f.; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, note 43.

Prakrit. The dhenachhaka (?) at the foot of [Na]doda. Compare No. 791.

782. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 137, No. 71, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.

Ges. Vol. p. 69, No. 83, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No. 83.
Prakrit. The gift of the donors (?) (dayakas) from Purika.

783. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,

Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 46; 114; 137,
No. 72, and Plates XXIX and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.

Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 69, No. 84, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
234, No. 84.

Prakrit. The bodhi of holy (bhagavat) Kakusadha (Kakutsarndha).

784. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 137, No. 73, and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.

Ges. Vol. XL. p. 70, No. 85 (first part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
234, No. 85 (first part).
Prakrit. The gift of Anuradha from Vedisa (Vidisa).

785. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 115; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 61 ff.; 137,
No. 74, and Plates XXVI and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 70, No. 85 (second part), and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234,
No. 85 (second part).

Prakrit. The jataka which treats of (the elephant) with the six tusks. See Jat. No. 514.

786. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 79 ff.; 137,
No. 75, and Plates XVIII and LIV; 1882 Hoernle, Ind. Ant. Vol. XI. p. 31 f., No. 26;
1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 70, No. 86, and Plate; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No. 86.

Prakrit. The Vitura-Punakiya jataka (jataka which treats of Vidura and Pirnaka). See Jat. No.
545.

787. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, Plate XIX (Plate only); 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 76, No. 154 - 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 154.
Prakrit. Fragment. Gift of . . . . mika.

788. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 137, No. 76, and Plates XIX and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch.

Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 70, No. 87, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
234, No. 87.

Prakrit. The young Brahman (manavaka) Bramhadéva (Brahmadéva).



789. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 137, No. 77, and Plates XXIII and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 70, No. 88, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 234, No. 88.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of bhadata (bhadanta) Kanaka, the preacher (bhanaka), the
Chikulaniya (inhabitant of Chikulana).

790. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 20; 137, No.
78, and Plates XXIII and LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
70, No. 89, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXL p. 234, No. 89.

Prakrit. The yakhini (yakst) Sudasana (Sudarsana).

791. Bharaut buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 137, No. 79,
and Plate LIV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 59 {; 1892
Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 232, note 43.

Prakrit. The dhamachhaka (?) at the foot of Nadoda. Compare No. 781.

792. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 138, No. 80, and Plates XXII and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 70, No. 90, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant.
Vol. XXI. p. 234, No. 90.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of bhadata (bhadanta) Budharakhita (Buddharaksita), the

satupadana (?).

793. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,

Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 20; 138, No.
81, and Plates XXII and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.

Vol. XL. p. 70, No. 91, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No. 91.

Prakrit. The yakhi (yaks1) Chada (Chandra).

794. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p.111; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 20; 138, No.
82, and Plates XXII and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
70, No. 92, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No. 92.

Prakrit. The yakha (yaksa) Kupira (Kubéra).

795. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 111; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 20; 138, No.
83, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.

Vol. XL. p. 70, No. 93, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 234, No.93.
Prakrit. The yakha (yaksa) Ajakalaka.

796. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 138, No. 84, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 70, No. 94, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
94,

Prakrit. Pillars (thabhas), the gift of Pusa (Pusya) from Moragiri (Mayiragiri).

797. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,

Stupa of Bharhut, p. 138, No. 85, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 70, No. 95, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
95.



Prakrit. The gift of Aya-Chula (Arya-Ksudra), who is versed in the siitrantas (sutarntika), the
Bhogavadhaniya (inhabitant of Bhogavardhana).

798. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 138, No. 86, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 96, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
96.

Prakrit. Pillars (thabhas), the gift of Thupadasa (Stupadasa) from Moragiri (Maytragiri).

799. Bharaut Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 138, No.
87, and Plate LV; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL.
p. 59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 225.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Gorakhiti (Goraksita), wife of Vasuka, from Nasika.

800. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 138, No. 88, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 97, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
97.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Aya-Samaka (Arya-Syamaka), the pupil (armtévasin) of
Mabhara.

801. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 83; 138,
No.89, and Plates XXVIII and LV; 1880 Davids, Buddhist Birth Stories, p CIII.; 1886
Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 71, No. 98, and Plate; 1887 Burgess,
Arch. Surv. South. Ind. Vol. I. p. 65, note 3; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235,
No. 98.

Prakrit. The descent of Bhagavat.

802. Bharaut Buddhist pillar (?) inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 64, and
Plate XXVI; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 156.
Prakrit. The Isisimgiya jataka(jataka which treats of —isyasringa). See Jat. No. 526.

803. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 138, No. 90, and Plate LV. Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Saka (Sakra).

804. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 138, No. 91, and Plate LV; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.225.

Prakrit. A pillar (thabha), the gift of the preacher (bhanaka) Nadagiri (Nandagiri), the
Sélapuraka (inhabitant of Sailapura).

805. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 88; 138, No. 92, and Plates XXVIII and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 71, No. 99, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 235, No. 99.

Prakrit. The Idasala (Indrasala) cave.

806. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 138, No. 93, and Plate LV.
Prakrit. (Gift) of the nun (bhichhuni) Pusadata (Pusyadatta), the Nagarika (inhabitant of

Nagara).



807. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 58; 138, No. 94, and Plates XXV and LV; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI.
p. 239, No. 155. Prakrit. The jataka which treats of the dumb cripple. See Jat. No. 538.

808. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 139. No. 95, and Plate LV; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.225.
Prakrit. Gift of Jitamita (Jitamitra) from Mboragiri (Mayuragiri).

809. Bharaut (now Batanmara) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of
Bharhut, p. 139, No. 96, and Plate LV; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.225.
Prakrit. A pillar (thabha), the gift of Utaragidhika (Uttaragridhraka) from Karahakata.

810. Bharaut (now Pataora) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stipa of Bharhut,
p. 66; 139, No. 97, and Plates XXVI and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 76, No. 155; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 157.
Prakrit. The jataka (jataka) 'Because the Brahman (bramhana) played.' See Jat. No. 62.

811. Bharaut (now Pataora) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut,
p. 22, note 4; 139, No. 98, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 60; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 229, note 27.

Prakrit. The goddess Mahakoka (Mahakoka).

812. Bharaut (now Pataora) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut,
p. 139, No. 99, and Plate LV.

Prakrit. Gift of Chuladhaka (Ksudra . . . . ?), the distributor of food (bhatudesaka), from
Purika.

813. Bharaut (now Pataora) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut,
p. 139, No. 100, and Plate LV; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 225.

Prakrit. Gift of Ayama from Vedisa (Vidisa).

814. Bharaut (now Pataora) Buddhist pillar inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut,
p. 143, No. 3, and Plates XX and LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges.
Vol. XL. p. 60; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 233, note 52.

Prakrit. The angel (dévaputa) Arahaguta (Arhadgupta).

815. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 139, No. I,
and Plate LV.
Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Sapaguta (Sarpagupta).

816. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 2, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 100, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
100.

Prakrit. Gift of Sakatadéva (Sakatadeva), the Kodiyani, from Pataliputa (Pataliputra).

817. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 3, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 101, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
101.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Soma from Kakamndi.



818. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 4, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 102, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
102.

Prakrit. Gift of Mahidasena (Mahéndraséna) from Pataliputa (Pataliputra).

819. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 5, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71. No. 103, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
103.

Prakrit. Gift of the nun (bhikhuni) Nagadéva, the Chudathilika (inhabitant of Chudathila).

820. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 6, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 104, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
104.

Prakrit. Gift of Kujara (Kunjara), the Chudathilika (inhabitant of Chudathila).

821. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 7, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 105, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
105.

Prakrit. Gift of Pusadéva (Pusyadéva), mother of Dhammaguta (Dharmagupta).

822. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 8, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 71, No. 106, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. VoL XXI. p. 235, No.
106.

Prakrit. Gift of Ujhika (Ujjhika).

823. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 9; and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 107, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 235, No.
107.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Dhamarakhita (Dharmaraksita).

824. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 10, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 108, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
108.

Prakrit. Gift of Atimuta (Atimukta).

825. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1874 Cunningham,
Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p. 112; 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 58 f.; 139,
No. 11, and Plates XXVI and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol.
XL. p. 72, No. 109, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No. 109.
Prakrit. The quail jataka. See Jat. No. 357.

826. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 139, No. 12, and Plates XXVI and LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 72, No. 110, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 236, No. 110.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Nadutara (Nandottara).



827. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 13, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 111, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
111.

Prakrit. Gift of Muda (Munda).

828. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 14, and Plate LV; 1880 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 112, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
112.

Prakrit. Gift of Isana (I$ana). Compare No. 829.

829. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1886 Hultzsch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 75, No. 151, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 238, No. 151.

Prakrit. Gift of Isana (I$ana). Compare No. 828.

830. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p.140, No. 15, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 113, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
113.

Prakrit. Gift of Isidata (—isidatta).

831. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 16, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 114, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 286, No.
114.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Aya-Punavasu (Arya-Punarvasu).

832. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 140, No.17,
and Plate LV.
Prakrit. A rail (suchi), the gift of Gagamita (Gargamitra).

833. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 140, No. 18,
and Plate LV.
Prakrit. The gift of Kanhila (Krisnala). the preacher (bhanaka).

834. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 19, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 115, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
115.

Prakrit. The gift of Dévarakhita (Devaraksita).

835. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stipa of Bharhut, p. 140, No. 20, and Plate LV; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 116, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
116.

Prakrit. Gift of Bhutarakhita (Bhutaraksita) from Vedisa (Vidisa).

836.Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 140, No. 21,
and Plate LV.
Prakrit. Gift of Gola, the Parikini.

837. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 22, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.



Ges. Vol. XL. p. 72, No. 117, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
117.
Prakrit. Gift of Idadéva (Indradéva) from Purika.

838. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 23, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 72, No. 118, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
118.

Prakrit. Gift of the mother of Setaka (Srésthaka) from Purika.

839. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 24; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL.
p. 72, No. 119, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No. 119.

Prakrit. Gift of Sama (Syama) from Purika.

840. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 25, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 120, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
120.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhunt) Budharakhita (Buddharaksita).

841. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 26, and Plate LVI, Nos. 24 and 26; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 73, No. 121, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 236, No. 121.

Prakrit, Gift of the nun (bhichhuni) Bhuta (Bhuta).

842. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 27. and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 122, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
122.

Prakrit. Gift of Aya-Apikinaka (Arya-Apikinaka).

843. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 28, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 123, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 236, No.
123.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Saghila (Sarmghila).

844. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 29, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 124, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
124.

Prakrit. Gift of Sagharakhita (Sarngharaksita) for the benefit of his parents.

845. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 30, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 125, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
125.

Prakrit A rail (suchi), the gift of Dhuta (Dhrta).

846. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 31, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73. No. 126, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
126.



Prakrit. A rail (suchi), the gift of Yakhila (Yaksila).

847. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 140, No. 32, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 127, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
127.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Mita (Mitra).

848. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 33, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 128, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
128.

Prakrit. The gift of Isirakhita (—isiraksita).

849. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 34, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 129, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
129.

Prakrit. Gift of Sirima (Srimat).

850. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 35, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 130, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
130.

Prakrit. Gift of bhadata (bhadanta) Devaséna.

851. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 36, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 73, No. 131, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
131.

Prakrit. Fragment. Gift of the nun (bhichhuni) . . . . . ka.

852. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 37, and Plato LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 132, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
132.

Prakrit Gift of Idadeva (Indradéva), the Narmdinagarika (inhabitant of Nandinagara).

853. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 141, No. 38,
and Plate LVI.
Prakrit. Gift of Gosala (Gosala). The inscription has been engraved twice.

854. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 141, No. 39,
and Plate LVI.
Prakrit. Fragment. Gift of the wife of . . . . . Kachula (Kanchula).

855. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 40, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 133, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237,
No.133.

Prakrit. Gift of Jethabhadra (Jyesthabhadra).

856. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 41, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.



Ges. Vol. XL. p. 74, No. 134, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
134.
Prakrit. A rail (suchi), the gift of Aya-Jata (Arya-Jata), who knows the Pitakas (p&takin).

857. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 42, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 135, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
135.

Prakrit. Gift of the sculptor (rupakaraka) Budharakhita (Buddharaksita).

858. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 43, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 136, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
136.

Prakrit. Gift of bhadata (bhadanta) Samika (Syamaka), the Therakitiya (inhabitant of
Sthavirakuta).

859. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 44, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 137, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 237, No.
137.

Prakrit. Gift of Isirakhita (—isiraksita) from Sirisapada (Sirfsapadra).

860. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 45, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 138, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
138.

Prakrit. Gift of the mother of Ghatila from Moragiri (Mayuragiri).

861. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 141, No. 46,
and Plate LVI; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
59; 1892 mentioned by Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 225.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Atantata (?), the Bhojakataka (inhabitant of Bhojakata).

862. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 47, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 139, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI p. 238. No.
139.

Prakrit. Gift of Samidata (Svamidatta).

863. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 141, No. 48, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 140, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
140.

Prakrit. Gift of Chulana.

864. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stipa of Bharhut, p. 142, No. 49, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 74, No. 141, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
141.

Prakrit. Gift of Avisana (Avisanna). Compare No.865.

865. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 50, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.



Ges. Vol. XL. p. 74, No.142, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238,
No.142.
Prakrit. Gift of Avisana (Avisanna). Compare No. 864.

866. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 51, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No. 143, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. VoL XXI. p. 238, No.
143.

Prakrit. Gift of a wheel of enlightenment (bodhichaka) by Samghamita (Samghamifra).

867. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 52, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No.144, and Plate, 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238.
No.144.

Prakrit. Gift of Budharakhita (Buddharaksita), who knows the five nikayas (pachangkayika).

868. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 53, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No. 145, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. VoL XXL p. 238,
No.145.

Prakrit. A rail (suchi), the gift of Isirakhita (—isiraksita).

869. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1874 Cunningham, Proceed. Beng. As. Soc. 1874, p.
116; 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 142, No. 54, and Plate LVI; 1886 Hultzsch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 60; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p.
225.

Prakrit. (Gift) of prince (kumara) Vadhapala (Vyadhapala ?), the son of king (rajan)
Dhanabhuti.

870. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 55, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No. 146, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
146.

Prakrit. Gift of the nun (bhichhuni) Phagudeva (Phalgudeva).

871. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 56, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No. 147, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
147.

Prakrit. Gift of a yakhi (yaks1) by Koda (Kroda).

872. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 57, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No. 148, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
148.

Prakrit. Gift of Ghosa (Ghosa).

873. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 142, No. 58,
and Plate LVI.
Prakrit. Fragment. (Gift ?) of Yamita (?) Sa . . . . .

874. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 59, and Plates XXXI and LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr.
Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 75, No. 149, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 238, No. 149; 1892 Cunningham, Mahabodhi, Plate V (Plate only).



Prakrit. Gift of Bharanideva (Bharanidéva), the son of Sirt (Sri).

875. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham,
Stupa of Bharhut, p. 142, No. 60, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl.
Ges. Vol. XL. p. 75, No.150, and Plate; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 238, No.
150.

Prakrit. Gift of Mitadeva (Mitradeva).

876. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 142. No. 61,
and Plate LVI.
Prakrit. A rail (suchi), the gift of Pusaka (Pusyaka), the Padelaka (inhabitant of Padéla).

877. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 142, No. 62,
and Plate LVI.
Prakrit. Gift of Valamita (Valamitra) from Asitamasa.

878. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 142, No. 63,
and Plate LVI. .
Prakrit. Gift of Sirima (Srimati), the [Pa]rakatika (?) (inhabitant of Parakata ?).

879. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 142, No. 64,
and Plate LVI.
Prakrit. A rail (suchi), the gift of Vijitaka.

880. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 142, No. 65,
and Plates XXXI and LVI.
Prakrit. Fragment. Gift of . . . , and made by himself (?).

881. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stuipa of Bharhut, p. 142, No. 66,
and Plates XXXIV and LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
76, No. 156; 1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 159.

Prakrit. Vasuguta (Vasugupta) rescued to the shore by Mahadéva from, the belly of the sea-
monster.

882. Bharaut Buddhist rail inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, Plate LVI, No.
67 (Plate only); 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 60; 1892
Hultzsch., Ind. Ant. Vol. XXI. p. 225.

Prakrit. Gift of Nagarakhita (Nagaraksita), the wife of king (rajan) [Dhanabhu]ti (?).

883. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1886 Hultzsch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 75, No. 152; 1892 Hultzsch., Ind. Ant. Vol.
XXI. p. 239, No. 152.

Prakrit. Gift of Bodhiguta (Bodhigupta).

884. Bharaut (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1886 Hultzsch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 75, No. 153, and Plate; 1892 Hultzsch., Ind.
Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 153.

Prakrit. Fragment. On the Himavata (Himavat) . . . . . .

885. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 143, No. 1,
and Plate LVI; 1886 mentioned by Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p.
59; 1892 mentioned by Hultzsch., Ind. Ant. Vol. XXI. p. 225.

Prakrit. Fragment. [Gift] of Velimi[ta] (Vellimitra), the Vasith1 (Vasisthi), from Vedisa
(Vidisa).



886. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
and Plate LVI i
Prakrit. Fragment. [Gift] of Aya-Namda (Arya-Nanda).

887. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa
and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. No sense can be made out.

888. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
and Plate LVI

Prakrit. Fragment. No sense can be made out.

889. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stuipa
and Plate LVI
Prakrit. Fragment. Only the name (?) Charnda (Chandra) has been

890. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. No sense can be made out.

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

preserved.

of Bharhut,

891. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut,

and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. Records the gift of some woman who is called [Karaha]katiya

of Karahakata).

p. 143, No. 2,
p. 143, No. 4.
p. 143, No. 5,
p. 143, No. 6,
p. 143, No. 7,
p. 143, No. 8,

(? inhabitant

892. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 143, No. 9,

and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. Contains the titles of king (rajan) and supreme king (adhiraja).

893. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
and Ptate LVI.

Prakrit. Fragment. No sense can be made out.

894. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. No sense can be made out.

895. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
12, and Plate LVI.
Prakrit. Fragment. Records the gift of [Sa]ghami[ta] (Sarhghamitra).

896. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
13, and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. No sense can be made 'out.

897. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
14, and Plate LVI.

Prakrit. Fragment. Records the name of some jataka.

898. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stuipa
15, and Plate LVI.
Prakrit. Gift of Namdagiri.

899. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa
16, and Plate LVI, No. 17.

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

of Bharhut,

p. 143, No.10,
p. 143, No. 11,
p. 143, No.
p. 143, No.
p. 143, No.
p. 143, No.
p. 143, No.



Prakrit. Fragment. Records the gift of some woman.

900. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stiipa of Bharhut, p. 143, No.
17, and Plate LVI, No. 16.

Prakrit. Fragment. No sense can be made out.

901. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 143, No. 18,
and Plate LVI.
Prakrit. Fragment. Dusite gives Mount Na[doda](?). Compare No.711.

902. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, p. 143, No.
19, and Plate LVI; 1886 Hultzsch, Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. XL. p. 76, note 2;
1892 Hultzsch, Ind. Ant. Vol. XXI. p. 239, No. 160.

Prakrit. The seat of holy (bhagavat) Mahadéva under the Bahuhathika (Bahuhastika).

903. Bharaut Buddhist stone inscription. - 1879 Cunningham, Stupa of Bharhut, Plate LVI, No.
20 (Plate only).

Prakrit. Fragment. No sense has been made ont.

904. S. 10. - Pabhosa Buddhist (? Jaina ?) cave inscription of the time of Udaka (?). - 1887
Hoernle, Proceed. Beng. As. Soc. 1887, p. 104; 1887 Cockburn, Journ. Beng. As. Soc. Vol.
LVI Part L p- 34, facsimile only; 1892 Fuhrer, Ep. Ind. Vol. II. p- 242, No. 1, and Plate.
- [Udakasa] dasamé savachare.

Mixed dialect. Excavating of a cave (lena) by Asadhaséna (Asadhaséna), the son of Gopali
Vaihidari and maternal uncle of rajan Bahasatimittra (Brihaspatimitra), son of Gopali, for the
Kassapiya (Kasyapiya) Arahamtas (Arhats).

905. Pabhosa cave inscription. - 1892 Fuhrer, Ep. Ind. Vol. II. p. 242 f., No. 2, and Plate.
Mixed dialect. Excavating [of the cave] by Asadhaséna, the son of Vaihidari and of rajan
Bhagavata, the son of Tévani (Traivarni), the son of Vamgapala, the son of Sonakayana

(Saunakayana), rajan of Adhichhatra (Adhichchhatia).

906. S. 52. - Ginja rock inscription of the time of maharaja Bhimaséna. - 1885 Cunningham,
Arch. Surv. Rep. Vol. XXI. p. 119, and Plate XXX; 1895 mentioned by Hultzsch, Ep. Ind.
Vol. IlI. p. 302, and Plate.

Maharajasya sri-Bhimasénasya sa . . . 50 2 gimhapaksé 4 divase 10 2 &taya puravayam.
Mixed dialect. The purport of the inscription has not been made out.

907. Kevati Kunda cave inscription. - 1880 Hoernle, Proceed. Beng. As. Soc. 1880, p. 55;
1880 Hoernle, Ind. Ant. Vol. IX. p. 120 f., and facsimile.
Prakrit. A pond (pukharini) made by Sonaka (Saunaka), the son of a Haritt (Haritt).

908. Bitha coping stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. X. p. 6, and
Plate III, 4.
Prakrit. Fragment. Gift of some householder (gahapatika), the son of Enaja.

909. Bitha Buddhist image inscription. - 1873 noticed by Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol.
[1I. p. 48, No. B, and Plate XVIII.
Sanskrit (?). Fragment. Not read.

910. Deoriya Buddhist (?) image inscription. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p.
48, No. C, and Plate XVIII.

Mixed dialect. Setting up of an image of holy (bhagavat) Pitamaha (? Pitamaha) by Ugahaka
(Udgrahaka), the pupil (sisin1) of Aryantadi (?).



911. Deoriya Buddhist image inscription. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. III. p. 48,
No. D, and Plate XVIII. Sanskrit. Gift of the Sakya monk (Sakyabhiksu) Bodhivarman.

912. Deoriya Buddhist image inscription - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. III, p. 49,
No. E, and Plate XVIII.

Sanskrit. Fragment. Records the gift of the image, but no name has been preserved.

913. Tandwa Buddhist stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XI. p. 73,
No. 4, and Plate XXIII. Prakrit (?). Fragment. No sense can be made out.

914. Tandwa Buddhist stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XI. p. 75,
No. 5, and Plate XXIII. Prakrit (?). Fragment. No sense can be made out.

915. Tandwa stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XI. p. 75, No. 6,
and Plate XXIII. Fragment. Only the letter ji.

916. Tandwa stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch, Surv. Rep. Vol. XI. p. 74, No. 7,
and Plate XXIII. Fragment. Only the letter pa.

917. Tandwa stone inscription. - 1880 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. XI. p. 74. No. 8,
and Plate XXIII. Fragment. Only the letter bu.

918. Sahéth-Maheth (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist image inscription of the time of
maharaja dévaputra Kaniska or Huviska. - 1870 Rajendralala Mitra, Journ. Beng. As. Soc. Vol.
XXXIX. Part I. p. 130, No. 21, and Plate VII; 1870 Dowson, Journ. Roy. As. Soc. N.S.
Vol. V. p. 192, and Plate IlII, No. 32; 1871 referred to by Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol. 1. p. 339 {; 1898 Bloch, Journ. Beng. As. Soc. Vol. LXVII. Part 1. p. 274 ff.; 1906
Bloch, Ep. Ind. Vol. VIII. p. 180 f., and Plate; 1908 note by Bloch, Ep. Ind. Vol. IX. p.
291.

[Maharajasya dévaputrasya Kaniskasya (or Huviskasya) sam . . . . . . di] 10 9 &taye purvaye.
Mixed dialect. A Bodhisatva (Bodhisattva), an umbrella (chhatra) and a staff (danda), the gift
of the monk (bhiksu) Bala, who knows the Tripitaka (trépitaka), the companion (saddhyeviharin)
of the monk (bhiksu) Pusya[vuddhi] (Pusyavriddhi), at Savasti (Sravasti), at the walk
(charhkama) of Bhagavat in the Kosambakuti (Kausambakut1), as the property of the
Sarvastivadin (Sarvastivadin) teachers (acharyyas). Identical with No. 919.

919. Sahéth-Maheth (now Lncknow Provincial Museum) Buddhist stone inscription of the time
of . . . dévaputra Kaniska or Huviska. - 1908 Bloch, Ep. Ind. Vol. IX. p. 290 f., and Plate.
. vapu . . . .

Mixed dialect. Fragment. A Bodhisatva (Bodhisattva), an umbrella (chhatra), and a staff
(danda), the gift of [the monk Bala, who knows the Tripitaka], the companion ([saddhyeév]iharin)
of . . ., at Savast1 (Sravasti) at the walk ([cham ]ka|ma]) [of Bhagavat] in the Kosamba[kuti]
(Kausambakuti), as the property of the [Sarva]s[t]ivadin teachers ([acha]r[yyas]). identical with
No. 918.

920 Ramgarh (Sitabenga) cave inscription. - 1865 noticed by Dalton, Journ. Beng. As. Soc.
Vol. XXXIV. Part II. p. 27; 1873 Ball, Ind. Ant. Vol. II. p. 245, No.1, and Plate; 1877
Cunningham, Corp. Inscr. Ind. Vol. 1. p. 33; 105, and Plate XV; 1882 noticed by Beglar,
Arch. Surv. Rep. Vol. XIII. p. 40; 1902 Haraprasad Shastri, Proceed. Beng. As. Soc. 1902,
p. 90 f.; 1904 Boyer, Journ. As. Soc. X. Vol. IIl. p. 479 ff.; 1904 Bloch, Zeitschr. Deutsch.
Morgenl. Ges. Vol. LVIIL. p. 456; 1906 Bloch, Arch. Surv. Ind. Annual. Rep. 1903-04, p.
124 ff., and Plate XLIII; 1911 Boyer, Mélanges d'Indianisme offerts a M. Sylvain Lévi, p. 121-
128.

Prakrit. Some verses in praise of poetry.



921 Ramgarh (Jogimara) cave inscription. - 1865 noticed by Dalton, Journ. Beng. As. Soc.
Vol. XXXIV. Part II. p. 27; 1873 Ball, Ind. Ant. Vol. II. p. 246, No. 2, and plate; 1877
Cunningham, Corp. Inscr. Ind. Vol. 1. p. 33; 105, and Plate XV; 1882 noticed by Beglar,
Arch. Surv. Rep. Vol. XIII. p. 40 f., with facsimile; 1902 Haraprasad Shastri, Proceed. Beng.
As. soc. 1902, p. 90; 1904 Boyer, Journ. As. Ser. X. Vol. IIl. p. 484 ff.; 1904 Bloch,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. LVIIL. p. 455 f.; 1906 Pischel, Sitzungsber. Preuss. Ak.
Wiss. 1906, p. 489 ff., with facsimile; 1906 Bloch, Arch. Surv. Ind. Annual Rep. 1903-04, p.
128 ff, and Plate XLIII; 1907 correction by Fleet, ]ourn Roy. As. Soc. 1907, p. 511, note;
1911 Luders, Bruchstticke Buddhistischer Dramen, 41 f.

Prakrit. The temple-servant (devadasikyi) Sutanuka (Sutanuka) by name. The copyist (lupadakha),
Dévadina (Dévadatta) by name, the Balanaseya (native from Baranasi), loved her.

921a. (1423). Sarnath Buddhist rail stone inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1906-7, p. 95, No. 1, and Plate XXX. Prakrit. Gift of the base stone (alabana) by the
nun (bhikhunika) Sarvahika.

921b. (1424). Sarnath Buddhist railing pillar inscription. - 1908 mentioned by Oertel-Vogel,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 66; 102, No. 2, and Plate XXXII. Prakrit. Not read.

921c. (1425). Sarnath Buddhist railing pillar inscription. - 1908 mentioned by Oertel-Vogel,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 66; 102, No. 3, and Plate XXXII; 1909 Konow,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1906-7, p. 95.

Prakrit. The pillar (thabha) of Jamtéyika together with Stha (Simha). Compare No. 921d.

921d. (1426). Sarnath Buddhist railing pillar inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1906-7, p. 85, No. 2, and Plate XXX. Prakrit. Fragment. [Gift] of Jateyika together
with Bharini. Compare No. 921e.

921e. (1427). Sarnath Buddhist railing pillar inscription. - 1908 mentioned by Oertel-Vogel,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 66; 102, No. 4, and Plate XXXII. Prakrit. Not read.

922 S. 40. - Sarnath pillar inscription of the time of rajan Asvaghosa. - 1905 Vogel, Ep. Ind.
Vol. VIII. p. 171 f, No. 1, e, and Plate; 1908 mentioned by Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind.
Ann. Rep. 1904-5, p. 70; 103, No. 8.

- rajna Asvaghosasya chatarisé savachhare hématapakhe prathamé divaseé dasame.

Mixed dialect. Besides the date only part of one word has been preserved.

923. Sarnath Buddhist pillar inscription. - 1905 Vogel, Ep. Ind. Vol. VIII. p. 172, No 1, f,
and Plate; 1908 mentioned by Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 70; 103,
No. 10.

Mixed dialect. The property of the Sammitiya (Sammitiya) teachers (acharyyas), the
Vatsiputrikas.

924. Sarnath stone inscription of the time of rajan Asvaghosa. - 1905 Vogel, Ep. Ind. Vol.
VIIIL. p.172, No.2, and Plate; 1908 mentioned by Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5,
p. 103, No. 9.

Rajno Asvaghosa . . . . . .. upala hé[ma] . . . . .

Mixed dialect. Nothing beyond the date has been preserved.

925 S 3 - Sarnath Buddhist umbrella post inscription of the time of mahar[a]ja Kaniska - 1905
Vogel, Ep. Ind. Vol. VIII. p. 175 ff., No. 3, a and Plate; 1908 correction by Luders, Ep.
Ind. Vol. IX. p. 241; 1908 mentioned by Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5,

p. 80 102, No. 7.
Maharajasya Kaniskasya sathn 3 he 3 di 20 2 &tayeé purvaye.



Mixed dialect. Erection of a Bodhisatva (Bodhisattva) and an umbrella with a post (chhatrayasti)
at Baranasi at the walk (chamkama) of Bhagavat, (the gift) of the monk (bhiksu) Bala, who
knows the Tripitaka (trépitaka), the companion (saddhyéviharin) of the monk (bhiksu)
Pusyavuddhi (Pusyavriddhi), together with his parents, his teachers (upaddhyayachéras), his
companions (saddhye-viharins) and pupils (antévasikas), with Buddhamitra, who knows the
Tripitaka (trépitika), with the ksatrapa Vanaspara and Kharapallana, with the four classes

(parisa).

926. Sarnath Buddhist image inscription. - 1906 Vogel, Ep. Ind. Vol. VIII. p. 179, Nos. 3, b
and c, and Plate; 1908 mentioned by Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 78;
102, No. 6, and Plate XXVla.

Mixed dialect. Erection of a Bodhisatva (Bodhisattva), (the gift) of the monk (bhiksu) Bala,
who knows the Tripitaka (trépitaka), together with the mahaksatrapa Kharapallana and the
ksatrapa Vanaspara.

927. S. 3. - Sarnath Buddhist image inscription of the time of mahar[a]ja Kaniska. - 1906
Vogel, Ep. Ind. Vol. VIII. p. 179, No. 3, d, and Plate; 1908 mentioned by Oertel-Vogel,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 78; 102, No. 6, and Plate XXVIb.

Maharajasya Kaniskasya sam 3 he 3 di 20 2 &taye purvaye.

Mixed dialect. Erection of a Bodhisatva (Bodhisattva) and an umbrella with a post
(chhatrayasti), (the gift) of the monk (bhiksu) Bala, who knows the Tripitaka (trépitaka).

928. Sarmnath Buddhist stone umbrella inscription. - 1908 Konow, Ep. Ind. Vol. IX. p. 291 {,
and Plate; 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1906-7, p. 95 f., No. 3, and Plate
XXX.

Pali. A passage from the Buddhist Canon.

929. Sarmath Buddhist stone inscription. - 1908 Konow, Ep. Ind. Vol. IX. p. 293, and Plate.
Mixed dialect. The Buddhist creed.

929a. (1428). Sarnath Buddhist railing inscription. - 1908 QOertel-Vogel-Konow, Arch. Surv.
Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 68, and Plate XXXII, No. 9; 1909 Konow, Arch. Surv. Ind.
Ann. Rep. 1906-7, p. 96 f.

Mixed dialect. The property of the teachers (acharya), the Sarvvastivadins.

929b. (1429). Sarnath Buddhist railing inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep.

1906-7, p. 96, No. 4, and Plate XXX. Mixed dialect. The property of the teachers
(acharyya), the Sarvvastivadins.

929c. (1430). Sarnath Buddhist railing pillar inscription. - 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind.
Ann. Rep. 1904-5, p. 66 f.; 103, No. 11, and Plate XXXII.
Mixed dialect. Fragment. Gift of a lamp (pradipa) by the devout female lay-worshipper

(paramopasika) Sulaksmana in the Mula[gandhakuti] of the lord (bhagavat) Buddha.

929d. (1431). Sarnath Buddhist railing pillar inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1906-7, p. 97 ff., No 5, and Plate XXX.

Sanskrit. Fragment. Gift of a lamp (pradipa) by the devout lay-worshipper (paramopasaka) Kirtti
in the Mulagandhakuti.

929e. (1432). Sarnath Buddhist image inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep.
1906-7, p. 99, No. 6, and Plate XXX. Sanskrit. Gift of the Sakya monk (Sakyabhiksu)
Dhanadéva. Comp. No. 929f.

929f. (1433). Sarnath Buddhist image inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep.
1906-7, p. 99, No. 7, and Plate XXX. Sanskrif. Gift of Dhanadéva. Compare No. 929e.



929g. (1434). Sarnath Buddhist image inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep.1906-7, p. 99, No. 8, and Plate XXX. Sanskrit. Gift of Kumaragupta.

929h. (1435). Sarnath Buddhist stone-slab inscription. - 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind.

Ann. Rep. 1904-5, p. 89; 103, No. 12, and Plate XXXII.
. magha di 30. Sanskrit (?). Fragment. No name has been preserved.

929i. (1436). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1904-5, p. 89; 103, No. 13, and Plate XXXILI. B
Sanskrit. Records that Silayasas caused to be made the image of Buddha, the Adityabandhu.

929i. (1437). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 QOertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1904-5, p. 89 f. ;103, No.14, and Plate XXXII.
Sanskrit. Fragment. Records the gift of some Sakya monk (Sakyabhiksu).

929k. (1438). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind.
Ann. Rep. 1904-5, p. 89 f.; 103, No. 15, and Plate XXXII.
Sanskrit. Fragment. Records the gift of Dharmasimha (?).

9291. (1439). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 mentioned by 1908 Oertel-Vogel,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 103, No. 16, and Plate XXXII.
Not read.

929m. (1440). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1904-5, p. 90; 103, No. 17, and Plate XXXII.
Mixed dialect. Gift of the Sakya monk (Sakyabhiksu) Buddhapriya (Buddhapriya).

929n. (1441). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 QOertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1904-5, p. 81; 103, No. 18, and Plate XXXII.

Sanskrit. Gift of the devout lay-worshipper (paramopasaka), the chief of the district (visayapati)
Suyattra.

9290. (1442). Sarnath Buddhist statuette inscription. - 1908 mentioned by Oertel-Vogel, Arch.
Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 103, No. 19. Not read.

929p. (1443). Sarnath Buddhist statuette inscription. - 1908 mentioned by Oertel-Vogel, Arch.
Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p. 103, No. 20. Mixed dialect. The Buddhist creed.

929q. (1444). Sarnath Buddhist inscription on hand of image. - 1908 mentioned by Oertel-
Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1904-5, p.103, No. 21, and Plate XXXII.
Mixed dialect. The Buddhist creed.

929r. (1445). Sarnath Buddhist image inscription. - 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1904-5, p. 81; 103, No. 22, and Plate XXXILI.
Sanskrit. Gift of the Sakya monk (Sakyabhiksu), the elder (sthavira) Bandhugupta.

929s. (1446). Sarmath Buddhist stone-slab inscription. - 1908 Oertel-Vogel, Arch. Surv. Ind.
Ann. Rep. 1904-5, p. 103, No. 23, and Plate XXXII.

Sanskrit. Fragment. No name has been preserved.

929t. (1447). Sarnath Buddhist rail post inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1906-7, p. 100, No. 9, and Plate XXX.
Mixed dialect.Fragment. Of the Sakya monk ([Sakyabhilksu) Vodhiséna (Bodhiséna).



929u. (1448). Sarnath Buddhist rail post inscription. - 1909 Konow, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1906-7, p. 100, No. 10, and Plate XXX.

Sanskrit. Fragment. The lamp (pradipa) of the devout lay-worshipper ([paramopa |saka)
Bhavarudra.

930. Sarnath (now Lucknow Provincial Museum) Buddhist image inscription. - 1906 Vogel,
Arch. Surv. Ind. Annual Rep. 1903-04, p. 214, and Plates LII, 1 and LXIV, 1. Sanskrit.

Fragment. Gift of . . . . svamin Skandavarnna.

931. Piprahwa Buddhist vase inscription. - 1898 Bihler, Journ. Roy. As. Soc. 1898, p. 387 ff;
1898 Barth, Comptes rendus de 1'Acad. des Inscr. et Belles-Lettres, Ser. IV. Vol. XXVI. p.
146 ff. and 231 ff.; 1898 Fuhrer, Annual Progress Report of the Arch. Surv. Circle, North-
Western Provinces and Oudh, for the year ending 30th June 1898, p. 3 (with photographs);
1898 Peppé, Journ. Roy. As. Soc. 1898, p. 576 f. (facsimile), and Plate; 1898 Smith-Davids-
Hoey, Journ. Roy. As. Soc. 1898, p. 586 ff.; 1898 Subhuti Thero-Waddell, Atheneum, No.
3689, p.67; 1899 Bloch, Journ. Roy. As. Soc. 1899, p. 425 f; 1901 Davids, Journ. Roy. As.
Soc. 1901, p. 398; 1902 Pischel, Allgem. Zeit., Beilage, 1902, No. 4, p. 27; 1902 Pischel,
Zeitschr. Deutsch. Morgenl. Ges. Vol. LVI. p. 157 f; 1905 Pischel, Sitzungsber. Preuss. Ak.
Wiss. 1905, p. 526; 1905 Lévi, Journ. des Savants 1905, p. 540 ff.; 1905 Fleet, Journ. Roy.
As. Soc. 1905, p. 679 ff.; 1906 Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1906, p. 149 ff.; 1906 Thomas,
Journ. Roy. As. Soc. 1906, p. 452 f; 1906 Senart, Journ. As. Ser. X. Vol. VII. p. 132 ff,;
1906 Barth, Journ. des Savants 1906, p. 541 ff.; 1907 Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1907, p.
105 ff.; 1907 Barth, Ind. Ant. Vol. XXXVI. p. 117 ff.

This receptacle of the relics of Budha (Buddha), the Holy one (bhagavat), of the Sakiyas
(Sakyas), (is the gift) of the brothers of Sukiti (Sukirti), jointly with their sisters, with their sons
and their wives.

932. Gopalpur Buddhist brick inscription. - 1896 Smith-Hoey-Hoernle, Proceed. Beng. As. Soc.
1896, p. 101 ff., No. 1. Sanskrit. A Buddhist Sutra.

933. Gopalpur Buddhist brick inscription. - 1896 noticed by Smith-Hoey, Proceed. Beng. As.
Soc. 1896, p. 101, No. 2.
Sanskrit. Contains a Buddhist Sutra.

934. Gopalpur Buddhist brick inscription. - 1896 noticed by Smith-Hoey, Proceed. Beng. As.
Soc. 1896, p.101, No. 3.
Sanskrit. Contains a Buddhist Sutra.

935. Gopalpur Buddhist brick inscription. - 1896 noticed by Smith-Hoey, Proceed. Beng. As.
Soc. 1896, p. 101, No. 4.
Sanskrit. Contains a Buddhist Sutra.

1

936. Gopalpur Buddhist brick inscription.
Soc. 1896, p. 101, No. 5.
Sanskrit. Contains a Buddhist Sutra.

1896 noticed by Smith-Hoey, Proceed. Beng. As.

937. Sohgaura copper-plate inscription. - 1894 noticed by Hoey, Proceed. Beng. As. Soc. 1894,
p. 84 f., and Plate I; 1894 Smith; Proceed. Beng. As. Soc. 1894, p. 85 ff.; 1894 corrections
by Hoernle, Proceed. Beng. As. Soc. 1894, p. 87; 1896 Buhler, Vienna Orient. Journ. Vol. X
p. 138 ff. = Ind. Ant. Vol. XXV. p. 261 ff.; 1907 Fleet, Journ. Roy. As. Soc. 1907, p.
510 ff., and Plate; 1907 note by Grierson, Journ. Roy. As. Soc. 1907, p. 683 ff.; 1908 notes
by Fleet-Barnett-Lanman-Jacobi, Journ. Roy. As. Soc. 1908, p. 187 f.; 822 f.

Prakrit. Order of the great officials (mahamaga(ta) ), the Savatiyas (of Sravasti), from
Manavasitikada with regard to two store houses (kothagala) in Usagama. [According to Fleet:
Notice for all the three great roads for vehicles ! At the junction Manavasi, of the three roads,



in Dasilimata and Usagama, two store-houses are prepared for sheltering loads of commodities of

Tiyavani, Mathula (Mathura), and Chamchu].

937a. (1449). Kasia stone inscription. - 1909 Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1906-7, p.
61f., No.1.
Prakrit (?). Fragment. No sense has been made out.

937b. (1450). Kasia Buddhist statuette inscription. - 1909 Vogel, Arch. Surv. Ind. Ann. Rep.
1906-7, p. 62, No. 2. .
Sanskrit. Gift of the Sakya monk (Sakyabhiksu) bhadanta Suvira. The work of Dinna (Datta).

938. Bodh-Gaya (now partly Indian Museum, Calcutta) letters on pillar bases. - 1892
Cunningham, Mahabodhi, p. 16, No. 1, and Plate X; 1896 Grierson, Proceed. Beng. As. Soc.
1896, pp. 52-61, and Plate II. The letters a, ka, na, cha.

939. Bodh-Gaya Buddhist pillar inscription. - 1836 noticed by Prinsep, Journ. Beng. As. Soc.
Vol. V. p. 658, No. 5, and Plate XXXIII; 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol. VI. p.
468, with facsimile; 1847 Kittoe, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XVI. Part 1. p. 339, with
facsimile; 1871 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. I. p. 10, and Plates VII and IX, No. 14;
1873 Fergusson, Tree and Serpent Worship,” p. 130 (facsimile only); 1873 Cunningham, Arch.
Surv. Rep. Vol. III. p. 88, and Plate XXVI, No.l; 1878 Rajendralala Mitra, Buddha Gaya, p.
182 f., No. 1; 1880 Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 142; 1892 Cunningham,
Mahabodhi, p. 15, No. 4, and Plate X.

Prakrit. Gift of aya (arya) Kuramgi.

940. Bodh-Gaya Buddhist pillar inscription. - 1871 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. I. p.
10, and Plate VII; 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 88, and Plate XXVI,

No.1; 1880 Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 142; 1892 Cunningham, Mahabodhi, p.
15, No. 5, and Plate X.

Prakrit. Gift of aya (arya) Kuramgl.

941. Bodh-Gaya Buddhist pillar inscription. - 1871 mentioned by Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol. 1. p. 10; 1880 Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 142; 1892 Cunningham,
Mahabodhi, p. 15, No. 6, and Plate X.

Prakrit. Gift of aya (arya) Kuramgi.

942. Bodh-Gaya Buddhist pillar inscription. - 1871 mentioned by Cunningham, Arch. Surv. Rep.
Vol. 1. p. 10; 1880 Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 142; 1892 Cunningham,
Mahabodhi, p. 15, No. 7, and Plate X.

Prakrit. Gift of aya (arya) Kuramhgi. There seem to be two more copies of this inscription.

943. Bodh-Gaya (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping-stone inscription. - 1883
Rajendralala Mitra, Catalogue and Handbook of fhe Archceological Collections in the Indian
Museum, Part I. p. 130 f.; 1892 Cunningham, Mahabodhi, p. 15, No. 8, and Plate X, No.
10.

Prakrit. Fragment. Gift of Kuramgi, sister in-law of Imdagimitra (Indragnimitra), - daughter of
Jiva (Jiva), to the king's temple (? rajapasadachétika).

944. Bodh-Gaya Buddhist coping-stone inscription. - 1892 Cunningham, Mahabodhi, p. 15, No.
9, and Plate X, nos. 8 and 9.

Prakrit. Fragment. Gift of Kuramgi, sister-in-law of Imdagimitra (Indragnimitra), the son of . . .
. ka, daughter of Jiva (Jiva), to the king's temple (? ra[japa]sa[da]chét[ika]).

945. Bodh-Gaya Buddhist rail inscription. - 1892 Cunningham, Mahabodhi, p. 16, No. 2, and
Plate X.



Prakrit. Gift of Amogha.

946. Bodh-Gaya (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist rail inscription. - 1873 Cunningham,
Arch. Surv. Rep. Vol. IlIl. p. 89, and Plate XXVI; 1878 Rajendralala Mitra, Buddha Gaya, p.
184, No. 3; 1880 correction by Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 142; 1892
Cunningham, Mahabodhi, p. 16, No. 3, and Plate X.

Prakrit. Gift of Bodhirakhita (Bodhiraksita), the Tabapanaka (inhabitant of Tamraparna).

947. Bodh-Gaya Buddhist rail inscription. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p.
89, and Plate XXVI, No. 2; 1878 Rajendralala Mitra, Buddha Gaya, p. 183, No. 2.
Prakrit. Fragment. Gift of . . . . . Patihara . . . .

948. Bodh-Gaya Buddhist inscription on the edge of the outer vajrasana. - 1892 Cunningham,
Mahabodhi, p. 20; 58, and Plate X, 11. Prakrit. Fragment. No sense has been made out.

949. S. 64. Bodh-Gaya (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist image inscription of the time
of mah[a]r[a]ja Trikamata (?). - 1892 noticed by Cunningham, Ma habodhi, p. 21; 37; 53; 54,
and Plate XXV; 1898 Bloch, Journ. Beng. As. Soc. Vol. LXVII. Part I. p. 282; 1909
Luders, Journ. Roy. As. Soc. 1909, p. 661. Maharajasya Trikamatasya (?) sa 60 4 gri 3 di 5
gtasya purvvaye. Mixed dialect. Fragment. Gift of an image of a Bodhisatva (Bodhisattva) to
some vihara by some monk (bhiksu), who is called the companion (sadhaviharin) of some other
monk (bhiksu), a master of the Vinaya (vinayadhara). The inscription mentions besides some lay-
woman (upasika) and some preacher of the law (dharmmakathika).

950. Bodh-Gaya Buddhist coping-stone inscription. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol.
[II. p. 99, No. D, and Plate XXIX; 1878 Rajendralala Mitra, Buddha Gaya, p. 192, No. 5,
and Plate LI; 1880 correction by Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 142 f.; 1892
Cunningham, Mahabodhi, p. 23; 58, and Plate XXVII. Sanskrit. Fragment. Seems to record
various donations to the holy Buddha, such as a vajrasana in the great gandhakuti temple, ghee
lamps (ghritapradipa), an image of the Buddha in the vihara, etc.

951. Bodh-Gaya (now Indian Museum, Calcutta) Buddhist coping inscription. - 1873
Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 99, No. A, and Plate XXVIII; 1878 Rajendralala
Mitra, Buddha Gaya, p. 191, No. 4. Sanskrit (?). Fragment. Mentions some teacher (acharyya).

952. Bodh-Gaya Buddhist image inscription. - 1864 Rajendraiala Mitra, Journ. Beng. As. Soc.
Vol. XXXIII. p. 177; 1873 noticed by Mead, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 87; 1878
Rajendralala Mitra, Buddha Gaya, p. 192 f., No. 6, and Plate LI; 1880

Bhagvanlal Indraji, Ind. Ant. Vol. IX. p. 143.

Sanskrit. Records the erection of a temple (bhavana) for the sage who conquered Mara, by the
monk (yati) Bodhiséna, an inhabitant of Dattagalla, for the welfare of his relations and his
teacher (upadhyaya) living at Ahavagra.

953. Bodh-Gaya Buddhist image inscription. - 1892 Cunningham, Mahabodhi, p. 59 f., and
Plate XXVII, E.
Sanskrit. Fragment. The Buddhist creed, followed by four or five lines said to be illegible.

954. Nagarjuni Hill cave inscription of Dasalatha. - 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol.
VI. pp. 676-679, and Plate XXXV, No. 2; 1847 Kittoe, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XVI.
Part 1. p. 412 f., No. 2, and Plate IX; 1852 Burnouf, Lotus de la Bonne Loi, p. 777 {;
1871 referred to by Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. I, p. 50, and Plate XX, No. 5, 1877
Cunningham, Corp. Inscr. Ind. Vol. 1. p. 103; 134 f., No. 4, and Plate XVI; 1891 Buhler,
Ind. Ant. Vol. XX. p. 364, No. D, and Plate. Prakrit. The Vahiyaka cave (kubha), presented
by the Beloved of the gods (devanarm piya) Dasalatha (Dasaratha) to the Ajivika monks
(bhadarmta).



955. Nagarjuni Hill cave inscription of Dasalatha. - 1837 Prinsep, Journ. Beng. As. Soc. Vol.
VI. pp. 676-679, and Plate XXXV, No. 3; 1847 Kittoe, Journ. Beng. As. Soc. Vol. XVI.
Part 1. p. 412, No. 1, and Plate IX; 1852 Burnouf, Lotus de la Bonne Loi, p. 775 ff.; 1871
referred to by Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. I, p. 49, and Plate XX, No. 4; 1877
Cunningham, Corp. Inscr. Ind. Vol. 1. p. 103; 135, No. 5, and Plate XVI; 1891 Buhler, Ind.
Ant. Vol. XX. p. 365, No. E, and Plate. Prakrit. The Gopika cave (kubha), presented by the
Beloved of the gods (dévanam piya) Dasalatha (Dasaratha) to the Ajivika monks (bhadarnta).

956. Nagarjuni Hill cave inscription of Dasalatha. - 1847 Kittoe, Journ. Beng. As. Soc. Vol.
XVI. Part 1. p. 413, No. 3, and Plate 1X; 1852 Burnouf, Lotus de la Bonne Loi, p. 778;
1871 referred to by Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. I, p. 51, and Plate XX, No. 6; 1877
Cunningham, Corp. Inscr. Ind. Vol. I. p. 104; 135, No. 6, and Plate XVI; 1891 Biihler, Ind.
Ant. Vol. XX. p. 365, No. F, and Plate. Prakrit. The Vadathika cave (kubha), presented by
the Beloved of the gods (devanam piya) Dasalatha (Dasaratha) to the Ajivika monks
(bhadamta).

957. Patna (now Indian Museum, Calcutta) statue inscription. - 1882 Cunningham, Arch. Surv.
Rep. Vol. XV. p. 3, No. A, and Plate II. Prakrit. The yakha (yaksa) Satatanadi (?).

958. Patna (now Indian Museum, Calcutta) statue inscription. - 1882 Cunningham, Arch. Surv.
Rep. Vol. XV. p. 3, No. B, and Plate II.
Prakrit. The yakha (yaksa) Achusanigika.

958a. (1451). Rajgir image inscription. - 1909 mentioned by Marshall, Arch. Surv. Ind. Ann.
Rep. 1905-6, p. 106. Fragment. Not read.

959. Rajgir (Son Bhandar) Jaina cave inscription. - 1871 noticed by Cunningham, Arch. Surv.
Rep. Vol. 1. p. 25; 1892 Cunningham, Mahabodhi, p. 59, and Plate XXVII, C; 1909 Bloch,
Arch. Surv. Ind. Ann. Rep. 1905-6, p. 98, note 1.

Sanskrit. Records the excavating of the two caves (guha), containing images of the Arhat and fit
for ascetics (tapasvin), for the attainment of Nirvana, by the jewel among teachers (acharyya),
the sage (muni) Vairadéva.

960. Nongarh image inscription. - 1873 Cunningham, Arch. Surv. Rep. Vol. IIl. p. 161, and
Plate XLVII, 2. Prakrit (?). Fragment. No sense can be made out.

961. Susunia rock inscription of maharaja Chandravarman. - 1895 Nagendranatha Vasu, Proceed.
Beng. As. Soc. 1895, p. 177 ff.

Sanskrit. Dedicated by the chief of the servants of the lord of the chakra. The work of maharaja
Chandravarmman, the son of maharaja Siddhavarmman, the lord (pati) of Puskarambudhi.
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